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GENERAL ll'JFOnrLLt.i.':' ..:::i:r·J 

FOR 

VISITORS TO r.JIAD:.::n 

U.S. EMBASSY MADRID SPAIN 



ICE'f PIDJE NIJMJlE:RS, MEDICAL INFORYil\.TICN 

lcrerican Drbl.ssy - 276-3600/276-3400 

l.nbassador Stabler - El'rb. Ext. 200, Here: 276-3600 or t'.l!CA 
Mi.ni9ter Eaton - Enb. Ext. 201, fbre: 225-7331 or \\lK:A 

Jbtel Los Gtlgos - 262-6600 

State Dept. Control fb:::m - Rn.605 &.'b. Ext. 316 or thru 
WH SWitchl:oard 232-8'135 

State Dept. Mmin. Office- Rm. 606 Elrb. Ext. 317 or " 

tldte House Advance Off. - Rn. 608 WH Switch.t:n:lrd 232-9435 

Military Aide's Office - Rn. 604 " 

lblcloa Palace - can W'H &.r.titchlx:lard 232-8435 and ask for your party 

Plaza tDtel - Plaza de Espana 2- - 24 7 1200 

Press Office Nl8 

'l'orrejoo Air Base 
O>nand Post 

J0R IMEICEN:IES CNLY 

'lbrrejc:a Base lbspit.al -

WH switchboard 232-8435 

Switch!::oard 205-7777 
205-6608 

Extensi.al 717, Hotel Los Ga.lgos 

E>rergency 205-6116 

lmbJJ.anoe Service (Spanish Red cross) 419-9481 

British Arrerican Hospital 
Calle de Juan XXII I l 
(Ciudad tJn.ivc.rsitaria) 

Tel: 234 6700 (24 hour atergmcy service) 

Police 
Taxi (day ' night) 
Telq:h:n:! Info 
Q>rrect Tllre 

091 
754-0900 
003 
093 



WHERE TO EAT 

REST ... URANTS 

FIVE FORKS - VF.RY £-'<PFNSIVF. - S25 (est.) per person 

EL BOOEGON - Continental menu Excellent foorl - near Embassy . 
Castellana, 51. Tel: 410 0006 More reasonaLl<:! than t.. ... her 

restaurants in this category. 

HORCHER'S - International food One of the best restaurants in 
Alfonso XII, 6. Tel: 222 0731 Madrid . coat and tic required. 

JOCKEY CJ,flD 
Amador de }os Rio"". 6 
Telt 419 1003 

O'XEl"'O 
Castellana, 57. Tel: 419 8387 

PUERTA OE MOROS 
OOn Pedro, 10. "'el: 265 3035 

Good food. Not too far from 
Embassy. 

Seafood restaurant. Near F.rnbassy. 

Spanish cuisine in 17th century 
palace - very elegant. F'ood 
varies from good to so-so. 

POUR FORKS - EXPENSIVE - SlS - $20 (est.) per person 

ALCALDE 
Jor9e Juan. 10. Tel: 276 3359 

HOLLYWOOD 
Jla.9allanes, 1. Tel: 448 9165 

HORNO DE SANTA TERESA 
Santa "'eresa, 12. Tel: 419 0245 

lllSC"..AL 
Marque& de Riscal, 11 
Tel: .C19i5ft0 

Basque food. J\trnosphere is qr eat. 
Food is delicious. 

American food and rlrinks. More 
reasonable than Other restaurants 
in this group. Popular with the 
young crowd. Near l1SIS Cultural 
C"ent.er . 

Spanish and continental food. 

Spanish cuisine. Paella is 
•pecialty. Not toO far from 
Embassy. 



RESTAURANTS Cont'd. 

THREE FORKS - HOUERA"'E $10 - $15 (eat.) per f.!CSOn 

EL CHARRO 
San Leandro, ), Tel: 247 5439 

801'IN'S 
C\achilJcro•, 17. "'eli 266 4217 

EL COSACO 
Alfonso Vl, oi, Tel: 265 35'8 

LA MARMITE 
Plaza de San Amaro, 8. 
Tels 279 3018 

LAS RESES 
OrfUa, ), Tel: oi}Q lllS 

IIN.\t 
J'ose Antonlo, 29. 2nd floor 
Tell 231 8252 

\'JHAR.\ 
Plaza de Santa Barbar•, 8. 
Tels 419 0145 

COOd Hesican food, Very near 
Plaza Hotel. Go e.lrlv as there 
very few tables. · 

Had rid 1 s oldest rcstaur<'nt and a 
Hl'ST for every v1s1tor t" 'l.1dru\. 
Reservation" a neccss1tv. Rn.lat 
baby lAM.b and !'Uckl 1nq p1n nrc 
the specialties. 

Creat Russian food and very 
reasonable prices. 

An excellent French restaUrl)nt. 

Specialty steaks ' meat dishes. 
S'ot too far f rorn Em~ssy. 

J:osher food . 

If you like Indian curries, this 
ia the place. 

~ - Reasonable - $10 (eat.) per person and less 

ARARAO 
CO•t• Rica. 15 bi• 
Tel1 457 7326 

CASA PAC'O 
Pverta Cerrada, 11. 
Tell 2'6 ll.t;6 

Excellent Armenian food. 

Good at.eeks. 



RESTAURANTS C"Ont 'd 

LA PANOCRA 
Medco, 9. Tel; 2"'6 5900 

Murchn-typc food. t.fot too far 
from Embassy. 

~ - Rcason.:.ble - $5 to $10 (est.) per person 

&L PnR"'AL 
Olivar, 3. Tel; 239 07 39 

SALVADOR 
Barbieri, 12. Tel: 221 4SH 

~ 

Asturian specialties. Be-st lamb 
in town. Also F.iO.i<la is delicious. 

Good Spanish food - B;isquc 
soecialtics. 

Showa begin at 11 or 11 : JO p.m. and keep qoinq until at least 
3:00 a.m. First drink includes cover charge. 

CA1'E OE CHINITAS - Also serves 
't'orija, 7. dinner 
Tel1 2'7 SOll 

CORRAL DE LA MORERIA - Also 
Moreria, 17. •erves dinner 
Tel1 265 8446 

EL DOENDE - no meals 
Scnores de r.uzon. l 
Tel I 248 5248 

tA IAMBRA - no me•l• 
auh de Alarcon, 7 
Tel1 222 2777 

Expensive - approx. $?S pe r oerson 
for dinner and show. 

Runs a little cheaper than the 
Cafe De Ch1nitas. 

Where no rlinncr is served, first 
drink vill be aoprox im.i tcly 57 or 
$8 with additional drinks less. 

Same •• above 

110T£1 The estimated prices quoted are for complete dinners, 
includin9 vine. 



The exchan9• rate fhactuatc:o• daily - currently it v.aru:• CrOll 
55 to U po•ot•• to on L:S dolh.r. ...onv.ra&on r•tca •• follow• 
are ba•ed on l U dollar to 55 practaa. 

DOLL.A.RS TO PESl"TAS 

• 1 55 
• 5 275 
• 10 550 
• 15 125 
• 20 1100 
• 25 1375 
• )0 1650 
' )5 1'25 
' 40 2200 
• 45 2415 
• 50 2150 
• 75 4125 
• 100 5500 

5 -so.ot 
10 0.11 
25 0.45 
50 O.tl 
7S l. )6 

100 1.12 
150 2. 7l 
200 l.64 
)00 5 . 45 

500 '·°' 
1000 • II.II 
2000 • )6, )6 
)000 - 54.55 
4000 • 72.7) 
5000 • t0 .91 
noo • 100.00 



PLAZA MAYOR 

FLEA MARKET 

CASA 0£ CAMPO 

RETIRO PARK 

WU.AT "'<> 00 ANn WHERE "'0 suor 

PLACES OP INTEREST 

Stamp and coin 1Urket, both professi or.al and 
&9ateur. 

•EL RASTRn• - Ribc:-a de Curtictores. Big market 
open on Sunctays from 10 :00 a .m . to l: JO p.m. 
Weelir.days the shops arc open CJ:JO a.i=i. t.o l:JO r.m. 
•nd 4: JO p.ra . to 8 :00 p.m. 

A very large park with a tirst-class al'l'Usement 
section, with restau"'ants q.,lore, a nice :ooo 
where the animals live in complete frCedOI'\. 
There is also a lake Jith rowbo.J.ta, tra;n ride, 
and cafeteriaa. 

The Retiro is the la.rqest. and one ot the most 
beautiful of Mactrir\ 's parks. LOCatr1l .3t Plaz.J. 
de la lndopendl?ncia . "'here is a lnrnc artificial 
Jake "'here rowboats can be hired; il rose aarden, 
and two buildings known as thf:' r.J.hCJ.O rle 
Velazquez an'1 Palacio de Cristal where art 
exhibitions ace sometimes held. 

~ 

Open from 10:00 am. to 2:00 p . m. on Sundays and 10:00 a.m. to 
':00 p.m. veckdaya . 

THf. PPAOO, Pasco rtc:l Prado. Madrid's main museum. Most faMous 
f"OiltiCollect1on o( Spanish pcllntcrs: Greco, Goya, Velazquez. 
Al•o CJOod collection o( early Flemish (II, '>Csch, clal). All the 
above except socnc o! the Goyas arc on the :>nd floor. 

IELLA.S AR-ES, Alcala, 1). Fairly Sll'l.all; also tor Goya, 1.urbaran, 
the Span1ah classic 1. 

ROYAL PAtXr. Nlrt ""llE ROYl\t. AJl:"OflRY (/\sk for th,.. Palacio Real), 
tniTdoU\c palace Only wnfl qu1'1crl tours. (Thf'"y have fnqlish 
spe•kin9 guides.) The Arl!loury u across the courtyard. and you 
c•n wan<\er throuqh . Th~y scl l mini.J.ture replicas of knights if 
anyone h shoppln9 for boys. 

~ 

Mo•t shops are open from 9:10 a.in. to 1:30 p.m. anrt !rnm 4:)0 p.m. 
'tO l rOO p.in. Some cstabll •hments ln hotel lobbies are open at 
nJ.9ht until ll:JO or 9:00 p.m. 



SHOPPING (Cont'd) 

~ 

BL ANTILOPE - LLEOO HERNANOS - Paseo de las Delicias. 31-2 

rERLU - Princeea, 82 

LEATHER GOOD!:» 

A. PARRIEGO - Nunez de Balboa, 94. Shoes 

BRAVO - Avda. Jose Antonio, 31 and Serrano, 42. Shoes 

LOEWE - Serrano, 26 .:1nd Avda. Jose Antonio, 8. Boutique, leather 
9oods, jewelry. Very expensive. 

ORLAN - Serrano, 2 8. 

CELSO GARCIA - Serrano, 32. Fairly expensive. 

DON CARLOS - Serrano, 94. Moderately expensive . 

FANCY - Serrano, 98. Very expensive. 

FEMME - Serrano, 3. Fairly expensive. 

CARRUNCHO - Velazquez, 22. Expensive. 

JtANGO - Carrera de San Jeronimo, 19. Expensive. 

ST. LAURENT - Serrano, 100. Very expensive. 

TED LAPIDUS - Serrano, S3. Very expensive. 

MALLORCA PEARLS 

ALEIXANORE - Montera corner Avda. Jose Antonio. Also leather 9oods. 

ESE (Gift Shop) - Juan Hurtado de Mendoza, S. Tel: 250-3884. 

BOTEL CASTELLANA (lobby) - Paseo de la Castellana, SS 

MALLORCA - Mcsoneros Romanos, 3. 



~(Cont'd) 

SPANISll HANDICRAFT 

ARTESANlA ESPA."'IOLA - Florid<"Jblanca, 1 (near American Express). 

GA.I.ARIAS FIESTAS - Serrano, 19. 

DEPARTMENT STORES - (Open from 9:30 to 1:30 and 4 : 30 to 8:00) 

CELSO CARCIA - Serrano, 52. 

~L CORTE INGLES - PrcC"iados, 3 - Goya, 76 - Rllimundo Fdcz. Vi llaverde , 7 
(Gcneralisimo), and Princcsa corner AlbcrLo Aquilera. 

CALERIAS PRECIAOOS - Preciados, 28-30 and Arapilcs, 10-12. 

SEARS - Serrano, 47-49. 

NJOLWORTK - Juan Hurd.:1do de Mendoza, 4. 

BEAUTY PARLORS 

CLOD DAO. Hotel Los Galgos - Claudio Coello, 139 (across from Embassy). 

z.LIZABETH ARDEN - Plaza de la lndcpendencia, 4. Exclusive. For 
appointment call 276-6400. 

J'EUNESSE - Maldonado, 13 (near Embassy). Tel: 276-8765. 



what's dolac 
In 

MADBl•D 
r: 

MAY 26 - JUNE 1975 

EVENTS OF THIS WEEK 
SEE AT PAGE 9 AND 10 

AMERICAN 
. VISITORS BUREAU 
Shipping • Service 

Tel.: 2 47 03 33 
Avd. Jose Antonio, 68, 2nd floor 

Open from: 9.00 a.m. - 1.30 P.m. ml 4.00 p.m. - 7.00 P.m. 
saturdan: 9.00 a.m. - 1.30 • . Closed Sundays a Bolldan 



THE AMERICAN VISITORS BUREAU 
AVfaA . .JOSE ANTONIO, ee, and floor 

will pack and ship your: 

GIFTS 
PURCHASES 
PERSONAL EFFECTS 
PRINTED MATTER 

to any part of the world 
call 247 03 33 

You will save time and money by sending 
UNSOLICITED GIFTS UNDER $ 10 
Of VALUE in one parcel-by consolidating 
your items in ONE SHIPMENT. 

BULLFIGHT POSTERS 
Available at the 
American Visitors Bureau 
W • can mail them home for you 

Only 48 hours
Your name printed 
With The Famous Bullfighters 

·~· 
RO LEX 

~ - ~ ,..,,,.._ -'-. ·~tffe 

Official Rolex dealer in Madrid 
and Technical Service 

Jewellery Soro-LARGO 
70, Jose Antonio .Av. 

Phone 247 07 00 
Between Hotel Wash[ngton (17) and 

American Visitors Bureau CSee Map. B-5). 



SUBDB and LHATHHR 
~igh Fashion 

Ready MarJe Or 

MADE TO MEASURE 

'' 7'e/Ja" 
,.._o_o,.,,, 
Padilla, 29 ground floor B, c101e 

to General Mola and Pl. Salamanca 

Store: 

General Ricardo• 37 

SOUTHEAST CO. 

HO•G KO•G 
Tailors for Men & Women 

Top quality made-to-measure 
clothes, at moderate prices, 
shipped anywhere from Hong Kong. 

Grad variety of 1ampla1 oa display at: 

117, Claudio Coe1to Street, 
Ground Floor, Left, Madrid 

10 a.m. to 7.30 p.m. (Mondays to Saturdays) 
(Closed Sundays 8i holidays) 

Te\. 2758027 

« ... IS ANY VISITINO SHOPPER'S DREAM! THE 

l'INl!ST AND LAROE.ST EXCLUSIVELY SPANISH 

COLLECTION Of CRAFTS, OlfTS 8i 

CONTEMPORARY ART IN TH! WORLD! 

HIBHLY RECOMMERDEDb 

Also hi9hly recommende4' by: 

TWA BUDGET GUIDE, ESQUIRE, HOLIDAY, NEW 
HORIZONS, OLSON'S GUIDE, FODOR, 

f ROMMER, etc. 

HOURS 
9:30 to 1:30 mornings - 4:30 to 8 pm. afternoOftJ 

(open doily except Sundays & holidays) 

SERR AH o, 1 9 



EXCURSIONS FROM MADBID 

Book through your Hotel desk clerk or travel a9ent 

A VILA, 70 miles 
W alJed in medeivat 
town with beautiful 
Cathedral and Con· 
\lent of Santa Teresa. 

ESCORIAL, 28 miles 
Eighth wonder of the 
world. Monastery and 
Palace built by Fefipe II, 
Royal Family Pantheon. 
liLLBY OF THI FALLEN 
Impressive monument 
cuved aut of sheer rock 
with cross 450 feet high. 

TOLEDO, 45 miles, 
tapital of Spain until 
16th century. You see 

"there Greco's house with 
large collection of his 
paintings. The Alcazar 
famous from heroic sie3e 
1
duringSpanish Civil War. 

SEGOVIA, 55 miles 
With famous Roman 
Aqueduct and beau-· 
tiful Alcazar wheu 
Columbus w a s received 
by Isabel fa Cat61ica. 
LA GRANJA, Palace with 
famotl.f collection of ta• 
pestrles. Beautiful Puk. 

MADR.ID 
Sightseeing tours 
in the morning 
and afternoon. 
Nightclub tours. 

I 
, ARANJUEZ 

40 miles 
18th century 
Royal Palace 



INTERNATIONAL RENT-A-CAR SYSTBM 

The flneat Service 

Drtv: 

at th proper price 

a new S™CA 1000 
DODGE (Air-conditioned) 
RENAULT 
SHAT/FIAT 

•full Insurance 
• unllmlted mileage 
•special rates for long rentals 
•no drop off charges at all our branches 

36 VELAZQUEZ STREET. MADRID-I 

Phone: 226 36 47 or 226 30 t 4 

Brmbes at: Bal[ElOftA-SEflLL -HLEl[IA-~60 
TOBREIOLlftOS-L06ROftl-Lft [HOftl-TAftilEI 

METRO 
SUBWAY 

u 
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This week's attradlons for vlslton to Madrid 
May 26-Mon: Bullfight at Plaza de Toros de Madrid, 7 p.m. 
Concert by Municipal Band at Plaza Mayor, 8 p.m. 
TOLEDO (44 miles) Concert by the Philadelphia Orchestra, director Eugene 
Ormandy, works by Haydn, Hindemith and Beethoven at the Cathedral, 7:30 p.m. 

May 27-Tues: Bullfight at Plaza de Toros de Madrid, 7 p.m. 
Concert by the Philadelphia Orchestra, director Eugene Ormandy, works by 
Mozart, Brahms and Ravel , at ·Teatro Real • (Pi. Isabel II) 7 p.m. 
International Country Fair at •Casa de Campo•, opening today at 8 p.m. 
Concert by juvenil orchestra at • Plaza Mayor•. 8 p.m. 

May z 8- Wed: Bullfight at Plaza de Toros de Madrid, 7 p. m. 
TOLEDO (44 miles) Typical festival with bullfight. 
GUADAMUR (SS miles) Typical festival with novilladas. 

May 29-Thurs: Corpus Christi Holiday, stores and offices will be closed. 

Horse races at •Hip6dromo de la Zarzuela•, 4 p.im. (bus leaving Pl. Monc:loa). 
Bullfight at Plaza de Taros de Madrid, 6:30 p.m. 

Bullfight at Plaza de Toros de Vista Alegre, 7 p.m. 

Bullfight at Plaza de Toros de San Sebastian de los Reyes, 7 p.m. 

Solemn procession and 'llass of Corpus Christi at Plaza Mayor, 8 p.m. 
Opera, •El Pirata Cautivo• by Espla and •La Vida Breve• by Falla, at •Tea
tro de la Zarzuela• (Jovellanos, 4) 9:30 p.m. 

TOLEDO (44 miles). Famous procession of Corpus Ctirlsti leaving the Ca

thedral at 10 a.m., bullfight at 6 p.m. 
ARANJUEZ (28 miles) Typical Festival and Bullfight 

May 30-Fri: Swimming competition at lake of ·C'asa de Campo•, 8 p.m. 
Concert by •Viento Kaan Quintet• at Salon Cisneros (Pl. de la Villa) 8 p.m. 
ARANJUEZ (28 miles) Bullfight. 
LA GRANJA (SO miles) Typical festival, famous fountains at the Palace Gardens 
will be on display from S p.m 

May 31-Sat: Bullfight at Plaza de Toros de Madrid, 7 p.m. 
Opera: ·El Pirata Cautivo• by Es-pla and • La Vida Breve• by Falla, at •Teatro 
de la Zarzuela• (Jovellanos, 4) 9:30 p.m. 
CUENCA (100 miles) Typical festival with folk-dances. 

June 1-Sun: •Rastro• flea-market (Ribera de Curtidores) 10 a.m. to 2 p.m. 
Concert by Municipal Band at Retire Park, 11 :4S a.m. 
Horse races at •Hip6dromo de la Zarzuela•, 4 p.m. (bus Pl. Moncloa). 
Bullfight at Plaza de Taros de Madrid, 7 p.m. 
Bullfight at Plaza de Toros de Vista Alegre, 7 p .m. 
tlullfight at Plaza de Toros de San Sebastian de las Reyes, 7 p.m. 

International Country Fair: May 28 ·-June 15, restaurants from all provinces of 
Spain, regional dances, horse show, • tientas • (bullfight with smal brave cows) 
and many other attractions. 

The American Visitors Bureau Is not responsll>le tor 
changes made In this program after publication date 

Art• .Galerlea: 

Blosca (calla Gtlnova, 11). 
Cano (Paseo del Prado, 26). 

C'ellnl (calla Bllrbara Braganza, BJ. 
Cisne (calla Eduardo Dato, 17]. 

Edaf (calla Jorge Juan, 30] . 

Heller (calla Claudio Coello, 13]. 
Juana Mordo (calla Villanueva, 7]. 

Kreisler Dos (calla Hermosilla, BJ. 
Skira (calla Ortega y Gasset, 23]. 

Museums: Prado (Paseo del Prado] 10 a. m. to e· p. m., Sundays 10 e. m. 
to 2 p. m. 
Modern Art (Paseo de Calvo Sotelo, 20) 10 a. m. 2 p. m., 5 p. m.-9 p. m., 
Sundays 10 a.m.-2 p,m. 
Lllzaro Galdlano (calla Serrano, 122) 9:15 a m.-1 :45 p. m. 
Royal Palace, 10 a. m.-12:45 p. m.. 3:30-5:45 p. m., Sundays 10 a. m.· 
12:45 p. m. 
Convent of ·Las Descalzas Real es• (Pl. Descalzas Real es) 10:30 a. m.-1 :30 
p. m., Monday to Thursday also 4·6 p. m. 
•Museo de las Carrozas• (Campo def Moro) 10 a. m.-12:45 p. m., 3:30-
5,45 p. m. Sundays 10 a. m.-1 :30 p. m. 
Railway Museum (calla San Cosme and San Dami4n) 10 a. m.-1:30 p. m. 
Bullfighting Museum (Plaza de Toros Ventas) 10 a. m-1 :10 p. m .. 3:30·7 p. m. 
WaJCWorks Museum (Pl. de Col6n) 9:30 a. m.-1:30 p. m., 4-9 p. m. 

Movies: The Fllmoteca National will show four different movies dally 4-6-8:30 
p. m., most films are Jn their original version (many of them in English). 
Entrance each performance 40 Pts., Saturdays, Sundays and Holidays 50 Pts. 
The new elegant Cine Duplex-Sala 1 Is located in General Oraa, N.0 57 
(metro Diego de Le6n]. 

Jal-a-lal: Front6n Madrid (Doctor Cortezo, 10 I games dally 5 p. m. 

Greyhound l1ICff (Avda. Animas) 6:30 p. m. except wednesday. 

Flamenco Dancing: Arco de Cuchllleros (Cuchllleros, 17). 
Corral de la Morerla (Morerla, 17]. 
Las Bru]as (Norte, 15). 
Torres Bermejas (Mesonero Romenos, 15). 
Zambra (Ruiz de Alerc6n, 7). 

Various: Amusement Par1< (Subway station ·BatAn• or Sus 33, leaving Pi. Isa
bel 11), open 9:30 a.m. to 19:30 p.m. 
Zoo ·Casa Campo• (subway station ·Bat6n•, or bus, leaving Pl. Isa· 
bel II), open 4 p.m. to 10:30 p.m. 
Safari Park •El Rlnc6n (35 miles), entrance 250,- ptas. car, open everyday 
Safari Park ·El Ouexlgal• (35 miles], entrance 250,- ptas. per car, open 
everyday except monday. 



LARGER MAP OF MADRID 
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RES1'JlURANTS 
lllTERNATIONAL CUISINE: 

Club 31. Alcala 58. 
Commodore. Serrano. 145. 
El Bodeg6n. Castellana, 51. 
El Fog6n. Hotel Wellington. 
Horcher. Alfonso XII, 6. 
Jockey. Amador de los Rios, 6. 
Jose Luis. Rafael Salgado, 11. 
La Fragua. Ortega y Gasset, 6. 
Las Lanzas. Espalter, 8. 
Nuevo Valentin. Concha Espina, 8. 
O'Pazo. Reina Mercedes, 6. 
Pessoa. Luchana, 12. 
Puerta de Moros. Don Pedro. 10. 
Sky Room. Hotel Plaza. 

SPECIALTY SEAFOOD: 

Hoger Gallego. Morenas, 3. 
Korynta. Preciados, 46. 
La Trainers, Lagasca, 60. 
O'Xelto. Castellana, 55. 

ORIENTAL: 
Sakura. Apolonlo Morales. 1. 
Sulu. GeneraHsimo, 58. 
Vihara. Plaza Santa Barbara, 8. 
Vangt..Ze. Felix Bolx, 5. 

Ktntuck11 fried 
Dining Room Service 
and Food to take out 

IN MADRID 
TYPICAL SPANISH: 

Alcalde. Jorge Juan, 10. 
Casa Botln. Cuchllleros, 17. 
Casa Paco. P. Cerrada, 11. 
El Callej6n. Ternera, 6. 
El Puchero. Larra, 18. 
El Pulplto. Plaza Mayor. 8. 
La Barraca. Reina, 29. 
La Gran Tasca. Ballesta, 1. 
Meson Corregldor. Plaza Mayor. 8 
Meson San Javier, Conde, 3. 
Senado, Torlja, 7. 
Slete Picas. lnfantas, 30. 

• Sixta. Cervantes. 28. 
Va!entln. San Alberto, 3. 

FRENCH: 
Le Brlstoquet. Conde. 4. 

GERMAN: 
Edelwels. Jovellanos. 7. 

ITALIAN: 
La Trattorla. Alamlfio, 8 

KOSHER: 
Sinai. Jose Antonio. 29. 

MOROCCAN: 
Al Mounla. Recoletos. 5. 

CkiekeK~ 
open 10 a.m to 

Midnight 

JUAN HURTADO or. M?.NOOZA, I! 
T?.LEFONO 457 17 S6 

MAORIO·I• 

coNor. DEL VALL?. or. SUCHIL, ~ 
Tl!LePONO «7 SO U 

MADRID 1' 

PAEK, S. A. 



THE HIGHWAY OF THE SEA 
GENOA (TtalyJ 

B.ilBCELONJl PALMA DE MJlLLORC/l 

YOUR SWIMMING HOTEl IN WH IC ff 
YOU TRAVEL ALSO WITH YOUR CAR 

Board tho "HANG R0011 in Barcelona 
for lionoa (HJ hours voyage) or for 

I Palma de Mallorca (7 hours voyagoJ 
Fares from Pts. 1.£160.- on to Italy 
and Pis. 690.-to Mallorca. 

Reductions for accompanied cars 
and travel groups. 

YBARRA Y Cia. Tfl. 222 gl 70 
S A· Hf UTHIO 8. A Di I D 

OALERIA 
~- -or CONTlMPO~AllY ART 

E Cl U 'IVlLY .5HOWING Rl.COGNISlD PAINTlRS S 
SCULPTORS OF SPAIN, WHOSE WORKS AR! IN TH[ 
PERMANENT COLLECTION OF THE NATIONAL MU· 

SEUMS or SPAIN s OTHER INTERNATIONALLY 
KNOWN MUSEUMS. 

Now showing: A on o Luzzi (oils) 

from May 91 V 1 nzuela J Chacon (oils) 

Houn 9:30 to 1 :30 - +.30 to 8:30 
(opeti daily uupt 1u.da11 a liollday1) 

S E R R A N 0 , 1 9 -- Tel. 226 05 43 
ANO 

GALERIA KREISLER DOS 
Hermosilla, 8 - MADRID 1 - Tel, 226 42 64 

s 
u 
I 

MARIANO VALDIVIA 
Your order to measure in 

three day1 - hand tailor - made 

s 
H 
I 
R T Av. Jos4 Antonio, 86 

Edificlo Esp.an.a 
5 (Plan Hotel Building) 

124196 4o T 
Tel.: l 24117 91 5 



OFFICIAL HANDICRAFT HXHIBlTION 
(MERCADO NACIONAL DE ART!SANIA) 

S~U!CTED liANDICltAl'TS from all part• of Spain -;ponsorcd by 
the Government for the prc.cntation of quality work of ou1tanding 
artisans which cannot be seen collectively any where else 
(CLASSICAL F01'NITURP., CERAMICS, RUGS, WROUOHT 
IRON, E'JBROlDERIES, AND A LAROE RANGE Of 
UNUSUAL DECORATIVE PIECES). 

PURCHA ES ARE PACKED-SHIPPED 

Amuicen £zpreu,D1ner'• Club, Cartr Blanche Honored 
STORE HOURS 

9.30 to 1.30 mornings 
4.30 to 8 afternoons 

], Floridablanca Strut 
'MADRID-14 

Tel 221 o3 93 Open daily ucept Sund•ys & Holidays 

HOTELS IN MADRID 
tl0tldli MorW. P. ftorlda. 5. 
Gren v...n... CovarrublH. 4 
Mayorugo. Flor 81)1. 3. 
Menfl•. Jo16 Antonio, 74. 
Suwy. Goya, 3 . 

• • • • • (luxury) 

Rita. P•HO clel Predo. 
VIiia M11gna. C11tellwt•. 22. 

••••• 
Cut.II-. Cu\911-. 57. 
Eurobulldlng. P9dra Ownl6n, 23. 
fjnlx. H11rm<>9llle, 2. 
Luz Palacio. C.stellana. IST. 
M11116 CMtlllll. Ceplt6n Haya. 
M11116 Madrid. Prince.a. 27. 
Mindanao. Paseo S. F. Sales. 15 
Mom. Reel. Arroyo del Fre1no, I 
Pal-. Plaza de las Cortes, 7. 
Plaza. Plaza de Espalla. 8. 
Wellington. Vel6zquez , 8 . 

•••• 
Agumar. Reina Cristina, II. 
Alcal6. Alce16, 66. 
Bret6n. Bret6n de los Herrero , 29 
Carlton. Paseo d"' las Oollclas, 2B 
Col6n. Pas o Doctor Eaquerd<>. 117. 
Cuzco. Avda del Generallalmo. 55. 
El Coloao. Leganlto•. 13. 
Ecuastr9. Zurt>eno. 53. 
Emperat.rlz. L6pez de Hoyos, 4. 
Empendor. Avdl . JoM Antonio, 53. 

Suecla. M. de Casa Riera. 4. 
Washington. Jos6 Antonio, 72 

• 
Arosa, Jos6 Antonio, 29. 
Balboa. Nullez de Balboa, 112. 
Carlo• V. Maestro Vitoria, 5. 
lnglu. Echegaray, 10. 
Jamie. Plaza de lu Cortes, 4 . 
Lac:orzan, Jo 6 Antonio, 31. 
lope de Veg11 . Jos6 Antonio. 59. 
Mera.tor. Atocha, 123 . 
Praga. Antonio l6pez, 65. 
Principe Pio, O. Redondo. 16. 
Rex. Jos6 Antonio, 43 . 
Zurbano. Zurbano, 81, 

• 
Hlspanla. Jos6 Antonio, 44. 
la MacaraM. C. S. Miguel, I . 
Magerlt. Joa6 Antonio, 76. 



w . 

( 

~ 

' f 
l 

If you are seeking the 

TRULY UNUSUAL 
your qae.t end1 here 

Distinctively styled suede and leather 
elothes for women and men 

OBJECTS D'ART 
Spanish russ - Bedspreads 

See oar fine collecti6n of 
:HANDCRAFTED CASTILLIAN 

FURNITURE 

(facing Castellana Hotel) 

CARTE BLANCHE, DINER'S CLUB 

AMERICAN EXPRESS honored 
Open •II d., 

P.o de la Castellana, 64 - Tel. 262 16 45 - MADRID-1 

PfllNTING 
CENTER. .or SP~ 

UNDER THE DIRl::CTION OP THI! 

SPANISH PAll\lTHBS SOCiliTY 
P£LIPE IV Street, number 3, (Neptano) MADRID 

Show tbla map to the taxi drfver,j 

Tel. 231 6S 811 <]dJ 

R I T l 
ff 0 T E l 

P R A D 0 
M U S E U M 

N E P T U N 0 
Next door to the rear entran1e ol 
the Ritz H•tel - two minutes walk 

from the Palace Hotel - facfa1 
THI!: PRADO MUIBUM. 

Open dally from lam. to l.IOpm. 
Mornings only on Su.clays cl Hollda71 
1 •st floor - Wholesale Department 
2nd floor - Promisinr Vouni Artists 
3rd floor - Established Artists 

22 LARGE DISPLAY ROOMS 
PERSONAL CHECKS, AMERICAN EXPRESS, 

DINERS CLUB AND CREDIT LETTERS ACCEPTED. 
WB OFFER ALL KINDS OF SHIPP/NO AND 

PAYMENT FACIL/TJES. 



MAJ ORICA 
..... 

NECKLACES PRICES_ LIST - EVEN PEARLS GRADUATED 
SINGLE STRING SINOll STRINO 

LENGTH 
M/M 

LEIGTH LfH6TH 
t6lf2 

UIGTH 

M1lhmllers 
221Jz 301/! M/M 20112 

INCH SS INCHB'S INC HC9 llilli11iters I NCH KS 

4 m/m $ 18.45 $ 23.11 $ 28.97 4x8m/m $ 21 90 

5 m/m $ 18.45 $ 23. 11 $ 28.97 5x9m/m $ 22.76 

6 m/ m $ 19.1• s 23.97 $ 30 17 6xl0m/m $ 28.1 1 

1 m/m $ 20.87 $ 26.21 $ 33 28 I 7xl2m/m $ 37.59 

-
8m/m $ 23.28 $ 29.49 $ J7.93 

..... 
9m/m $ 26.56 $ 3.(.14 $ 44.t • 

lOm/m $ 30.69 $ 39 66 $ !'> I. 73 

• 11 m/m $ 35.69 s 4".' " $ t. 1.04 . 
~ 

12m/m $ 44.31 s 57.07 $ 74. 14 perlas 

14m/m $ 54.31 $ 70.69 - I 92.761 
MAJORiCA 

GrUea1 Coruln . Plua Mo1tNHI, 2 M•drid , Deo t.., .. M. 21.70-19611 

OFFICIAL AGENCIES IN MADRID 

CARLOS GARCIA 
~--

HOTEL PLAZA 
Jose Antonio. 84 (EDIFICIO ESPANA) 

<SHOPPING ARCADE> 

HOTEL CASTELLANA 
Paseo de la Castellana, 57 

KEKA 
Montera, 24 

<SHOPPING ARCADE! 



RATE OF EXCHANGE 57 pesetas = 1.00 
APP .. OXIMATIELV 

,. I. Doll1r1 Ptu Ooll111 l'tas. Oollara 

1 0.02 250- 4.38 1995-35.00 
s 0.09 260 4.56 2280-40.00 

10 0.17 275- 4.82 2565- 45.00 
25 0.44 300- 5.25 50-50.00 
30 0.53 325- 5.61 3135- 55.00 
35 0.61 342- 6.00 3420 - 60.00 
50 0.81 399- 1.00 3705 - 65.00 
75 1.31 456- a.oo 3990-10.ao 

100 I. 75 513- 9.00 4275 - 75.00 
125 l.19 570-10.00 4660- 80.00 
ISO 2.63 755-15.00 4845 - 8~.00 
175 3.07 1140- 20.00 5130-90.00 
200 3 58 1425-25.00 5415-95.00 
225 3.94 1710- .00 5700-100.00 

•The American Vlaltora Bureau ... offer• 
all tho•• aerwlaea •• welcome to peopl 
a long waw from o••·• 

•Nnr-York Timu• Aua. 1952 
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THE TYPICAL EMERGENCY AND 
INTERESTING TELEPHONES 

"EDACCION Y ADMINllTRACION: 

Duque de Alba, 9, 6.• Ocha. 
Tel. 228 34 88- MADRID·12 

Director: PEDRO FUENTES GUIO 

NOTICE TO OUR READERS 
THE ESTABLISHMENTS 
ADVERTISING IN AND 
DISTRIBUTING THIS 
MAGAZINE ARE HIGHLY 
RECOMMENDED ..•. 
PLEASE TRY THEM .... 
AND MENTION 
uTHE TYPICAL" 

Dep6sito legal : M. 12.582·1971 

Thank you 

Hijos de E. Minuesa, S. L. Ronda de Toledo, 24 
Madrid·S (1975) 

Telephone information 
Police ................. . 

Fire Department ........ . 

Barajas Airport informa-
tion ...... ... ... .. . 

The time .. .... ..... . 
Railway information .. . 

Post Office ...... ....... . . 

Long distance call interna-
tional ..... ...... . .... . . 

International telegrams . . . 

Royal Aero Club . . . . . . . . . 
British American Hospital. 

Emergency accidents 

SOUTHEAST CO. 

003 

091 
232 32 32 

205 40 90 

093 
247 74 00 
247 84 00 

221 81 95 

008 

241 33 00 
241 97 90 

221 49 80 

234 67 00 

256 02 00 

HONG KONG 
TAILORS FOR MEN & WOMEN 

Top quality made-to-measure 
clothes at moderate prices, 
shipped anywhere from Hong 
Kong. 

Great variety of samples on display 
at: I 17 CLAUDIO COELLO STREET, 

GROUND FLOOR, LEFT, MADRID. 

Hours: I 0 a. m. to 7.30 p. m. (Mondays to Saturdays) 
(Closed Sundays & Holidays) Phone 275 80 27 

- SINCE 1958-



SHIP LINES 
Aucona. Munoz Seca, 2; 2251735. 
Trumedlterr6nea. Zurbano, 73; 2548600. 
Traaatl6ntlca. Calvo Sotelo, 4; 2759800. 
Ibarra. Avda. Jos6 Antonio, 8; 2228494. 
Aznar. Alcala, 54; 23rn300. 
Navlara Plnllloa. Avenlda Generallalmo, 61; 

2790334. 
Cle G6n6rala Tra•atlantlque. Avda. Jo16 An· 

tonlo, 60; 2471804. 
Llneaa Marltlmaa ltallanaa. Alcal6, 54; 2228223. 
Lin••• Marltlmaa Alamanaa. Vlajes Norda. 

Carrera de San Jer6nlmo, 31; 2322400. 
American Export Lina. Princess, 1. 2419803. 
Mac Andrews la Co. Ltd. Uoaaa 8rlt6nlca1. 

Marques de Casa Riera, 4; 2216413. 
Cunard Line. Jose Antonio, 59; 2477300. 
United States Lin". Plaza de las Cortes, 4; 

2224645. 
Svanaka · Lloyd. Rafael Salgado, 3; 2602942. 

AIR LINl!S 

lbarla. Velazquez, 130; 2618900. Plaza Cano
vas del Castillo, 4; 2218230. 

Avlaco (Aviation and Commerce). Alcala, 42; 
2317000. 

Aarollneaa Argentina•. Princess, 14; 2485407. 
Aeronavea de M6lflco. Edlf. Espana; 2475800. 
Air Alg•rla. Pl. Mostensee. Edlflclo Parking; 

2322872. 
Air India. Princess, 1; 2414468. 
Air France. Avda. Jose Antonio, 57; 2472000. 
Air Lingua (Irish). Edlflclo Espana; 2414216. 
Air Spain. Spanish c o m p a n y of charter 

flights. Claudio Coello, 16; 2257510. 
Alltalla. Torre de Madrid; 2474605. 
Austrian Airlines. Torre de Madrid; 2412268. 
Avlanca (Colombian). Edit. Espana; 2482812. 
8.1!. A. (British). Avenlda Jose Antonio, 68; 

2475300. 
a. 0. A. c. (llrlUah). Avda. Jose Antonio, 68; 

2475300. 
Brltleh Cal•donlan Airway•. Torre de Madrid, 

2487544 y 2482065. 
Canadian Pacific. Torre de Madrid; 2479108. 
Flnnalr (Flnnlah):. Avenlda Jose Antonio, 57; 

2470778. 
Japan AlrllnH. Alcala. 63; 2251735. 

2 

APPROXIMATE MONEY EXCHANGE 
Subject to daily variations 

American Dollar . . . . . . . . . . .. ... 
Canadian Dollar . . . . . . . . . . .. •.. 
Franc French (new) ...... ..... . 
Sterl ing Pound . . . . . . .. . . .. •.. 
Franc Swiss . . . . .. . . . . . . . . . . .. 
Franc Belgian (100) .......... . . 
German Mark ...... ...... .. . 
Italian Liras (100) ........ . 
Dutch Gui Ida ........... . 
Danish Crown ........... . 
Swedisch Crown . . . . . . . .. 
Austrian Shillings (100) ... 
Colombian Peso . . . . . . . .. 
Mexican Peso . .. . . . . . . . . . . . . 
Uruguayan Peso ........ . . .. 
Venezuelan Bolivar . . . . . . . . . .. . 
Portugueses Escudos (100) ... 
Brazilian Cruceiro 
Yens (100) .................... . 

Ptu. 

56,18 
55,29 
13,48 

132,14 
21,96 

159,77 
23,61 

8,88 
23,17 
10,17 
14,14 

332,53 
1,83 
4,27 
0,03 

12,71 
227,62 

7,53 
19,1 2 

K. L. M. (Dutch). Avenida Jose Antonio, !>9 
2478100. 

LAN CHILE. Torre de Madrid; 2487295/6. 
Linea Aereaa Cu b a n a • . Fuencarral, 45; 

2213491. 
LoeHleldlr ( lcelandlc). Edlf. Espana; 247 4531. 
Lufthansa (German). Avda. Jose Antonio, 68: 

2471905-6-7. 
Ollmplc Airways (Greek). Iberia. 
P. A. L. (Philippine). Plaza Mostenl88, 1/n. 

Edificio Parking: 232 79 75. 
Pan Am. (North American). Edlflclo Eapana: 

2414200. 
Royal Air Maroc. Princess, 7; 2477907. 
Sabena (Belgian). Edlflclo Espana; 2418905. 
S. A. S. (Scandinavian). Avda. Jose Antonio. 

88; 2471700 
Spantax, S. A. Air Service and Transport 

Avenida Generalfslmo, 89: 2796900 
Sud6frlca. Avda. Jose Antonio, 64; 2418306. 
Swiss Air (Swlaa). Edlflclo Espana; 2479207. 
T. A. P. (Portugueae). Avenlda Jose Antonio, 

58; 2412000. 
T. W. A. (North Amarlc.n). Avda. Jose Anto· 

nio, 68: 2474200. 
Varlg (Braalllan). Avda. Jose Antonio, 88; 

2486204. 
Vlaaa (Venezuelan). Pl. Mostenses. Edlflclo 

Perkino; 247 4531. 
(Reservations: Avda. Jose Antonio, 69. Offl· 

cea K. l. M.) 

EMBASSIES 

Germany. Fortuny, 8; 4199100. 
Saudi Arabia. Hermanos Becquer, 4; 2762204. 
Argerla. Zurbano, 100; 2535504. 
Argentina. Castellana, 63; 2535203. 
Australia { Consulado) . Avda. Generalfsimo, 61. 

2333007. 
Austria. Nunez de Balboa, 46; 2262500. 
Belgium. P.0 de la Castellana, 18, 6.0 ; 4019558. 
Bollvla. Sen Quintin, 10; 2418937. 
Brasil. Fernando el Santo, 6; 4191212. 
Canada. Nunez de Balboa, 35. 

Colombia. Fortuny, 36; 4198241. 
Congo. Dr. Arce, 7; 2611337. 
Costa Rica. Marques de Cubas, 25; 2226828. 
Cuba. Juan de Mena, 8; 2222623. 
Chlle. Villanueva, 16; 225 01 00. 

China. Zurbaran, 14; 4190662. 
Denmark. Serrano, 63; 2268296. 
Dominican Republlca. Carretera de Arag6n; 

2054318. 
Ecuador. Alfonso XII, 48; 2302918. 
U.S.A. Serrano, 75; 2763400. 
P llpplnes. Plaza Alonso Martinez, 7; 2248690. 
Finland. Carbonero y Sol, 18; 2617602. 
France. Villalar, 2; 2257840. 
Gal>On. Dr. Fleming, 31; 2501255. 
Great Britain. Fernando el Santo, 16; 4190200. 
Greece. Fernandez de la Hoz, 3; 2234862. 
Cameroon. Concha Espina, 8; 4573343. 
Guatemala. Garcia de Paredes, 78; 4196911 . 
Haiti. Jose Ortega y Gasset, 17; 2758919. 
Holland. Generalfsimo, 64-66; 4582100. 
Hondwas. Avenida Generallsimo, 41; 2796033. 
India. Marques de Urquijo, 38; 2489339. 
lrak. Hermanos Becquer, 6; 2762117. 
Iran y Persia. Jerez, 6 ( Chamartln); 2590801 . 
Ireland. Padilla, 20; 2251685. 
Iceland. Paseo de la Castellana, 63; 2339064. 
Italy. Lagasca, 108; 2253981. 
Japan. Avenida del Generallsimo, 67; 2702205. 
Jordan. Avda. del Generallsimo, 44; 2590656. 
Lebanon. General Sanjurjo, 47; 2532705. 
Llbar1a. Padilla, 22; 2761005. 
Libya. Cea Bermudez, 46; 2543805. 
Morocco. Leizaran, 35; 4578250. 

MawHanla. Velazquez, 90; 2757007. 
M6naco. Velazquez, 31; 2252947. 
Nicaragua. Bravo Murillo, 28; 2243427. 
Norway. Alcala Galiano, 3; 4192850. 
Orden de Malta ( Leg a c i 6 n ) . Piner, 10: 

2619426. 
Pakistan. Jose Ortega y Gasset, 7; 2254470. 
Panam4. Serrano, 93; 2611967. 
Paraguay. Castell6, 30; 2763186. 
Peru. General Mola, 36; 2258722. 
Portugal. Pinar, 1; 2617800. 
United Arab Republic. Miguel Angel, 23: 

4199458. 

El Salvador. Modesto Lafuente, 5; 2241812. 
The Vatican. (Nunciatura). Avda. Pio XII 46· 

2020840. • . 

Syria. Plaza Platerfa Martinez, 1; 2398559. 
South Afrlco. Claudio Coello, 91; 2253830. 
Sweden. Zurbano, 27; 4197550. 
Swltzevland. Goya, 43; 2254462. 
Thallandla. Segre, 29; 2503872. 
Tunisia. Mendez Nunez, 17; 2224646. 
Turkey. Montesquinza, 48; 4197849. 
Uruguay. Juan Bravo, 32; 2268148. 
Venezuela. Alcala, 108; 2259316. 
Mexico. Secci6n Consular. Embajada en Lis· 

boa. Orense. 11: 2342041 . 

DISCOTEQUE 

LONG-PLAY 
THE MOST SELECT AND DISTINGUllHl!D 

DISCOTEQUE IN MADRID 

* One street from Jose Antonio Ave. * Fully air conditioned. * Closed circuit TV. * Parking calla lnfantes. 

SNACK·BAR 

Open dally from I p. m. to 4 a. m. 
Plaza Vazquez de Mella, 2 :·: Telf. 231 01 11 

MADRID 



BUSES 

MADRID-EL ESCORIAL-VALLE DE LOS CAI· 
DOS (vfa Galapagar): Empresa "Herranz, So
cledad An6nlma", Isaac Peral, 10. Tele
phone: 2433645. Weekday schedule: Depar
lure• from Madrid at 8 and 9:30 a.m. and 2 
and 8 p.m. Departures from El Escorlal at 8 
a.m. and 3 and 5:30 p.m. Holiday schedule: 
Departures from Madrid at 8 and 9:30 a.m. 
and 8:15 and 11:15 p.m. Departures from El 
Escorlal at 8 a.m. and 3, 7 and 10 p.m. El 
Eacorlal-Valle de los Cafdoa, departure at 3 
p.m. and return at 5:30 p.m. 

MADRID-EL ESCORIAL-VALLE DE LOS CAI· 
DOS (via Guadarrami:): Empresa "Larrea, So
cledad An6nlma". Paaeo de Moret, 7. T• 
lephone 247 70 25. Weekday schedule: D• 
parturH from Madrid at 9:30 14 a.m and 
8:15 p.m. Departures lrom El Eacorlal al 8:15 
a.m. and 8:30 p.m. Holiday schedule: Oepar· 
lur.. from Madrid at 9:30 a.m. and 2:30 and 
11 p.m. Departures from El Eacorlal at 8 a.m. 
and 3 and 7 p.m. 

MADAID·ALCALA DE HENARES: 31 kms. Em· 
presa "Continental Auto". Alenza, n<imero 20. 
Tel. 233 3711. Dally schedule: Departure 
from Madrid at 7, 8, 9, 10 and 11 a.m. and 
1, 2, 3, 7, 8, 9 and 10 p.m. Departure from 
Alcal6 at 6:45, 8, 9, and 10 a.m. 1, 2, 3. 
3:30, 5, 6 and 8 p.m. 

MADRID-AVILA: 113 kma. Empresa "La Va· 
lenclana". Toledo, 143. Tel. 265 72 02. Every· 
day except Sundays: IDeparture from Madrid 
at 1:45 p.m. and departure from Avila at 10 
a.m. Duration of the Journey: 2 1 /2 hours. 

MADRID·SECOVlA: 95 kms. Empress "La Se
pulvedalMI". Florida, 11. Tel. 247 52 61. Every 
day except Sundays: Departure from Madrid 
at 8 a.m. and 1 and 8 p.m. Departures from 
Segovia at 9:30 and 11 a.m. and 4 p.m. Du· 
ration of Journey: 2 1/2 hours. 

MADRID-LA GRANJA (via the Puerto de Na· 
vacerrada): 77 kms. Empresa "La Sepulveda.I 
na". Florida, 11. Tel. 247 52 61. There la only 
service In summer. Weekday schedule: De· 
partures from Madrid at 8 a.m. and 6:30 p.m. 
Departures lrom La GranJa at 8 a.m. and 
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7 p.m. Holiday schedule: Departure from Ma· 
drld at 8 a.m. Departure lrom La GranJa at 
7 p.m. 

MADRID-VALLE DE LOS CAIDOS. 55 kma. 
Empress "Larrea, 5. A." Martin de los He· 
ros, 4. Telephone 247 70 25. Dally scheaule. 
Departures from Madrid at 9:30 a.m. and 3 
p.m. Departures from Valle de los Caldas at 
1:30 and 7 p.m. (round trip). In w:nter de· 
partures from Madrid at 9:30 a.m.; departures 
from the Valle de las Caldas at 1:30 p.m. 

MADRID-TOLEDO: 70 kma. Canaries, 17. (Sur 
buses station.) Weekday schedule: Departure1 
from Madrid at 12, 6, 7, 8 and 9 p.m. Depar· 
ture from Toledo at 7, 8, I a.m. and 1:30 
and 2:30 p.m. Hollday schedule: Departure 
lrom Madrid at 10:30 a.m. and 12, 6, 7, I and 
11 p.m. Departures lrom Toledo at 7, 8, I 
a.m. and 1 :30, 2:30, 8 and 11 p.m. 

MADRID·ARANJUEZ: 47 kms. Empreaa "Auto
buses lnterurbanos, 5. A.". Paseo de las De· 
llclas, 18. Tel. 230 46 07. Weekday schedule: 
Departures from Madrid at 8 and a.m. and 
I, 9:45 and 10:30 p,m. Departures from Aran· 
Juez at 8:30 a.m., 2 and 7:30 p.m. 

MADRID-CUENCA: 165 kms. EmpreH "Auto
Res". Plaza Conde Casal, 6. Tel. 251 72 00. 
Weekday schedule: Departures from Madrid 
at 8 a.m. and 6 p.m. Departures from Cuenca 
at 8 a.m. and 3 p.m. Holiday schedule: De· 
parture from Madrid at 6 p.m. and departure 
from Cuenca at 8 11.m. Duration of the Jour· 
ney: 3 1/4 hours. 

MADRID-GUADALAJARA: 56 kms. Emprese 
"Continental Auto", Alenza, 20. Tel. 233 3711. 
Daily schedule: Departures from Madrid at 8 
a.m. and 3 p.m. Departures from Guadalajara 
at 10 and 11 a.m. and 2 p.m. Duration of 
the journey: 2 hours. 

MADN!a·~ARADOR NACIONAL OE GREDOS. 
Ill. BARCO DE AVILA: !12 kma. Empresa 
MGonz61ez Hern6ndez". Hllarto Sangrador, 10. 
Te1 . .C64 20 16. Departures every day except 
Sunday from Madrid at 8:30 e.m. Arrfval el 
the Parador at 12:30 p.m. Departure from El 
Barl'WI IM Avila el 1 p.m. Arrival at the Para· 
dor at 2:30 p.m. Arrlv2I at Madrid: 8:30 p.m. 

For business. For pleasure 

l(EEP lN TOUCH 
It's quick ... easy ... CHEAPER THAN YOU THINK 

They'd love to hear from you 

COMPANIA TELEFONICA NACIONAL DE ESPANA 
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CRUCEROS YBARRA 1975 
... el hotel tambien viaja 

en los trasatlanticos "CABO SAN ROQUE" y "CABO SAN VICENTE" 

lt XII CRUCEAO SEMANA SANT A ccrucero 420> 

Del 17 al 31 marzo 

ltinerario: BARCELONA - ALEJANDRIA CEI Cairo. 
Luxorl · BEIRUT CDamasco, Baalbeckl - HA IFA 
CTierra Santa) · BARCELONA. 

eXXVll CRUCERO AL CABO NORTE Y SOL DE 
MEDIANOCHE CCrucero 431) 
Del 1 al 17 de Julio 
ltinerario: BILBAO - DUNDEE CEdimburgol · 
HELLESYLT · GEIRANGER FIORD - HELLESYLT · 
TRONDHEIM · HAMMERFEST. CABO NORTE 
CSKARVAAGJ · SVARTISSEN FIORD· BERGEN· 
HAMBURGO CBerlinl · BILBAO. 

e XXIX CRUCERO A LAS CAPITALES NORDICAS 
CCrucero 435) 
Del 4 al 22 de Agosto 
ltinerario: BILBAO - EL HAVRE - GOTEBURGO • 
COPENHAGUE - ESTOCOLMO - LENINGRADO 
CMoscul · GDYNIA CDanz1gl - BRUNSBUTTEL -
CANAL DE KIEL · HAMBURGO <Berlinl - EL 
HAVRE .- BILBAO. 

e XV CRUCERO A EGIPTO Y TIERRA SANTA 
CCrucero 430> 
Dal 1 al 14 de JUllO 
ltinerario: BARCELONA - ALEJANDRIA CEI Cairo. 
Luxorl . BEIRUT CBaalbeck. Damasco) · HAIFA 
<Tierra Santa) · BARCELONA. 

e XVI CRUCERO DE VERANO AL MEDITERRANEO 
CCrucero 434) 

Del 26 de Julio al 6 de Agosto 

ltinerario: BARCELONA - TUNEZ · PIREO CAtenasl · 
ESTAMBUL · MALTA· BARCELONA 

e XII CRUCERO AL MAR NEGRO ccrucero 437l 

Del 20 de Agosto al 5 de Sepllembre 

ltinerario: BARCELONA· CAPRI · ESTAMBUL · 
VARNA. ODESA. CONSTANZA CBucarestl · 
BOSFORO · PIREO CAtenasl · DELOS · 
MYKONOS-BARCELONA 

e V I CRUCERO A ITALIA CCrucero 421l 
<Al'lo Santo a Roma) 
Del 1 al 8 de Abril 

ltinerario: BARCELONA - PORTO EMPEDOCLE 
CAg14!lentol · SIRACUSA - NAPOLES CPompeya. 
Capri) - LIVORNO (Florencia, Pisal - BARCELONA. 

e XXVlll CRUCERO A LOS PAISES NORDICOS 
CCrucero 4331 

Del 18 de Julio al 4 de Agosto 
ltinerario: BILBAO - ZEEBRUGGE - LENINGRADO 
CMoscul • HELSINKI - ESTOCOLMO · 
COPENHAGUE · CANAL DE KIEL· HAMBURGO 
CBerlinl - BILBAO. 

e XXX CRUCERO AL MAR BALTICO ccrucero 438> 

Del 23 de Agosto al B de Septlembre 

ltinerario: BILBAO · HAMBURGO CBerlfnl • 
HELSINKI • LENINGRADO CMoscul · 
COPEN HAGUE . CANAL DE KIEL - AMSTERDAM · 
ZEEBRUGGE - BILBAO. 

e XIII CRUCERO A VENECIA Y YUGOSLAVIA 
CCrucero1432l • 

Del 15 al 26 de julio 

ltinerario: BARCELONA · CORFU · DUBROVNIK -
SPLIT - V ENECIA. MALTA. BARCELONA 

e V CRUCERO A GRECIA, ISLAS GRIEGAS Y 
TURQUIA CCrucero 436) 

Del 7 al 20 de Agosto 
ltinerario: BARCELONA - GENOVA· PIREO 
CAtenasl . VOLOS CMeteoral ·MONTE ATHOS -
THASOS. PATMOS· ANTAL YA · ALANYA · 
RODAS. GENOVA - BARCELONA. 

e XVI CRUCERO A EGIPTO Y MEDITERRANEO 
ORIENT AL CCrucero 439> 

Del 6 al 19 de Scp11embre 

ltinerario: BARCELONA · ALEJANDRIA CEI Cairo) · 
BEIRUT CBaalbeck. Damasco) · RODAS · CAPRI · 
BARCELONA 

EDUARDO FARINA 
YBARRA 
Servicios tr1satlinlicos. 
Cruceros t ur istlcos. 
l i n 11 s Can g u r o . 
Slnlclos d1 cuga. 

Urnice el s1stemo de 
pogo a plazos CREDIVIAJE. 

Desde 960· ptos. mensuoles sm entroda. 

Compostela, 8 
Telefonos 22634-246~2 
LA CORU~A 
yen todas las 
AC!ENCIAS OE VIAJES 

TRAVEL AGENCIES 

Air•, S. A. General Pardi I\ as, 107; 2624007. 
Agencl• General de 1•1 CompaftlH H•mbur· 

gue1a1. Alcala, 39; 2211267 y 2321634. 
Alhambr•. Av. Menendez Pelavo, 2; 27d2504. 
American Expre11 Comp11ny ol lp•ln. Plaza 

de las Cortes, 2; 2221180. 
Atlas Expre10. Serrano, 45; 2765688·7. 
Autotran1porte T u r I 1 t I c o !apaftola, I. A. 

(A. T. E. S. A.). Avenlda Jose Antonio, 59; 
2477300, 2486407, 2470202. 

Baqu•r•, Kusch• y Martin, 8. A. Vial•• Baku· 
mar. Paeeo de la Castellana, 8; 2281000. 

Club de YlaJH, I. A. Paaeo de Moret, 9; 
2445600 y 2445634. 

Compaftla Hlspanoamerlc•n• de Turlemo. Edi· 
flclo Espana; 2488005. 

Compaftla lntemaclonal de CochH Camae. 
Wagons-Llt1/Cook. Marquee de Urquijo, 28; 
248300. Alca!A, 23; 2314967; Hotel Palace; 
2210850; Avda. Calvo Sotelo, 14: 2251787; 
General Sanjurjo, 1 O; 2575817; Pl. Callao, 
2, Galerlae Preciado•. 

ConalgnaclonH y R•pr ... ntaclon• A•r•••, 
Socleclad An6nlma (CyraH). Jo8' Anto· 
nlo, 32; 2315700. 

EuroexpreH, S. A. l•abel la Cat611ca, 9; 
2485175 - 24769611. 

Eurtravel, S. A. Puerta del Sol, 14; 2323098. 
lbertoura. Plaza Conde del Valle Suchlll, 10; 

2239568. 
I. C. A. B. S. A. Joa• Antonio, 55; 2479928. 
Mac Andrews Tours, 8. A. Marques de Casa 

Riera, 4; 2216413. 
Prodeapafta, S. A. Florldablanca, 3; 2222877. 
Ultramar Expre1s, S. L San Bernardo, 6 y 

7; 2471900. 
Via Pacls, S. A. Alfoneo XI, 4; 2323108. 
YlaJ•• Balxa1, S. A. Princess, 14; 2483751. 
VlaJ•• Bird, S. L. Pl. de Eapafla, 9; 2414807. 
VlaJ•s Bonanza. BaJos Plaza Canalejas. G•· 

lerr .. Sevlll•. Local numero 31; 2211583. 

YIAJES CUSPIDE, Ave Marla, 44 (semi· 
esquina a Lavapies); 468291 o . 

YlaJH Calranga, S. A. Carrera de San Jer6· 
nlmo, 33; 2310101 . 

VlaJes Cantabrl•, S. A. Puerta del Sol, 1 O; 
2323789. 

VlaJes Conde. Av. Jose Antonio, 80; 2471804. 
Vlajes Ecuador, S. L. Carrera de San Jer6nJ. 

mo, 19; 221 4603 y General Sanjurjo, 33; 
2532900. 

VlaJes Elcano, S. A. Covarrubias, 37; 2232918. 
Vlajes Espafta Mundlal, S. A. Edlflcio Espa

na; 2479738. 
Vlajes Extra, S. A. J. de Austria, 7; 2237045 
VlaJes Fernando Poo, S. A. General Pardlftas, 

16; 2264968. 
Viajes Hlspanla. Villanueva, 2; 2259283. 
Vlajes lberla, S. A. Avenlda Jose Antonio 74; 

2475904. . 
Vlajes lnternaclonal Expreso, 8. A. Avenlda 

Jose Antonio, 55; 2488403. 
VlaJes lnternaclon•I Prl1m11. Velazquoz, H; 

2258495. 
VlaJes lnteropa. Alcala, 167; 2759757. Avenlda 

de Jose Antonio, 48; 2474322. 
Vlajes Lanzanl. Edlf iclo Espana; 2487624. Pa

seo de la Castellana, 2; 2253421 . Torre)6n 
de Ard oz (Madrid), Base Aerea Hl1pano
amerlcana. 

Vlajes Llnemar, S. A. General Pardlftas, 95; 
2620005. 

Vlajes Llder, S. A. Gral. Sanjurjo, 49; 2537200. 
Vlajes Lugar, S. A. Almagro, 20; 4190180. 
VlaJes Maraan1, S. A. Carrera de San Jer6nl· 

mo, 34; 2311800. Avenida de Jose Antonio, 
59; 2489408. Alberto Alcocer, 13; 4581150. 

Vlajes Marthe, S. A. S. Bernardo, 9; 2475850. 
Vlajes Mell6, S. A. Paseo del Rey, 10. Prin

cess, 27; 2419725. Plaza del Callao, 3; 
2311000. Goya, 23; 2764537. Paseo de IH 
Delicias, 28, Hotel Carlton; 23981 00. Hotel 
Plaza, Edlflcio Espai'\a; 2479314. Mula da 
Molina. 1; 2610677. Paseo de la Florida, 
31; 2475055. 

TWO FAMOUS SPAN ISH PAINTERS 

FRANCISCO ALVAREZ and VIVI ESCRIVA 
who obtained great success in New York, Munich and Rome 

OFFER YOU THEIR PAINTINGS 
Call telephone 228 34 88 in order to arrange a visi t with the artists 

in their own studio 
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VlaJes Nadir, S. A. Princess, 7; 2481401J. 
VlaJes Norda. Carrere de Sen Jer6nlrno, 31; 

2322400. 
Jullatour•, S. A., Avenlda Jose Antonio, 68: 

2471188. 
VlaJes Pullmantur. Plaza Oriente, 8; 2411807. 
VlaJes Oflnal, S. A. Edificio Torre de Madrid; 

2414470. 
Vlales Ollmpla. Horteleze, 33; 2320151. 
VlaJes Romea. S. Bernardo, 5 y 7; 2471134. 
Viale• S. A. Espal\ola Pier Bussell. Avenida 

Jese Antonio, 47; 2472919. Calvo Sotelo, 
8; 2765025. 

Vlalea Sol, S. A. Cea Bermudez, 82; 2430802. 
Viale• Solymar. Velazquez, 20; 2750801. 
Vlales Sommarlva, S. A. D e s e n g a fi o, 22; 

2324423. Jose Antonio, 34; 2213390. 
Vial•• Sport, s. A. Av!'!nida Jose Antonio, 70; 

2'475171. 
Vlajes Taber, S. A. Ayala, '4; 2762091. 
Vlajes Terramar, S. L Avenida Jose Antonio, 

55; 2472953. 
Vlales Unlveraal, S. A. A I ca I 4 Galiano, 3: 

4191600. 
Vlale1 Valeaa. Nul'lez de Balboa, 46. 2268632. 
Vial•• Viking, S. A. Sen Bernardo, 5 y 7; 

2483646. 
Vial•• Vlnclt, S. A. Plaza Mostenses, Edificio 

Perking; 2326364. 
Vlales Wasteels, S. A. Esteci6n del Norte. Pa

seo de Onesimo Redondo, 40: 2411163 
Vlales Aralar, S. A. Ferraz, 13; 2488887. 

Vlales Avver1arl. Alcala, 54: 2227006. 
Vlales Batmar, S. A. Plaza Los Mostenses. 

Edlficio Parking. 
Vial" Ce1tuor, S. A. Santo Domingo de Silos, 8 
Vlalea Cevasa. Plaza Jesus, 5; 2399363. 
Vlales El Corte lngl6a. Raimundo Fernandez 

Villaverde, 79; 2345600. 
Viale• Euroturlat, S. L. R I o a R o s a s , 64. 

2546470. 
Vlales Excelslor, S. A. Avda. Generallsimo, 

43; 2795204. 
VlaJ.es Lepanto, S. A. Jorge Juen, 17; 2752124. 
VlaJes Polftour, S. A. Flor Baja, 1; 2411019. 
VlaJes Samar, S. A. Rodriguez San Pedro, 

numero 24. 2242125. 
Viale• Santamaria, S. A. Montalban, 11. Cas· 

teliane, 60; 2613045. 
Vlales Tourlngclub, S. A. Modesto Lafuente, 

72. 2703800. 
Vlalff Transit, S. A. Pl. Mostenses: 2419817. 
Vlales Aeromarltlma, S. A. Agustin Foxa, 26. 
Vlales Tlempo Ubre, S. A. Goya, 23; 2757540. 
Vlales Slerramar, S. A. Hortaleza, 20; 23117 42. 
Vlales Tourlstcanarlaa. Reina, 37; 2314903. 
Organlzacl6n Polvanl. Plaza de los Mostenses. 
Cla. Eapal\ola Tranacontlnental, S. A. Argen· 

sola, 17; '4193508. 
Pizarro. General Pardifias, 70; 4021186. 

GUIDES AND INTERP'RETER·GUIDES 

Correoe y Gulaa-lnt•rpretn de Turlamo 
( C. O. I. A. T.). 
Medinacell, 2; 222 08 96 y 232 82 88. 

Wt~ 

VALfNCIA 
* VALENCIAN COOKING 

* SPECIAL TY IN "PAELLA" AND IN 

KINDS OF RICE DISHES 

ALL 

,JOSE ANTONIO, 44 ( PLAZA DEL CALLAO ) 
I TELFS. 2320150 Y 232 f194 ~-- - MADRID-f3 

MUSEUMS IN MADRID 
THE MUSEUM OF CONTEMPORARY SPA, 
NISH ART (Museo Eapal\ol de Arte Contem
por6neo). 

Contemporary painting and sculpture of Span
ish and non-Spanish artists. 
First section, Modern History. Second section, 
Contemporary. 
Paseo Calvo Sotelo, 20. Telephone: 226 49 42. 
Open from 10:30 a.m. to 2 p.m. 

THE NAVAL MUSEUM (Muaeo Naval). 

Model ships, navigator's cherts (including the 
famous map used by Juan de la Cose) and 
nautical instruments. 
Montalban, 2. Telephone: 221 04 19. 
Open from 10 a.m. to 1 :30 p.m. Closed on 
Mondays. 

ARMY MUSEUM (Muaeo del EJ•rclto). 

An Important collection of war trophies. 
Mendez Nunez, 1. Telephone: 221 67 1 o. 
Open from 10 a.m. to 2 p.m., except Mondays. 

THE PRADO MUSEUM (Museo del Prado). 

One of the world's foremost art galleries, this 
museum Is housed in a magnificent e1ghteenm 
century building. It contains paintings by the 
Spanish painters of the twelfth to eighteenth 
centuries, such as El Greco, Velazquez, Zur· 
baran, Ribera, Murillo, and Goya; by the lta· 
lian masters, such as Fray Angelico, Raphael 
and those of the Venetian schoo l; Early Fle
mish artists as Bosco, Rubens, and Van Dyck; 
and masterpieces of the German, Dutch and 
English schools. There is also classic sculp
ture, which Includes the famous "Dame de 
Eiche"'. and fine collections of coins, ena
melware and gold end silver work. Restau· 
rent. 
l-'1:>:;eo del Prado. Telephone: 239 80 23. 
Open from November to January from 10 e.m. 
to 5 p.m. From February to May and during 
the month of October from 1 O a.m. to 5:30. 
p.m. From June to the 20th of September 
from 10 e.m. to 6 p.m. Open on Sundays end 
holidays from 10 to 2 p.m. 

ETCHNOLOGICAL ANTHROPOLOGICAL 
MUSEUM 

This museum contains a wide variety of arte
facts of primitive cultures, in addition to othe1 
objects of ethnological interest. 

Alfonsg XII, 158; PaHO de Atocha, 11 . Tel• 
phone 239 59 95. 
Open from 10 a.m. to 1 :30 p.m. 

PANTHEON OF ILUSTRIOUS MEN 

Monuments to famous political figures. It In· 
eludes works by Placido Zuloaga, Benlliure, 
etcetera. 
Julian Geyarre, 3. Telephone: 248 87 40. 
Open from 10 a.m. to 1 :30 p.m. 

19TH CENTURY NATIONAL MUSEUM 

An extensive collecilon of Spanish paintings 
and outstanding sculptures of the 18th cen· 
tury. 
Calvo Sotelo. 20. Open from 10:30 a.m. to 
2 p.m. 

HOME OF LOPE DE VEGA (C .. a-Mu.eo de 
Lope de Vega). 

The home and garden of the famous Spanish 
playwright. 
Cervantes, 1 I. 
Open weekdays from 11 a.m. to 8 p.m. Sun
days and holidays, from 10 a.m. to 2 p.m. 

MUSEO MONASTERIO DE LAS DESCALZAS 
REALES. 

This convent was founded In the 16 th centu
ry and possesses a magnificent collection of 
paintings, scuptures and tapestries. 
Plaza de las Descalzas Reales. 
Open on Mondays, Tuesdays, Wednesdays and 
Thursdays from 10:30 a.m. to 1 :30 p.m. and 
from 4 p.m. to 6 p.m. Open on Saturdays and 
Sundays from 10:30 a.m. to 1 ·30 p.m. 

ARCHAELOGICAL MUSEUM 

A grand collection ol relics and artefacts 
from the Preh istoric, Ancient and Middle Ages. 
The museum also contains coins end oera
mics from every period. 
Serrano, 13. 
Open from 9:30 a.m. to 1 :30 p.m. 

MUSEO DE AMERICA. 

Relics of Latin American civilizations. 
Cludad Unlversltarla. 
Open everyday except Monday from 10 a.m. 
to 1:30 p.m. 

MUNICIPAL MUSEUM 

Displays of all kinds of objects related to the 
history of Madrid 
Fvencarral. 78 Pres&ntly 1.mdergolng rem>va· 
lton. 
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ROYAL PALACI! (Pelaclo RMI). 

Two centuries of history are reflected Jn thll 
~alaca, which Is considered to be oneo of the 
best in Europe. It contains magnificent por· 
celain, tapestries. furniture. armour and pain
tings. 
Plaza de Orlente (Entrance In the Plaza de le 
Armerla) . 
Open in summer from 10 a.m. to 12:45 p.m. 
and 4 p.m. to 6:15 p.m.: and In winter from 
10 a.m. to 12:45 p.m. and 3:30 p.m. to 5:45 
p.m. Sundays and holidays open only from 
1 O a.m. to 1 :30 p.m 

MUSEO DE LA REAL ACADEMIA DI! LA HIS· 
TORIA. 
A wide variety of Iberian, Vlslgothlc and Ara· 
bic antiquities. It also contains an Interesting 
collection of paintings and portraits by Goya 

MUSEO LAZARO GALDIANO. 
This Is Madrid's newest museum. It contain~ 
thirty rooms with hundreds of paintings from 
the Spanish, Early Flemish, Italian, French end 
English schools of art. There are also fine co· 
llections of jewels. ceramics, enamelware. 
coins. gold and silver work, Ivory, scuptur• 
and furniture. 
Open from 9:15 a.m. to 1 :HI p.m. 
Serrano. 122. 

MUSEO CERRALIO. 

An extensive collection of objects of artistic 
as well as hlstorlc Interest. 
Ventura Rodriguez, 17. 
Open from 9:30 a.m. to 1 :30 p.m., excep1 
Tuesdays and holidays. 

MUSEO DE LA ACADEMIA DI! aELLAS AR 
TES DE SAN FERNANDO. 

Collections of Spanish paintings of every pe
riod. 
Alcala, 13. 
Open from 10 a.m. to 1 :SO p.m. and -4 p.m 
to 6:30 p.m. 

INSTITUTO DE VALENCIA DE DON JUAN. 
Ceramics and <tther kinds of objects. 
Fortuny. 24. 
Open from 12 p.m. to 2 p.m. and 4 p .m. to 
6 p.m. Sundays, from 12 to 2 p.m. only. 

CARRIAGE MUSEUM (Mueao de CarruafH). 
An original ::ollection of antique horse-drawn 
carriages and harnesses. 
Open in winter from 10 a.m. to 12:45 p.m. and 
4 p.m. to 6:15 p.m. 
Sundays and holidays from 10 e .. m. t<> • -.r 
p.m. pnly 
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ZULOAGA STUDY 
l he studio conserves the furniture and poa~ 
se9111ona of the great painter, and peintingt~! 
and sketches of his last period. 
Plaza de Gabriel Mir6, 7. Telephone 265 17 40. 
Open from 10 a.m. to 2 p.m., every day ex
cept Tuesday. 
Closed from August 1st to October lat. 

MU9EO MONASTERIO DE LA ENCARNA· 
CION. 

There are works from the beginning of the 
17 th century, In a mystic and spiritual atmos
phere. Plaza de la Encarnacl6n. Telephone 
247 0510. 
Open from 10:30 a.m. to 1 :30 p.m. and from 
4 p.m. to 6 p.m. Sundays and holydays, open 
only from 10:30 e.m. to 1:30 p.m. 

ROYAL ARMOURY (RHI Armarfa). 

Magnificent collection of arms, armour and 
military trophies. 
Plaza de Armas del Palacio Real. Telepho
ne: 248 74 04. 
Open the same time as the Royal Palae9. 

MUSEO ROMANTICO. 
Tyi-lcal collection of furniture and paintings 
from the second third of the 19 th century. 
San Mateo, 13. Telephone 223 09 07. 
Open weekdays from 11 a.m. to 6 p.m. Holl· 
days, from 10 a.m. to 2 p.m. Closed from Au
gust 1st to September 15 th. 

MUSEO DE REPRODUCCIONES ARTISTICAS. 

This has a complete collection of models of 
the most famous classic and renalasance 
works. 
Cludad Universltarla. Museo de Am•rlca bull· 
ding. Tel. 24414 47. 
Open from 10 a.m. to 4:30 p.m. CloHd from 
August 1st to September lat. 

RAILROAD MUSEUM (Museo det Ferrocarrll). 
San Cosme y San DamlAn, 1. Tai. 41173411 . 
Open from 10 a.m. to 1:30 p.m. 

THE NATURAL SCIENCE MUSEUM (MuaH 
de Clenclaa NaturalH). 

Zoo logical, Geological , Palaeontological and 
Entomological collections. 
Paseo de la Castellana, 84. Tel. 261 88 07. 
Open from 10 a.m. to 2 p.m. and 4 p.m. to 
6:30 p.m. 
Sundays and holidays, from 10 a.m. to 2 p.m. 
only. 

SOROLLA MUSEUM 
The museum possesses numerous oil pain
tings and sketches by the famous painter. 

·~· 
RO LEX 

Day-Date 
18 carat yellow gold 
Price: 139.50~ ptas. 

Official dealer 

Soro-LARGO 
70, Jose Antonio Avenue 

Phone 2.47.07.00 
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<ffneral Martinez Campos, 37. T•I. 41015 84. 
Open from 10 a.m. to 2 p.m. every day execp1 
Monday. 

MUSl!O PANTEON GOYA. 
The freacos which cover the dome and vault\ 
ere masterpieces by Goya and ere considered 
to be some of the mos1 outstanding examples 
of Spanish painting. 
Glorleta de San Antonio de la Flo11da Tele
phone 247 79 21 . 
Open from 11 a.m. to 1 :30 p.m. and 3 p.m. to 
5 p.m. Afternoon hours In summer from 4 p.m 
to 7 p.m. Sundays and holidays. from 11 a.m 
to 1 p.m. 

THE ROYAL FACTORY OF TAPESTRIES (Real 
FAbrlce de Taplcea). 
There are sketches of the tapestries designed 
by Goya, Bayeu, etc. The rooms which con· 
taln the looms can also be visited 
Fuanterrabla, 2. Tel. 251 34 00. 
Open from 9:30 a.m. to 1 p.m. and 4 p.m. to 
7 p.m. Saturdays from 9:30 a.m. to 1 p.m 
Closed from the 1st of August to the 26 th. 

PALACIO DE LA MONCLOA. 

Residence for foreign chle1e at state on offl· 
clal visits to Spain. 
Cludad Unlversltarla. Tel. 449 17 00. 
Open weekdays from 10 a.m. to 1 p.m. and 
4 p.m. to 6 p.m. Holidays from 10 a.m. to 1 
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CINEMAS 
(original version) 

ALEXANDRA.-San Bernardo, nOm. 29. Tele
lono 232 21 73. 

BELLAS ARTES.-Marqub de Casa Riera, 2. 
Te161ono 222 50 92. 

CINESTUDIO CALIFORNIA. - Andrlla Mellado. 
nlimero 47. Tel. 244 00 58. 

GALILEO.-Gsllleo, 100. Tel. 253 60 24. 

INFANTAS (Fllmote1:9 Naclonal) .-lnlantas. 21 . 
Telllfono 222 56 78. 

PALACE.-Pza. de las Cortes, 7. Tel. 222 94 47. 

PEAALVl!R.-Conde de Penalver, 59. Telelo
no 276 27 84. 

POMPEYA.-Avda. de Jod Antonio, 70. Te· 
161ono 247 05 36. 

ROSALES.-Qulntana, 22. Tel. 241 58 00. 

p.m. The Palace Is closed tour days prior to 
the visit of any chief of state. 

BULLFIGHTING MUSEUM (Muaeo Taurino). 
This houses a complete history of bullfighting 
represented In paintings, prints and models 
Plaza de taros de las Ventas (Patio de caba· 
lies) . Tel. 2551857. 
Open from 10:30 a.m. to 1 p.m. and 3:30 
p.m to 6 p.m. 

CASITA DEL PRINCIPE. EN EL PARDO. 
El Pardo, 15 1-:llomllters lrom Madrid Tele
phone 223 00 23. 
Open from 10 a.m to 12:45 p.m. and 3:30 
p.m to 5:45 p m. Afternoon hours ln summe• 
from 5 p.m. to 8 p.m. 

NATIONAL FACTORY AND MUSEUM OF 
COINS AND STAMPS (Museo ue le F6brlc1 
Naclonal de Monede y Timbre). 
Tile Spanish Mint which also contains a co· 
llection of bank notes and coins and medal~ 
dating from early Greece to modern times. 
Doctor Esquerdo, 26. 
Open from 1 O a.m. to 2 p.m. and 4 p.m. to 
7 p.m., except Sunday afternoons and all day 
Monday. Medals of modern-day ar1 are on sale 
to the general public. 

WA't. MUSEUM (Muaeo de Cara). 

300 figures almost alive 1n 28 tableaux. Live 
a day with the court of Fernand and Elizabeth. 
or shake hands with the famous bullfighters 
together with Hemingway and sir Alexander 
Fleming. Discover the Americas of the Con· 
quistadores. The "last supper", as If you were 
there. Sportsman, Inventors, Intellectuals, Film 
Stars. The temple of Buda. Terror, mystery, 
love. The paintings of Goya and Velazquez 
represented in diving tableaux. In the center 
of the town: Colon building center. Colon 
Square. Offices Telephon 419 26 49. Open 
from 10.30 a. m. to 13.30 p. m. and 16.00 p. m. 
to 21 .00. Dally all year round. 

PERICO CHICOTE'S MUSEUM OF DRINKS 

This museum consists of more than 22.000 
bottles, of different shapes and sizes. callee. 
led by don Pedro Chicote on his numerous 
trips abroad over the years. Any foreign vi· 
sitar can find bottles brought from his native 
country, some of them gifts of Kings, Pre. 
sidents, Chiefs of State, and emminent per
sonnages In the fields of Science, Arts and 
Letters. The museum is open to the public 
all day and entrance is free. Perico Ch lcote 
himself wi ll attend the visitors with his char
acteristic congeniality and will even Invite 
them to have a drink on him. 

CARTA A LOS EJECUTIVOS 
Senor e/ecutivo: 

Perdone qua le dlstraigamos de sus coti· 
dianos quehaceres. Si slgue leyendo, verfJ que 
tratamos de facilitarle una informaci6n intere
sante. Usted, normalmente, hace un alto en 
su trabajo para tomar un aperltivo, o sue/e 
tomarlo al salir de su despacho al mediodla. 
Con frecuencia, tambien tendra la necesidad 
de celebrar una com/da de negocios, con ami
gos, o simplemente partfcular, por la urgen· 
cia de que se ve acucfado, y que no le per· 
mite ir a su casa. Por eso le interesa cono
cer /os mesones y restaurantes mas cercanos 
a su lugar habitual de trabafo y otros en dis· 
tintos puntos de Madrid. 

Aunque nuestra Revista va dirlgida, en su 
mayorfa, a /os extranjeros que nos vlsitan, o 
viven en Madrid, raz6n por la cua/ hasta aho
ra se publicaba unicamente en Ingles, hemos 
creido qua a usted, como efecutlvo con pre
mura de tiempo, tambien podemos prestarle 
un buen servlcio al enviarle nuestra publioa
ci6n. Todos /os establecimientos que se anun· 
clan en nuestras paginas han sido seleccio
nados. En cua/quiera de e//os que vislte en-

contrara un esmerado serviclo, alimentos de/ 
dla y una cocina selects. 

Aun vamos mas lejos en nuestro afan de 
servirle. A partlr de este numero, y en los 
que se editen en meses sucesivos, pues nues. 
tra publicaci6n es mensual, los recibira pun. 
tualmente en su oticina, y con caracter gra· 
tuito. En nuestra Revista aparecen una serle 
de anuncios con texto exclusivamente en es· 
panol. Estos establecimientos han sido se/ec· 
cionados pensando unicamente en usted y en 
sus necesidades. Podra uti/izar sus servicios, 
en la seguridad de que nos quedarfJ agrade· 
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cido por el/o, pues insertamos, como viene 
slendo nuestra norma, mesones y restauran
tes de la categoria que usted merece y con 
la varledad de precios necesaria para estar 
al alcance de su presupuesto. 

cuales resefiamos al final de esta carta. Cada 
mes ira encontrando nuevos establecimientos 
que le permitiran elegir el lugar de sus co
midas y aperitivos, siempre en la seguridad 
de que no saldra defraudado de su cocina y 
servicios. Elegimos mesones-restaurantes que encon

trara en nuestras paginas y que tacilmente re
conocera al ver su texto en castellano, los 

Muy agradecido por su atenci6n. Le salu
damos cordialmente. 
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ESTABLECIMIENTOS PARA EJECUTIVOS 
* MESON DEL CORREGIDOR.-Plaza Mayor. Telet. 266 50 56. * MESON D'A MORRINA.-Leganitos, 33. Telef. 24710 62. * BAJAMAR.-Avda. Jose Antonio, 78. Telef. 248 59 03. * FUENTESILA.-Gran Via, 25. * RESTAURANTE DARIOS.-Comandante Zurita, 37. Telef. 253 51 32. 
* MESON DEL MIO CID.- Presidente Carmona, 1. Telef. 234 74 44. (Obsequian con una 

cop a de champaria a sus clientes) . 
* MESON LAS RUEDAS.-(Edificio Reina Castilla) Rafael Herrera, 11. Telef. 21510 89. * EL BUDA FELIZ (Restaurante chlno) .-Tudescos, 5. Telef. 232 44 75. 
* MESON A. CONDE.-Marquesa Viuda de Aldama, 14 (Alcobendas) . * RESTAURANTE FADO (Portugues).-PI. San Martin, 2. Telef. 231 89 24. * LOS MOTIVOS (Mes6n restaurante).-Ventura de la Vega, 10. Telef. 232 27 22. * RESTAURANTE COMBARRO.-Reina Mercedes, 12. Tels. 254 77 84 - 254 90 03. 

SUEDE - LEATHER 

FASHIONS - FUR SHOP 

IN MADRID 

Jose Antonio, 33 
Jose Antonio, 38 
Jose Antonio, 49, piso 1.0 

Jose Antonio, 60 
Jose Antonio, 80 
Preciados, 7 
Mesonero Romanos, 6 

Telephone 232 30 69 
222 57 80 
248 90 40 
248 27 06 
248 13 47 
2216525 
2310642 

ISLAS CANARIAS - Plaza del Charco (E. Marina) PUERTO DE LA 

CRUZ (Tenerife) - Tel: 37 27 04 - San Jose, 32 - SANTA CRUZ DE 

TENERIFE - Tel: 24 10 28. 

LAS CUEVAS 
LUIS CANDELAS 

rrr 
UNIQUE ATMOSPHERE 
SERVED BY MADRID'S MOST 
FAMOUS "BANDIDOS" 

ROASTIN OVEN 

PIG AND LAMB 

CUCHILLEROS 1. TNO. 266 54 2.8 

P A EL A . 
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RESTAURANTE GALLEGO COMANDANTE ZORITA. 37 
Tela. 283 81 32-234 82 •• - MADftlD- 20 
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SEAFOOD 
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Lagasca, 60 

T elefono 226 11 81 
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lallu-lluer 
Castanets - Music - Cassettes of cl ic, Flam co 
HORTALEZA, 32 - Tel. 231 76 84 - MAORI!)..(- ESP -

Ktntuek11 fried ChiekeK 

THE 

Room Servic 
on llAUZ DI! SUCHIL, 20 

, 'O 447 !>IJ 42 Ill l D R I D • I S 

JUAH HURTADO DI! Ml!. rDOU, 11 

Tl!LeFONO 457 17 SO Ill l D R I D • I O 

t AUTHENTIC 
CANTONESE 

DISHES 

r:cu1eili•a 
W•lCDIH• 

LOON 
C .S N U 

TRAVESIA DE CONDE DUQUE, 15 
Clo e to Plaza Espafla.-Telefs. 24843 2485143 

RESTAURANTE 
CHINO 

Reina.41 Madrid -4 . ,, ... 

*f-~1ii EL CLARIN 
CHINESE 
STAURANT --·--The Canton and 

Chino messenger 

Colle Victoria, 8 
Telefono 2Jl 01 SS 
MADRID 
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RESTAURANTE 
MARISOUERIA 

Rt•ina Mercedes 2 
lt!ls 254 77 84 254 03 
MADRID 20 

DEGUSTE 

* Los exquisitos moriscos de nuestros 
propios viveros en SANGENJO 

* Los pescodos de todo lo costo GALLE-
GA (recibidos dioriomente) 

* Emponodo de Vieiros 

SABOREELO TODO CON LOS MAS 
PUROS VINOS GALLEGOS 

.,. 

( 

c 

Ofl M(DIJf I 

VAUEC 

Restaurante 

Especialidades: 

* TAPAS DE COCINA 

* PESCADOS DE MALAGA 

* JAMON DE JABUGO 

V ntura de la Vega, 10 

T I fonos: 232 27 22 - 23 I S I 33 

MADRID-I 





iATENCION! 

UNICO RESTAURANTE 

PORTUGUES EN MADRID 

Cena tipicamente portuguesa, 

amenizada con condones del pois Fado 
TYPICAL PORTUGUESE RESTAURANT.-NO OTHER LIKE IT 

--·---
ENJOY A PORTUGUESE EVENING IN THE VERY HEART OF MADRID 

Plaza de San Martin, 2 

MIEMBRO: 

• I 
[ .. 'R~i!lihl 

APARCAMIENTO 
DESCALZAS REALES 

:-: 

PUERTA DEL 
SOL 

MADRID :-: Telefono 231 89 24 
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MESON· RESTAURANT E GALLEGO 

.... d'a morr1na 

SEA FOOD DAILY 

"LACON CON GRELOS" 

" PULPO A FEIRA" 

"EMPANADA GALLEGA" 

Leganitos, 33 

Telefono 247 10 62 

MADRID- 13 

SIGHTSEEING NEAR MADRID 
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Silling
room 
of 
Alfon
so XIII 

MUSEUM OF THE HISTORY OF ROYAL CLOTHES 
AND MEMORABILIA OF PAST EPOCHS 

(Special assistence has been donated generously by D. Angel 
Oliveras Guart) 

The historical panorama exhibited in these 
rooms integrates the gradual development of 
the Spanish monarchy from the C a t h o I 1 c 
Kings to the present times. 

The throne of the Catholic Kings, Isabel I 
of Castille and Fernando II of Arag6n, has 
been reconstructed in the first room. Tribute 
is thusly paid to these Monarchs who were 
responsible for incorporating Aranjuez i n t o 
the Kingdom of that time. Isabel and Fernan
do came to Aranjuez on various occasions 
and their special predilection for the town is 
indicated on the shield located above the en
tranceway. 

But perhaps the principal attraction in this 
room is the huge, magnificient tapestry dating 

back to the sixteenth century and belonging 
to the famous, historical collection of Ciro. 
The tapestry is woven with gold, silver, silk 
and wool threads. The dais of the throne 1s 
covered with leather skins of the same period 
as the tapestry and on each of them is de· 
picted the coat of arms of the Catholic Kings. 

Is a small room of the right, the figures of 
Isabel and Fernando are on display. dressed 
in the attire of their period, and alongside 
them are represented two archers. 

The Flemish tapestry on the wall behind 
the figures dates back to the sisteenth cen
tury and is one of the priceless series be· 
longing to the National Patrimony. 
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Adjoining the main room Is a smaller office, 
which evokes the age of Felipe II, and is 
1decorated with paintings and furniture belon
glng to that monarch. 

ROOM OF THE AUSTRIAN DYNASTY 

This room contains six cabinets. The first 
brings to mind the melancholy existence 0f 
Oona Juana, Queen of Spain (1504-1517) and 
that of her husband, Felipe the Handsome 
( 1504-1506). The second showcase is reser
ved for memorabilia of King Carlos I of Spain 
and the 5th f-mperor of Germany (1517-1556) 
and his beautiful and elegant wife, the Em
press Isabel. 

The third showcase is dedicated to Feli
pe II (1556-1598) and his first wife Marra Tu
dor. Their reign represented one of the high 
points in Spanish history. Jn honor of the 
battle of San Quentin, the magnificent palace 
of El Escorial was constructed in the provin
ce of Castille. 

The fourth case presents the figures of Fe
lipe Ill (1598-1621) and his wife Margarita of 
Austria. 

The fifth case possesses the models of 
Felipe V (1621-1665) and his wife Marlana 
of Austria. 

Finally, the sixth and last showcase is de
dicated to the figures of Carlos II (1665-1700) 
and his wife Maria Ana Neubourg, represen
ting the reign of the last Hapsburg king and 
the end of the Austrian house. 

The paintings in this room were chosen to 
harmonize with the corresponding historical 
location and time. Ther are two portraits, of 
Felipe J II and his wife Margarita, by Bartolome 
Gonzalez; two large paintings depicting the 

Room of the 1porta trophlon 

Sitting-room of AllOMO XII 

military battles and painted by Lucas Jordan; 
four sixteenth century paintings representing 
the military campaigns of King Carlos I; two 
portraits of gentlemen belonging to the Spa
nish and Flemish schools; and anonymous 
portrait of the Prince of decidelly Spanish 
school; and another anonymous portrait of 
Juan de Austria as a child. 

Room of the royal mantles of the court 

ROOMS OF THE BOURBON DYNASTY 

The first room features various eighteenth 
century tapestr ies belonging to the Royal Fac
tory of Santa Barbara, the most outstanding 
of which are "View of the Puerta de Alcala 
and the Fountain of Cibeles in Madrid" (de
signed by Castil lo) and another entitled "Card 
Game" (designed by Francisco Bayeu, brot
herin·law of Goya) . In the showcase are a 
variety of military uniforms of the eighteenth 
century as well. 

The second room offers the visitor repro
ductions of the c Io t h es worn by Felipe V 
(1701-1724 = 1724-1746) and his wife Isabel 
of Farnesio. The Duke of Anjou brings about 
a new house of royalty in Spain. 

Jn thi~ same room, another showcase ex
hibits reproductions of the clothes worn by 
Fernando VI (1746-1759) and his wife Barba
ra of Braganza, who died ln Aranjuez. Behind 
the showcase is a marvelous portrait of Fe
lipe V, dressed in black with the classic but 
uncomfortable white ruffled collar called "go
lilla". 

The third room is dedicated to the clothes 
worn during the reign of Carlos Ill (1759-
1788) and his wife Marfa Amalia de Sajonia. 
Carlos Ill, third child of Felipe V, and very 
European in his thinking, proved to be an 
effective and intelligent ruler. 

The fourth room honors Carlos IV (1788-
1808) and his wife Marla Luisa de Parma, 
founders of Aranuez's C as I t a de Labrador 
(Farmer's Cottage) . The portraits of these 
two monarchs done by Rafael Mengs hang 
in the room. ' 

The fifth room contains authentic costumes 
worn by King Fernando VII (1808 = 1814-
1833) and his fourth wife, Marfa Cristina de 
Borb6n; a pastel drawing of Fernando VII by 
Vicente Lopez and an oval portrait of the 
monarch in a general 's uniform of anonymous 
authorship, ' 

This room features six m ore paintings: 
"Fernando VII, as Prince", by A. Carn icero; 
"The Infant Marfa Francisca de Asis" possibly 
by Esteve; "The Infant D. Carlos"; by and 
anonymous artist; "A Taurine Scene", by Es
c~sura; "Women at the Fountain", by Luis 
Jimenez Aranda; and "The Governing Queen" , 
by Valentin Carderera. The huge throne of 
Fernando Vil is conserved here as well. 

In the sixth room, the central showcase 
houses the clothes of Isabel II (1833-1868 ) 
and her husband D. Francisco de Asfs. 

Three oval canvasses represent Isabel 11, 
Alfonso Xii as Prince and d. Francisco de 
Asls, all the work of Casado del Alisal, who 
was also the author of the painted sketch of 
Isabel II . 



The room also contains five miniature pain
tings of Queen Isabel 11 by Leopoldo Lopez. 
Sergio Garcia, E. Zamacols, J Laguna and 
A. Gomez, two paintings of D. Francisco de 
Asis and D. F. de Paula. by artists L. Lopez 
and J. Laguna respective ly; an anonymous 
portrait of Isabel as a child; "View of a 
masked ball in El Escorial with costumes from 
the sixteenth to the eighteenth centuries" , 
painted in 1851 and signed by D. Gallego; 
"Isabel II and the Infant Isabel", a copy by 
Winterhalter of the original painting in Ma
drid's Royal Palace; an anonymous painting 
of the Infant Dona Maria Cristina de Borb6n; 
oval portraits of the wedding of Dona Isabel II 
and D. Francisco de Asfs; the "Convent In
terior" by L. Ferran!; the "Unknown Lady" by 
Bennington; the Romantic lady" of anony-

Room 
of the 

Au•trlan 
Dynasty 

Room 
of the 
tans 

mous authorship: and anonymous portraits of 
D. Francisco de Asis parents. The rest of 
the room is decorated with lsabelline furn iture. 
a clavichord piano, porcelain figurines, Impe
rial clocks, elaborate wallpaper, an lsabelline 
rug and a typical Granja lamp. 

ROOM OF THE QUEEN'S MANTLE 

The seventh room. In the center of the 
room, the Royal Mantle of the Spanish queens, 
dating back to the beginning of the nineteenth 
century, is exhibited. It is of rich red velvet 
embroidered with silver and gold threads, to 
form the images of lions and castles and the 
coats of arms of the different Spanish pro
vinces. The mantle is bordered with ermine. 

BULLFIGHTS FOR MAY (in Madrid) 
Dfa 8.-Gabriel Puerta, Sebastian Cortes y 

Pedro Somolinos. 
Dia 10.-Jose Ibanez, Sebastian Cortes y 

Manuel Ruiz (Manili) . 
Dia 11.-Damaso Gomez, SanchGlz Bejara

no y Miguel Marquez, y los rejoneadores An
gel Peralta y Jose Samuel Lupi. 

Dia 12.-Rafael Gil (Rafaeli llo) , Jul ian Gar
c 'a y Juan Martinez. 

Dia 13.-Miguel Marquez, Eloy Cavazos y 
Jose Luis Galloso. 

Dia 14.-Antonio Chenel (Antonete) , Mano
lo Cortes y Damaso Gonzalez. 

Dia 15.-Dos toros de rejones para Alvaro 
Domecq y Manuel Vidrie, y seis de l idia or
dinaria. Jose Fuentes, Santiago L6pez y Paco 
Bautista. 

Dia 16.-Manolo Cortes, Damaso Gonzalez 
y Antonio Jose Galan. 

Dia 17.-Curro Romero y Rafael de Paula, 
que actuaran mano a mano. 

Dia 18.-EI rejoneador Fermin Boh6rquez, 
Eloy Cavazos, Curro Vazquez y Ju lio Robles. 

Dia 19.-Angel Teruel , Julio Robles y Ro
berto Dominguez. 

Dia 20.-Palomo Linares, Francisco Rivera 
(Paquirr i) y el mejicano Manolo Arruza. 

Dia 21.-Ruiz Miguel, El Nino de la Capea 
y Paco Alcalde. 

Dia 22.-Paco Camino, Angel Teruel y 
Jose Maria Manzanares. · 

Dia 23.- Sebastian Palomo Linares. Fran
cisco Rivera (Paquirri) y El Nino de la Capea. 

Dia 24.-Miguel Mateo ( Miguelin ), Paqui
rri y Paco Alcalde. 

Dia 25.-Francisco Ru iz Miguel y Anton io 
Jose Galan, que actuaran mano a mano. 

Dia 26.-Paco Camino, Ruiz Miguel y Ra
fae l de Paula. 

Dia 27.- Angel Teruel, Jose Mari Manzana
res y El Nino de la Capea. 

Dia 28.-Jose Fuentes, Palomo Linares y 
Antonio Jose Galan. 

Dia 29.- Moreno Pidal , Damaso G6mez, 
Jose Ruiz (Calatraveno) y Jul ian Garcia. 

Dia 31.-Curro Romero, Jose Mari Manza
nares y Paco Alcalde. 

Dia 1 de junio.-Moreno Silva. Jose Ma
nuel Tinin, Roberto Dominguez y Rafael 
Ponzo. 

"MADRID'S MOST ELEGANT TAVERN .. 

• Ty.pical spanish dishes 

• PRIVATE ROOMS FOR B USINESS LUNCHES 
AND DINNERS, MEETINGS, ETC . 

• Open daily - A ir-conditioned - Par/Ging 

• VILLANUEVA, 34 - TEL_ 275 44 00 
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ART1 S GALER I ES IN MAORI D 
ABRIL. Arena I, 18. Tel. 221 14 37. 
AELE. Claudio Coello (esquina a Jorge Juan). 

Tel. 226 18 97. 
ALCON. lnfantes, 27. Tel. 221 35 68. 
ALFAIJAR. Ortega y Gasset, 72 (Ceramlca 

popular). 
AMADIS. Ortega y Gasset, 71. Tel. 40113 00. 
ANNE SARCHET. Claudio Coello, 116. Tele· 

fono 262 65 17. 
ANSORENA. Alcala, 52. Tel. 222 01 58. 
ANTIKAS. Barqulllo, 29. Tel. 231 45 38. 
APSA. Fernando VI, 21, 1.0

, lzqda. 
ARTELUZ. Luchana, 4. Tel. 223 55 81. 
ARS-31. Divi'llo Pastor, 31. Tel. 232 13 39. 
ARREGUI. Cartagena, 62. Tel. 256 82 29. 
ATENEA. Alberto Bos·ch, 5. Tel. 458 54 32. 
ATHISA. Colombia, 18. Tel. 25912 25. 
AVINON. Jorge Juan, 5. 
BALENO. Carrera de San Jer6nimo, 18. Te-

lefono 231 56 31. 
BARROCCO.-Maldonado, 39. Tel. 275 46 48. 
BELL-ART. Jose Antonio, 42. Tel. 231 20 36. 
BERALIA.-Barquillo, 20. 
BERRIOBElllA.-Zorrllla, 23. Tel. 222 26 86. 
BETICA. General Goded, 12. Tel. 224 37 70. 
BIOSCA. Genova, 11. Tel. 419 33 93. 
BIQUE. Paseo de la Cast·ellana, 64. 
BOLSA DE ARTE (Sala Zeus).- Alcala, 68. 

Tel. 275 74 99. 
BUADES.-Claudlo Coello, 43. Tel. 226 52 09. 
CANO.-P.0 del Prado, 26. Tel. 228 77 52. 
CAPITAIN.- Alcala, 89. Tel. 226 01 81. 
CAST ALIA. Hortaleza, 43. 
CELINI. Ba1bara de Braganza, 8. Telelonos 

419 41 77- 419 41 64. 
CEMA.- San Cayetano, 5. Tel. 227 25 29. 
CIRCULO 2. Manuel Silvela, 2. Tel. 446 69 86. 
CISNE. Eduardo Dato, 17. Tel. 410 07 22. 
COLECCIONES PARTICULARES.-Victor Pra· 

DERA, 32. Tel. 247 48 58. 
COLUMELA.-Columela, 15. Tel. 225 52 67. 

CHELSEA.- Maldonado, 5. Tel. 276 52 03. 

CHRISTIE'S.- Montalban. 9. Tel. 410 34 00. 

DANIEL- Los Madrazo, 16, bajo. Telefonos 
231 61 05 - 221 09 07. 

DE LUIS. Alb?rlo Bosch, 11. Tel. 227 07 18. 
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DURAN. Serra'llo, 36. Tel. 225 00 24. 
DURAN (Su•bastas). Serrano, 12. Telelono 

4013400. 
EDAF. Jorge Juan, 30. Tel. 226 35 00. 
EDURNE. Monte Esquinza, 11. Tel. 419 13 88. 
EGAM. Villanueva, 29. Tel. 226 13 16. 
EL COLECCIONISTA. Gaztamblde, 26. Telefo. 

no 449 67 66. 
ELIA. P.0 de Calvo Sotelo, 14. Tel. 226 59 12. 
EL TRECO. Covarrubias, 3. Tel. 448 69 52. 
ELIPA. Alcala, 43. Tels. 221 26 23 • 232 52 77. 
ESTl-ARTE. Almagro, 44. Tel. 419 76 69. 
ESTUDIO CID. Nunez de Balboa, 119. 1.0 

Tel. 26115 46. 
EUREKA. Caballero de Gracia, 21. Te'.elono 

222 9819. 
FAUNA'S.--Jose Ortega y Gasset, 23. Tele

lono 275 44 71. 
FERNANDEZ-PACHECO. Maria de Molina, 1. 

Tel. 261 70 14. 
FLAVIA AUGUSTA. Bravo Murillo, 30, Telelo· 

no 446 74 40. 
FORO.-Conde Xiquena, 8. Tel. 232 19 59. 
FORUM. Duque de· Sesto, 30. Tel. 276 67 73. 
FORTUNY. Zurbano, 61. Tel. 410 16 80. 
FRONTERA.-Moreto, 10. Tel. 468 56 29. 
GALNOVA. Honduras, 13. Tel. 457 43 09. 
GAVAR. Menendez Pelayo, 79. Tel. 252 48 24. 
GIOTTO. P.0 de la Castellana, 21. Telefono 

410 20 98. 
GRIFE Y ESCODA. Los Madrazo, 7. Telelo-

no 222 49 76. 
GRIN·GHO. Serra'llO, 100. Tel. 226 22 03. 
GROSVENOR. Ortega y Gasset, 21. 
GRUPO DE ARTE BERNARD. Claudlo Coello, 

numero 43 (pali'o). Tel. 226 75 35. 
GRUPO 15. Fortuny, 7. Tel. 419 97 10. 
HELLER. Claudio Coello, 13. Tel. 225 03 92. 
HOTEL MELIA CASTILLA (Rinc6n de Arte). 

Cap!tan Haya, 37. Tel. 270 82 00. 
INGRES. Espaller, 13. Tel. 467 83 67. 
INTERNACIONAL DE ARTE. Fernandez de la 

Hoz, 57. Tel. 253 25 42. 

IOLAS-VELASCO. Zurbano, 88. Tel. 25316 56. 

ISPAHAN. Senano, 11. Tel. 226 40 04. 

IZNAJAR. Gaz~ambide, 24. Tel. 449 75 50. 

KARMA. P.0 de la Castellana, 21. 

KREISLER. Serrano, 19. Tel. 226 05 43. 
KREISLER DOS. Hermosllla, 8. Tel. 226 42 64. 
LA RUEDA. Almirante, 6. Tel. 231 04 65. 
LAZARO. Carlos Ill, 3 (Plaza Oriente). Tele-

fono 241 60 32. 
LEGAR. Plaza Santa Ana, 10. 
LIENZO. Costancia, 33. Tel. 415 25 98. 
LIRIA. Santa Cruz de Marcenado, 13. Telefo-

no 248 76 93. 
LORING. Castellana, 28. 
MACARRON. Jovellanos, 2. Tel. 222 64 97. 
MACHADO, ANTONIO. Fernando VI, 17. Te-

lefono 419 05 94. 
MALINCHE. Serrano, 100. 
MARINO AMAYA. Anton'.o Leyva, 33. Telefo

no 269 69 04. 
MARKO. Castellana, 28, bajo, lzqda. Telefo-

nos 276 73 09 · 276 23 98. 
MODENA. Moreto, 17. Tel. 468 37 93. 
MOIRA. Gaztambide, 24. Tel. 449 37 75. 
MONZON. Velazquez, 119. Tel. 26117 32. 
MORDO, JUANA. Villanueva, 7. Tel. 225 11 72. 
MULTIPLE 4-17. General Mola, 17. Telefono 

226 08 22. 
NOVART. Monte Esquinza, 46. Tel. 419 79 68. 
OSMA. Reyes, 19. 
OLD HOME. Serrano, 118. Tel. 262 78 49. 
OVIDIO. Covarrubias, 28. 
PEEL. Mendez Nunez, 17, 3.0 Tel. 222 7112. 
PENINSULA. Jose Ortega y Gasset, 21. Te· 

lef·ono 275 65 26. 

PISCIS.- Joaquin Garcia Morato, 25. Telefo
•no 447 1614. 

PONCE. Cludad Rodrigo, 2 ( esqulna plaza 
Mayor). Tel. 417 11 83. 

PROVA. Tel. 234 02 37. 

QUIXOTE. Plaza de Espana, 11 . Telefono 
247 55 64. 

RAYELA. Tutor, 19. Tel. 248 81 92. 

REDOR. Villalar, 7. Tel. 275 67 76. 

RICHELIEU. Eduardo Dato, 11. 

ROJO Y NEGRO. Plaza Salesas, 2. Telefono 
419 58 :.13. 

ROMA. Augusto F:gueroa, 39. 

ROTTENBURG. Almagro, 27. Tel:i. 419 94 02 
y 419 04 09. 

SASKIA (Subasta de arte). Pedro Teixeira, 8 
(Centro Iberia Mart). Telefonos 458 61 06 
y 457 32 84. 

SEIQUER. Santa Catalina, 3. Tel. 221 96 91. 

SEIQUER. Espanoleto, 23. Tel. 419 60 20. 

SEN. Nunez de Balboa, 37. Tel. 225 65 17. 

SERIE ESTUDIO. Rod'rfguez San Pedro, 62. 
Tel. 449 13 66. 

SERIE. Don Ram6n de la Cruz, 27. Telefono 
225 01 67. 

SERRANO 19. Serrano, 19. Tel. 226 33 15. 

SKIRA. Jose Ortega y Gasset, 23. Telelono 
276 63 09. 

SMIRNA. Barquillo, 39. Tel. 419 96 56. 

SOLANA. Calle Prado, 27. Tel. 231 82 80. 

SOLANA II. Maria de Molina, 1. Telefono 
261 7014. 

SOTHEBY PARKE BERNET. Pedro Teixeira, 
numero 8 (Centro Iberia Matt) , 1.0 Tele
fono 458 79 00, Ext. 56. 

STUDIO MADRID.-Genova, 16·18. Telefonos 
419 14 37- 419 16 96. 

SUBASTA 13ERKOWITSCH. Plaza de la lnde· 
pendE1ncia, 3. Tel. 276 63 01. 

SUBASTAS EL ANTICUARIO. Jorge Juan, 51. 
Telelono 275 97 39. 

SUBASTAS HISPANOAMERICA. Aduana, 17. 
Tel. 231 4718. 

SUBASTAS MIGUEL M. BOIJ. Hotel Breton, 
calle Breton de los Herreras. Tel. 254 48 72. 

SUBASTAS MARINO. P.0 Pintor Rosales, 26. 
Tel. 247 63 93. 

SUBASTAS VILLARES-TORO. lnlantas, 9. Te-
lefono 221 02 22. 

TARTESSOS. Serrano, 63. Tel. 226 42 01. 

TEBAS. Ruiz, 3. Tel. 221 08 15. 

THEO. General Castanos, 15. Tel. 419 27 97. 

TIENDA DE ARTE. s.an Mateo, 30. 

TOISON. Arenal, 5. Tel. 232 16 16. 

VANDRES. Don Ramon de la Cruz, 26. Tele
fonos 225 30 75 - 275 02 73. 

VELAZQUEZ. Velazquez, 40. Tel. 276 45 04. 

VERSAILLES. Nunez de Balboa, 76. Telefo
no 27615 56. 

YNGUANZO. A•ntonlo Maura, 12. Telelono 
231 5410. 

ZODIACO. Ortega y Gasset, 23. Telefono 
275 3810. 

ZOLIX. Franc:sco S lvzla, 74. 
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IMPORTANT HOTELS IN MADRID 
*,.. ........ 

RITZ. Paseo del Pre.do, 1/n. Tel. 221 28 57. 
BARAJAS. c.• de AJelvlr, a/n. Tel. 205 42 96 
CAST. HOTEL. P.° Castellana, 57. Telelo-

no 410 02 00. 
EUROBUILDING. J. R. Jlm•nez, I. TehHo· 

'10 259 90 05. 
FENIX. P. Ceatellana, 67. Tel. 276 17 00. 
LUZ PALACIO. f' • Castellana, 87. Tel6fo· 

no 231 91 58. 
MELIA. Prlncesa, 29. TEI. 241 82 00. 
MINDANAO. S. F. Sales, 15. Tel. 449 55 00. 
MONTE REAL. Arroyo Fresno, 1. (P. Hierro). 

Tel. 218 21 40. 
PALACE. Pl. de las Cortes, 7. Tel. 221 11 00. 
PLAZA. Plaza de Eapal\a, 8. Tel. 247 12 00. 
WELLINGTON. Velazquez, 8. Tel. 275 44 00. 

* * * .. 
AGUMAR. Paseo Reine Crl Una, 13. Tel~o-

no 252 69 00. 
•ALCALA. AlcalA. 66. Ttl. 225 16 50. 
• BRETON. Breton Herreroa. 29. Tt. 254 74 00. 
• CALATRAVA. Tutor, 1. Tel. 241 98 8D. 
CARL TON. Paseo Dellclea, 28. Tet. 239 71 00. 
COLON. Dr. Esquerdo 117·9. Tel. 273 08 00. 
• EL COLOSO. Leganltoa. 13. Tel. 248 78 00 
• CUZCO. Avenlda Generallslmo, 55. Tel6to

no 279 15 00. 
DON QUIJOTE. Dr. Federico Rubio 'f Gell, 145 

Tel61ono 254 82 oo. 
ECUESTRE. Zurbano, 79. Tel. 253 94 00. 
EMPERADOA. Av. Jose Antooto, ~3. Tel lo

no 247 28 00. 
GRAN HOTEL VELAZQUEZ. Velhquez, 82. 

Tel. 275 28 OD. 

IFA SUITE HOTEL 
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Avda. del Valle, 13 • Tel. 459 38 00 

Habltacl6n Individual con sal6n y 
terraza .. . . . . . 1.500 

Habltacl6n doble con sal6n y t• 
rraza . . . . . . . . . • 1.950 

Pensl6n allmentlcla .. . . .. . .• 925 
Suite Individual 2.000 
Suite doble •• 2.750 

• GRAN VERSALLES. CovarrublH, 4-t. Tel• 
IOTIO 223 29 21. 

• LIABENV. Salud, 3. Tel. 232 53 06. 
MELIA CASTILLA (Apertotel}. Ceplt6n Haya, 

s/n. Tel. 270 80 03. 
MENFIS. Av. J. Antonio, 74. Tel. 247 01 00. 
' PINTOR. Goya, 79. Tel. 225 54 21. 
SANVV. Goya, 3. Ttl. 276 08 00. 
• SERRANO. M. de VlllemeJor, I. Telltlono 

225 75 64. 
SIDERAL. Casado del Alleal, 14. Tel6fono 

264 71 20. 
SUECIA. 11. de Case Riera, 4. Tel. 231 11t 00. 
WASHINGTON. Av. J. Antonio, 72. Tet•tono 

247 02 00. 
RICHMOND. Pl. Rep. Argentina, I. Teltfo

no 22618 00. 

,,. .... 
BALBOA. Nl'.ll\ez da Balboa, 112. Tal6fono 

261 75 00. 
' CAPITOL. Av. J. Antonio. 41. Tel. 221 H 11. 
CARLOS V. Mae1tro Vitoria, 5. Tai. 231 41 00. 
• CASON DEL TORMES. Rio, 7. Tel. 241 17 45. 
CLARIDGE. Pl. Conde Casal. 8. Tel. 351 41 00. 
• CONDE DUQUE. Pl. Conde Valle luchlll, 5. 

Tel. 257 30 00. 
• CORTEZO. Dr. Cortezo, 3. Tel. 231 SI 00. 
EMPERATRIZ. L6pez de Hoyoe, 4. Tel6tono 

2761910. 
GRAN HOTEL VICTORIA, Pl. del Angel, 7. 

Tel. 231 45 00. 
GRAN VIA. Av. J. Antonio, 25. Tel. 2.22 11 21. 
• MAYORAZGO. Flor Bela. 3 . Tet. 247 21 00. 
MODERNO. Arenal. 2. Tel. 231 09 00. 
• MONTESOL. Montera, 25. Tel. 231 78 00. 
NACIONAL. Paaeo del Prado, 48. Tel•tono 

227 30 10. 
• PISCINA AVION. Av. Arag6n, 345. Tel61ono 

205 34 00. 
PRINCIPE PIO. Onblmo Redondo, 111. Tai• 

fono 247 80 00. 
• PUERTA DE TOLEDO. Pta. de Toledo, 2. 

Tel. 265 84 00. 
• REGENTE. MHonero Romanoe, 13. Tel6fo

no 221 29 41. 
REX. Av. J. Anlonlo. 43 dpdo. Tef. 247 41 00. 
• REYES CATOLICOS. Angel, 11. Tel6fono 

265 86 OD. 
SACE. Av. General SanJurJo, I . Tel. 257 34 00. 
• S. ANTONIO DE LA FLORIDA. P. Florida, 13. 

Tel. 247 14 00. 
ZURBANO. Zurbano, 11. Tel. 253 82 00. 
AIT ANA. AY. Generalllfmo, 42. Tel. 250 08 08. 
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Thirty kllom1tr11 trom M1drld, II 1188 • or culturel 
tradition, bHed on the toundellon ot the UnlYlrl ty by 
Cerdenet Clan.roe In 14115. Thi• la • '"""'"""'t ot ••· 
treme beauty, where the peranrmph 111d Pit.lo of S.l11t 
TomH of Vtllanueve protrude. TII"• ta alao the Cle· 
neroa Cotegto Mayor end the M•glet1al chuch, lnald• 
which la the tomb ol Cerdenel Ctaneroa , under who•• 
guldence the flmoue " e1blla Pollglote Complutense" 
WH printed In 1517. tn I • tQuate of Joa• Antonio we 

nnd lh1 Arohblahop'a Peltce. • ~ bJ llfTllQUlll 
end CoverrublH, emongat othere, n d ff rent 
atylH In • hermontc way. 

Thi memory ol CervanlH, Iha great ctreetor ot Don 
Oulfoll, remelna •llva In the church ot lent• Marl• I• 
Meyor. where the Ion! where th• writer WH chrl1tened 
It 11111 prH rved, and the houH where he lived, with 
turnlture end gooda welt pr1Hrv•d from that •II•· 

La Hosterla de Pedraza «Pintor Zuloaga» 

Not fer to the north ol M•dtld, 
and Juel off the Nallonal Higwar 
(N, 1) to Burgot, la th• ancient 
vlllag• ol Pedraza de I• Sl•rr8. HI 
In the Province ol Segovia. 

Throughout th• c1nturlH. Pedre· 
za hH pleyld Ila per1 In Spain's 
hlttory. From welt belore the birth 
of Chrltt ll'ld th• Romen OCCUP•· 
lion the tOWtl WH the centre for 
lh• PetendOtl end Ariweco trlbet, 
the letter dertrf1111 111 n•m• from 
the n-.by Rl'nf Arn•: todey, the 
ErHme. The Ar•vecot1 were the 
tlrat tnhlbitanta ol the region, 
which et tttet time hed H 111 c• 
pllal, the town of Num111ola. 

After th• Rom•na, P1dru1 aul· 
t red the Hm• tel• H the other 
Spenl1h terrllorlH, paulng though 
the hend1 ol the Qodoa and die 
Areb9, eventuelly forming per1 ol 
what hH become CHUI• (L.Mtd of 
CeatlH) • 

II t • archlw a ot the Segovia 
Pr09111Ce •re documents which 
•Pl of Pedr1111 H early es the 
y er ICM. Tiie town hH alway• 
pleyed an lmportent part In Spain'• 
hlttory. 

In 11181, on 30th of March. Pe
draza WH declared • Natlonet Mo
nument by I h • Oovemment of 
Spain. II hH now become • ...,..,.. 

rite place l0t ma r people 011 their 
Sunday -dr a ; • n y wisitors to 
Speln, how et, tend to inln thla 
cherect rl1tlo • lltege. going to Iha 
more poput r llgo'I a. El Escorlal, 
ate. When rou vlalt Pedraze , II la 
auggHl•d lh•t rou 111 It on foot. 
tor lnmedlatly upon entering one I• 
atruck by the t11llng of qulat, aua
terlty 111d enchentment. 



CUENCA 
One ol the most interesting places near Madrid Is 

Cuenca. the capita/ ol the province of that name. 
I 65 kllometres away. 

The old part is an archi tectonic marvel, wi th surpri
sing equilibrium In the Hanging Houses which neslle 
on dillerent level planes on d eep land sectio~s . The 
most important building Is the Cathedral. National Mo
nument, in Norman-Gothic style I/ guards various 
canvases by el Greco, Yllnez de Almedina afld Juan 
de Borgona. A Dolorosa by Mena , and a Bywntine XIV 
century d iptych , the only one In S1>a in. The Provincial 
Archeologlcal Museum is ol great interest showing 
part ol the discoveries found In /he province, and "' 
the magnificent framework ol the Hanging Houses. the 
Spanish Abstract Art Museum. with valuable r.of/Acflnns 
ot paintings and scu/1>r11r11s. 

The " hoces" are aeep, narrow valleys lormod by 
the rivers on passing the mountain range. The most 
picturesque are the ones ol Jucar and Hu~car. The 
"torcas" are land depressions In the form ol an 
Inverted cone. produced by the action of underground 
waters . But Iha most Impressive , Is the Enchanted 
City. which Is a lanlastlc block ol large rocky masses 
which have been shaped by the laln, snow. wind and 
11nd9rground waters to form figures which enswe< the 
names thRV havR been christened with 

Th11 mountainous d1stricl ol Cuenca Is e wide area 
ol lovely spots. contrasts of rock shapes a••d the 
green shades ol large pme forests . Thele are sug
gestive places, tor eKample, t/le source ol the Cuervo 
river, where the water Is scattered about passing from 
one cornlc11 to another, In line sprays, 

·AV I LA 
1.127 metres high, on the banks of the Ada

ja river, which is a tributary of the Duero. 
stands the city of Avila half war-like, half mys
tic, with a belt of walls which stand intact 
after almost a thousand years. One's first Im· 
pression on reaching the city Is its monumen
tality: burliness in its towers and grace in its 
bell-gables. 

The Cathedral, with a certain fortress-like 
appearance, is integrated in the wall and 
presents different styles in its construction . 
ranging from Romanic up to Baroque. 

The Basilica of San Vicente, with a very 
lovely tac;ade and XIV century portal follows 
in interest. And the church of San Pedro. 
Romanic; the convent of Santo Thomas, Go
thic and that of the Encarnaci6n, the home 
of Santa Teresa of Jesus for thirty yeara. 

TOLEDO 
Stretch•• 111 m1!Hllc 1llhouette 

on the banks ol the T•lo river, In 
a wild landscape th1t tlm1 h11 P•· 
red away, atone by atone. 

The Puerta d1 Blaagra, boaatlng 
the Imperial coat ol arma of Char
les V, welcomea vlsltora. Behind It, 
la Iha fHcln1tlng monumental world 
ol Toledo, Its Intimate corner•, Ila 
streets and squaree, amongat which 
that of Zocodover. the nolay centre 
and heart of the town, hH 111 
fame. The Cathedrel, Primate or 
Spain, In Iha purest Sp1nl1h Go· 
Ihle style, which the Archbl1hop 
Hodrlgo Jlm6nez de Reda ordered 
to be built. The Muaeum of Santa 
Cruz, at present Iha Museum ot 
Fine Arts and Archeology. The Al· 
char, the aynagogue1 of Santa 
Merla la Blanca and def Tr6n11to, 
the churchea of San Juan de loa 
Reyes and Santiago del Arr1bal, 
Iha Mezquita ol Cristo de la Luz, 
the Museum of Vlctorlo Macho, the 
hospital of Tavera, the pelaca ol 
Fuensallda, the Workshop ol tha 
Moor and Iha hermitage of Crlato 
de la Vega, which one dey WH to 
inspire Jos6 Zorrllla to write one 
ot his most poetic composltlona. 

But one cannot talk ol Toledo 
without making special mention of 

El Greco, whose moot genial work 
"The Suriel ol the Count Orgaz" 
la preserved In the Church of Santo 
Tom•. El Greco. who llvad and 

painted In the Imperial Town, hao 
• museum house, where 1n Im· 
portent collection ol his worka 11• 
kepi. 

PARADOR NACIONAL 
"VIRREY TOLEDO" 

OR.OPESA (Toledo) 

Oropesa Is a small village just over 
100 miles south·west ol Madrid on the 
national highway to Badajoz. II ls stra
tegically set at the eastern foothills of 
the great Gredos mountain range; and 
on top of a high hill. The village has 
a romantic and completely medieval 
aspect. 

The village or Oropesa llsell con
tains various richly historic buildings 
Among them, ol note are: the Perish 
Church, of stone and masonry, with 
and aisle plan In the form of a Latin 
Cross. 

The new castle ls joined to the old 
castle by a wall of great thickness and 
surrounded by towers of unequal size 
and shape. The lour walls which prln· 
clpally form the castle, surround a ty
pical fortress-type central courtyard. or 
Its towers, the strong and elegant Ho· 
menaje Tower and the beautlfully pro· 
portioned square tower rising on the 
eastern corner. are the most Important. 

The Oropesa castle was converted 
Into a National Perador (Government 
Tourist Hotel) In 1930 and redecorated 
In such a way as to combine the full 
luxury and comfort of a modern hotel 
with the decor and atmosphere ol cen
turies past. 

In the Parodor dlnlngroom, special 
attention is given to typical dishes of 
the region ; which, although they are 
extremely varied, are mainly based on 
game which abound the area. Local, 
lreshlycaught Trout is prepared and 
presented In many ways; fried with 
ham, baked, In aspic, marianaded, etc. 
Quell, grouse, hare and rabbit are re
presented In the typically Toledo " Jug
ged" style; roast suckling pig, roast 
lamb, large while beans, bread crumbs 
with fried eggs In typical Extremadu
ren style , are yet more of the local 
dishes. World famous are the Mezapens 
ol Toledo eaten on festive occasions, 
and made from almond meal and sugar. 
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EL ESCORIAL 
Is the most Interesting, due to 

Its historic significance and Its mo· 
numental wealth. The Royal Monas· 
tery is reached through pine forests 
and typical lanes and Is one of 
the most Important architectonic 
works of Spain, due to Juan de 
Herrera. Known as the "eighth won
der" the Monastery is an impres· 
slve rectangular. granite mass, sur· 
rounded by leafy forests and rich 
orchards. The church, the patios, 
pantheon, library (the second most 
Important one in the world) , the 
rooms of Phi lip II and all the in· 
terlor Is a museum full of very va· 
luable Jewels. 

Since the days It was founded It 
has been enriched with new works 
of art In later reigns, particularly 
In times of Philip IV. Charles II. 
Charles Ii I, Charles IV and Isa· 
bel II. 
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The Prince's and lnfante's cot· 
tages bullt by Juan de Villanueva 
In Charles 111 's reign, In 1768, 
were used as the playrooms for 
the Prince and music room for the 
Infante. 

SEGOVIA 
Th• Ere1m• •nd Cl•mOrH rlvere 

mark the aharp prollle or Segovia, 
on whoae vertex, •I the head or 
the town, the Alcazar offel'9 a par•· 
pectlve which has become l•moua 
among the most well known onea 
In the world. Amongat Ila monu· 
mente, la, or Ila own right, the 
Aqueduct. 

The 167 gr•nlte archea rormlng 
the Aqueduct were aeemlngly built 
durng the aecond hall of th• I can· 
tury end since then, without notable 
deterioration, Ila atructure hH been 
ra lsed to form one of the monu· 
manta with the moat •r11atlc •nd •r· 
theologlc•I c•tegory tod•y exlatlng 
on earth. 

The Cathadr•I of Segovl• was 
bulll In th• old dlatrlct of the 
"JuderlH". Conatructed In the XVI 
century, II preaenta a HrlH ot 
chapela •nd n••H or •dmlrable 
execution, eapeclelly the nave of 
the Evangello. The sculpture cot
lectlons kept In the Cathedral, of 
Juan de Junl , Gregorio Hern6ndez 
and Pereira, and the canvaae1 of 
Benson, amongst other ma1tere, •re 
of great Interest. 

San M1116n, the moil Important 
example of the XII Segovlen Rom•· 
nlc age should also be vlalted. Not 
fer from the capital Is the Real SI· 
!lo de La Granja de San Ildefonso, 
with a beautiful pelece. garden• 
and monumental fountain•. 

Philip 11 's chair, Is a chair en
graved in the rock , from where the 
Prudent King used to contemplate 
the progress on the Monastery 
construction works. 

RECOMMENDED RESTAURANTS AND BARS 

!~t.zsm~ 
RESTAURANTE 

F.I R F.I R F.I D 
EL 

• ~ = 
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RIO DE PERLA Armenian-Arabic native meals 
and cooks 

BAR RESTAURANTE CHINO OPEN DAILY 
-o-

Cava Baja, 15 Costa Rica, 15 bis 
T elefono 457 73 26 Tel. 265 44 37 MADRID-5 • MADRID-16 

RESTAURANT 

THE BETTER "LASAGNE" FROM 
EUROPE 

Cafeteria Vittorio 
FELIX BOIX, 7 - Telefonos 4577488 - 4578983 - 4575008 - MADRID-16 

Enjoy good service in the agreeable atmosphere 
and exquisite chinese food 

RESTAURANTE CHINO 

~£©0W&OO 
CONCEPCION ARENAL, 6 

MADRI0-13 (Near Callao, facing Cine Avenlda) 
T. 222 88 59 • 23215 04 

OUR MEALS CAN BE TAKEN OUT. IN OUR SPECIAL CONTAINERS 

GALLICIAN SEA FOOD 
------·------

THE SEA FOOD IS RECEIVED EVERY DAY FROM THE 

"RIAS GALLEGAS" 

GALLICIAN WINES 

Orense, 39 -:· Phone 254 91 42 . : . MADRID 



MESON D£ 
SAN JAVIER 

-0-

RESTAURANTE: 

Soanlah and french 
cooking 
-0-

Conde, 3 - MADRID 
Tel. 248 ot 25 

~ KUNlifll 

.J.. 
' I·' l,.::_, 

,_.ti 

CHINESE RESTAURANT 

High cuallty cook!ng 

Authentic chlnese food 

Agreeabla atmosphere 

-oOo-

OUR SPECIALTIES: 

* Chicken in wine flawour * Fried chicken Kung-Fu 

* Shrimps in chinese sauce 
Small ball of meat with 
chinese sauce 

Duque de Sesto, 40 - MADRID-9 
(Corner Narvaez Str) 

Reserved tables: 226 33 34 

1~ _7\!{ei Lin~ 

' -Id. 
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CHINESE RESTAURANT 

The most elegant Chinese 

restaurant in Madrid 

---0---

oun SPECIAL TIES: 

* PEKING DUCK 

* SZECHUAN COOKING 

* PASTIES FROM THE NORTH 

---0---

Avenida del Generallsimo, 74 

Telefono 457 67 17 - MADRID 

CHINESE RESTAURANT 

"EL GRAN TRIUNFO" 
Echegaray, 13 • Tel. 222 48 59 

MADRID-14 

* The first chlnese restaurant 
near Puerta del Sol 

* Speclallzfng Pekin food 

~Deson "Jfl €aserio" 
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TYPICAL REGIONAL DISHES 
SPECIALITY IN BASQUE CUISINE 

Capitan Haya, 41 Tel. 270 96 29 

MADRID-20 

BBST.&UUNTB 

AVDA. JOSE ANTONIO, 78 - TELS. 248 59 03 - 248 4818 - 241 8918 - MADRID-13 
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SHOPPING 
IN 

SPAIN 

S OPPI --.
IN 

SPAIN 



All Spain is a vast shop-window, before which the 
tourist halts in surprise at the beauty, qua lity and 
variety of the products. 
At shopping time, v.vhen there arrives that magical 
moment which is more or less the hour of fantasy, 
our guest meets with the agreeable surprise of varie
ty. He or she can choose anything, from the attract
ive typical object to the brilliant regional dress, pass
ing through pottery; from the most elegant model of 
« haute couture» designed by modistes of inter
national status, to the most delicate perfume or the 
most exquisite jewel from the hands of a gold
smith. 
If you want to know, before v1s1t1ng this country, 
what can be bought in Spain, it is well to be aware 
that in this country the good things have always been 
«Very good», and that at the present time the 
products of Spain enjoy a well -earned prest ige. Both 
in hand-crafted goods and in those produced in fac
tories, quality and finish are excellent. Not to mention 
the good taste and elegance of an attractive presen
tation. 
All this is largely due to an informed tradition, to 
quiet, patient work by Spanish craftsmen, which 
goes back many centuries and has been steadily 
purified and perfected in the course of the years. 
Shopping in Spain is something like shopping in vast 
stores - whose roof is rhe Sun in the shade of 
Spain's castles, in the varied framework of her land
scapes, and beneath the calm gaze of her cathedrals. 
Shopping in Spain is something different. A real de-
1 ight. 
And now that we are ready to go shopping, what can 
be bought in Spain? In Spain, as was said before, 
everything can be bought. 
So where shall we start? We shall start with some
thing which delights the ladies. 



HAUTE COUTURE 

Spanish fashions are once more regaining their old-time pres
tige. About four centuri o, they attained a preeminent place 
at th European couns and among the aristocracy, both for th 
quality and richness of the cloths and for their sobriety and 
elegance of line. 
Today once again they are recapturing an outstanding plac . 
The models designed by our modi te occupy a promin nt place 
in the pages of daily pap r and international review . The 
Spanish fashion parades held abroad win prizes and honours, 
and once again this is achieved thanks to the elegance of their 
lines. the quality of the materials. their sobri ty and their 
exquisite stiling. 
Spain i a country which draws on its own inspiration, on the 
richne of It fol lore, so different and beautiful, and on the 
latent spl ndour of its past. Spanish design rs seek their inspira
tion in the an or the popular element in that past, which they 
adapt to the circumstances of the pre ent moment. On that ac
count they are in the vanguard of fashion, and I o because they 
are able to look ahead and penetrat into th future with 
enough imagination to create new and un ccu tom d lines. 
Madrid and Barcelona are the cities wh r th great Spanish 
modistes have et up their hou es of haute couture, where they 
create their models for every kind of garments and make use of 
the most varied component , from knitted textiles. wool and 
brocades, to the most up-to date materials such as suede, n11p11 
(rev rsed suede) and fur . Suede and napa, especially, have n 
Spain an enviable degre of quality which is supplemented by a 
frankly advantageous price. This i confirmed by the fame that 
ha b en achieved all over the world by dresses and object 
made of napa of Spanish u de. Th creative imagination of 
dress designers is not confined to the feminine field alon • but 
in the stabler and quieter ma culin mode it also has a gre t fol 
lowing. In Spain it is possible to buy a man's made-to-mea ure 
suit at a price no higher, or even lower, than a mass-produced 
suit in any other country. ' 
The quality of Spanish woollen, cotton, linen or silk textiles has 
a secret, nam ly the excellent raw materials they are made of. 
The wooll n t tn industry has a tradition of centuries behind 
1t Sp cif1cally, it wa already one of the most prosperous in 
Spa n. back in th 15th century. The sale and expon of wool 
was protected by the Catholic Sovereign , F rdinand and lsa
bella.<IBS being one of the best sources of income to the treasu
ry». A representative sample is the fabulou gamut of textiles 
made in the Catalan region. 
Elegance in dress, for both ladies and g ntl m n, has its basis 
and at the same time its necessary complement in the choice of 
underclothing. In this respect the ample ra e of Spanish 
textiles provides real surprises in both quancity and quality. 
Th materials. mad up into various garments with an and 
kill by delicate feminin hand . can satisfy the most varied and 

d manding tastes. 
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at the European courts and among the aristocr cy, both for the 
quality and richne s of the cloths and for th ir obriety and 
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mad in th Catalan region. 
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and at the same time its necessary complement in the choice of 
underclothing. In this respect the ample ra e of Spanish 
textiles provides real surpri es in both quancity and quality. 
These materials, made up into various garment with art and 
skill by delicate feminine hand • can satisfy th mo t vari d and 
demanding tastes. 



THE MODE FOR YOUNG PEOPLE AND CHILDREN 

Side by side with the sobriety and elegance of haute couture, 
there is also a specifically juvenile fashion, devoid of loudness, 
and wholly in keeping with the present day. Here there is no 
question of creations, but simply of a mode for all and within 
everybody's reach . 
Shop windows of the big stores in any large Spanish city prov
ide the visitor with a complete view of that world. Both in these 
and in the «boutiques», everything is to be found: sizes, meas
ures, materials ... 
There is also in Spain a children's mode of recognized 
international prestige. From time to time important fashion 
parades of models are held, which highlight the imagination and 
good taste of the Spanish dress designers. The children's mode 
has been able to combine elegance with simplicity, in other 
words it has been thought out by and for the child, to enhance 
the figure and personality of the child, the authentic and 
permanent protagonist in the environment of family life. 

LEATHER AND HIDE 

When speaking on this subject, one hardly knows where to 
start, so great is the profusion of articles whose raw material is 
leather. But let us be gallant and start with ladies' handbags. 
These too are available for a wide range of purses, but always 
witt'lfri ' the bounds of good taste and quality. 
Already in the canvases of Velazquez the importance and 
elegance of Spanish leathers is to be seen : from kid to patent 
leather. from boxcalf to suede or napa. 
The vyallets, tabacco-pouches and cigar-cases manufactured at 
Ubrique in Cadiz Province, and in many small places in Spain, 
are famous. Majorca, Minorca and the east-coast region are the 
areas that produce most footwear, and Eiche, Elda or Inca are 
names so closely bound up with this industry that they form a 
guarantee in themselves. But besides boots and shoes, there 
are other kinds of leather goods such as gloves. overcoats. jack
ets, etc. 
In Spain, too, another kind of skin is to be found, namely the fur 
of those small animals- mink, chinct"filla, etc. - for the killing of 
which the ladies pay so dear. In a word, as we said before, you 
can find everything you want in Spain. To prove this, it is 
enough to look at the tempting shop-windows. which in every 
Spanish city display their marvellous works in leather and hide. 
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GOLDSMITH ERV, JEWELS AND COSTUME JEWELRY 

J welry and costum 1ew lry are something like a kale1do cop 
broken open so that I die may play with its bits and piece . But 
the ladies do not dare to play with those little pebbles until th y 
are set. And in Spain, tho e littl coloured stones iamond , 
emeralds, rubies, etc • ar t perfectly, sometim forming 
truly artistic creations. They can take the form of bee , of the 
points of the compass, of the pointed arch of a gothic cath dral, 
or any other image conceived by the artist's imagination. 
The jewels that adorn the cLady of Eiche• and those in Iberian 
burial grounds bear witness to the existence of an exceptional. 
thousand ye r-old tradition in the art of goldsmithery or 
crahsman hip which would later be enriched with Egyptian and 
Gre k lnfluenc still later to attain a remarkable perfection 
under th Vi lgoths and a fresh contribution from the Arabs. 
Goldsmithery reached its peak point after th 14th century and 
above all, in the two most famous famlli of goldsmiths: the 
Arfes and the Becerriles, from who h nd came the most 
beautiful works of religious goldsmith ry -mon trances, taber
nacles and «portacas1, that can ever have be n imagined. The 
goldsmithery of those times is still alive throughout Spain. In it 
there becomes visible, in every period and time. the genius of 
our artists, who do not reject its inspiration, as is shown, for 
example. by the jew lry created in recent years by Salvador 
Dali. 
At present Madrid and Valencia are two important centres of 
Spanish jewelry. But no le is the importance and quality of the 
popular «filigrees• of C6ceres and Salamanca the enamels and 
settings of Catalonia, of the famous silversmithery of C6rdoba 
and Galicia. In general . Spanl h jewels. outstanding both for 
their quality and value and for th Ir interesting pric , can b 
found at any jeweller's shop in any city. The pearls of Manacor 
in Majorca are famous and so 1s th delicate work of the 
Jeweller of Toledo and Murcia. Special mention should be 
made of the engraved silver trays and the candelabra which are 
the ideal compl ment to Spanish furniture. 

PERFUM ES 

All over th carpet which 1s the Span1 h countryside a 
thousand cents have been spilled. From rock-ro e to thyme. 
from ro~emary to oleander, runs an aromatic tr am, a river at 
whose mouth blossom the roses and carnations, jasmin and 
tuberose. which grow all the year round. 
Accordingly Spanish perfumes and beauty products - oaps. 
eau·de-colognes. creams. etc .. have the stamp of authenticity, 
of pontaneity. They bring together in their essences the natur
al elements of th Ir place of origin : air, sunshine and th 
div rsitv and aroma of th flower from which they come. 

• I 
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GOLDSMITH ERV, JEWELS AND COSTUME JEWELRY 

Jewelry and costume jewelry are something like a kaleidoscope 
broken open so that ladies may play with its bits and pieces. But 
the ladies do not dare to play with those little pebbles until they 
are set. And in Spain, those little coloured stones -diamonds, 
emeralds, rubies, etc.- , are set perfectly, sometimes forming 
truly artistic creations. They can take the form of bees, of the 
points of the compass. of the pointed arch of a gothic cathedral, 
or any other image conceived by the artist's imagination. 
The jewels that adorn the «lady of Eiche» and those in Iberian 
burial grounds bear witness to the existence of an exceptional. 
thousand year-old tradition in the art of goldsmithery or 
craftsmanship which would later be enriched with Egyptian and 
Greek influences still later to attain a remarkable perfection 
under the Visigoths and a fresh contribution from the Arabs. 
Goldsmithery reached its peak point after the 14th century, and 
above all, in the two most famous families of goldsmiths: the 
Arfes and the Becerriles, from whose hands came the most 
beautiful works of religious goldsmithery - monstrances, taber
nacles and «portacas», that can ever have been imagined. The 
goldsmithery of those times is still alive throughout Spain. In it 
there becomes visible, in every period and time, the genius of 
our artists, who do not reject its inspiration, as is shown, for 
example, by the jewelry created in recent years by Salvador 
Dall. 
At present Madrid and Valencia are two important centres of 
Spanish jewelry. But no less is the importance and quality of the 
popular «filigrees» of CAceres and Salamanca, the enamels and 
settings of Catalonia, of the famous silversmithery of C6rdoba 
and Galicia. In general, Spanish jewels, outstanding both for 
their quality and value and for their interesting price, can be 
found at any jeweller's shop in any city. The pearls of Manacor 
in Majorca are famous and so is the delicate work of the 
Jewellers of Toledo and Murcia. Special mention should be 
made of the engraved silver trays and the candelabra which are 
the ideal complement to Spanish furniture. 

PERFUMES 

All over the carpet which 1s the Spanish countryside a 
thousand scents have been spilled. From rock-rose to thyme. 
from rosemary to oleander, runs an aromatic stream, a river at 
whose mouth blossom the roses and carnations. jasmin and 
tuberose. which grow all the year round. 
Accordingly Spanish perfumes and beauty products - soaps, 
eau-de-colognes, creams, etc .. have the stamp of authenticity, 
of spontaneity. They bring together in their essences the natur
al elements of their place of origin: air, sunshine and the 
diversity and aroma of the flowers from which they come. 



REGIONAL DRESSES 

In order to celebrate special events and dates -chiefly during 
Holy Week- the Spanish woman dresses in solemn attire, 
covering her head with the aristocratic mantilla or the graceful 
Manila shawl, and to complete the elegance and beauty of her 
figure she adorris herself with the high comb and artistic fan 
which give her a special grace. 
Later, during the popular festivities, in which the richness and 
originality of our folk-customs are displayed, come the regional 
dresses. Sometimes these are true prodigies of handiwork and 
reach the level of works of art. To prove it, there are the dresses 
from Salamanca and Extremadura, all filigree work and silver 
decorations; those from Valencia, Zamora, the Canary Islands, 
etc., in their different varieties, but perhaps the one best known 
to the tourist is that from Andalusia, that light dress which 
seems made to display all the charm and witchery of dances. 
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THINGS UNFORESEEN 

There is the simple world of the daily round, a private and 
personal world with its little unforeseen problems which 
nevertheless sometimes cause great annoyances. This is the 
world of practical affairs, of momentary crises. 
When one travels to a country -in this case, Spain-, there is no 
question of bringing the whole range of those things which 
while u eful - sometimes prove unnecessary and are always 
awkward. For example. in Spain there is really blazing sunshine, 
but in winter it may rain, though seldom. as anywhere. To 
safeguard the visitor against that possible nu sance, excellent 
umbrellas can be found. Side by side with th umbrella. stands 
the parasol, the bright-coloured, flow ry, charming sunshade, 
which, like an exotic tree in summ r. prings up along the 
Spanish beaches. It can be said that Spain always finds a 
solution for every unforeseen situation. In all Spanish towns and 
especially in large cities, there are great modern stores where it 
is possible to buy anything from a handkerchief, a jersey or a 
shirt to a raincoat, a suit of clothes, an overcoat, a ready-to
wear dress or a wig made of Spanish hair. 
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ANTIQUES 

A vi It to the Spanish antiques market may bring genuin 
pleasant urpriscs. All major citi contain pecialized shops 
which di play th most diverse and h t rog n ous goods, from 
simpl popul r pottery to the most r fin d works of art. 
The Spanish cit s with most tradition in antique shops include 
Madrid, Barcelona and Seville. In M drid, special emphasis 
should be laid on the 1Rastro1, an open-air street market which 
arises as if by magic on Sundays and holidays around the Plaza 
del Cascorro. You can buy anything there, -from a i n d 
picture to a gothic panel or o piece of period furnitur . 
But what will delight you most in the Rastro is Its wit and pictu
r squeness. its colourfulne s and cheery livelln • To troll 

mong the crowd, lo t am d th passers-by, many of th m with 
nothing to buy or II, I n p rience that you will think back 
upon with delight, nd w r commend you not to mi !. It Nor 
does it matter wh th r you buy anything or not. thOlJgh 
probably the persu iv power of the sellers and the interest of 
the wares they offer w II ma you change your mind. 
Similar to the Madrid Rastro arc Les Encantes in Bare Iona and 
th cThur days1 at Seville. But quite apart from these markets. 
you will find, in all Spanish towns. marvellous antique-shops, 
wher you can buy that special object. which you will later 
proudly how to your friends. 
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TOYS 

The Spanish toy-makers' imagination has found its highest ex
pression in the creation of models, which get better every year. 
Spanish toys have an exceptional and well earned fame, for 
their quality is combined with originality and charm design. 
Spanish dolls are famous all over the world, both those which 
are hand-crafted and those made in factories. The Spanish toy 
industry is continually expanding, and is ready to make the 
most demanding dream of any child come true. The child from 
another country, who visits a Spanish toyshop with his or her 
parents, finds with amazement that the Spanish manufacturer 
or craftsman has in fact realized a dream. 
Among the many areas which make toys, the provinces of 
Alicante and Valencia are outstanding. The dolls of Onil and of 
lbi, whose factories have the latest equipment, have won several 
Spanish and international distinctions. 
Spain is a country which loves children, all the children in the 
world, and thinks of them when designing playthings. 

HANDICRAFTS 

Spanish handicrafts have two characteristic features: exoticism 
and personality. Both these facts proceed from the remarkable 
mixture of cultures in the Spanish people. The multiple 
contributions made to the Spanish culture by the peoples that 
came to the Iberian Peninsula and the others to which Span
iards went have produced and endless variety of expressions 
of craftmanship. Hence few peoples can offer such an 
extraordinary range of hand-made products as the Spaniards. 
Anyone who has travelled our roads. or is acquainted with our 
land and the contribution of Spanish painters to the history of 
art, will not be surprised at the variety and quality of those other 
works of art which our craftsmen reproduce and re-create in 
their workshops, faithful to traditions and techniques that have 
been kept alive and unchanged throughout the centuries. 
In Madrid, Barcelona, Sevilla, C6rdoba. Granada or Valencia, 
there are still many alleys where the craftsmen, patiently work
ing m their tiny shops. produce objects which are a marvel of 
originality and good taste. Spanish handicraft, exceedingly rich 
and varied, is the reflection and product of a tradition. A thing 
that has been handed down from father to son, and has what 
we call a traditional style all its own. 
Back in the Middle Ages. Arab merchants used to export 
Spanish pottery to Baghdad. but what began as a craft has 
gradually turned into an industry, though a few cde luxe» 
craftsmen still remain, and work to order on designs supplied to 
them by their clients. 
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FURNITURE 

Spanish furniture has th warmth and charm of th Spaniards 
themselves. Both what is manuf ctured today and th g nuine 
old furniture are easily adaptabl to any style of decoration. A 
Castilian table. an Andalusian rocking-chair or a Galici n chest 
can give charm to a modern setting without clashing. The 
contrast is in no way arbitrary; on the contrary, it fits in perfectly 
and add a sober and elegant note to the setting. 
All artl tic tr nd find a rich and lively expression in handcrafted 
furnitur . Th r I beginning of the so called «Spanish furniture• 
took pl cc in th 16th century. This is the furniture of severe, 
clean-cut lin • o highly prized in tho world today, the furniture 
in which panelling prevails. admitting that flood of incredible 
light 1n the «Meninas» of Velazqu z. But to this permanent 
source of the Castilian style of ch t • whatnots. escritoires. 
frailero armchairs, mule chairs. doors .... ev ry district. every re
gion. adds decorations and enriches it with contributions from 
their own imagination and special traditions. Gold, ivory, silver, 
iron, polychrome stucco, leather, velvets. break the original 
_everity and are transformed into that vast family to which ha 
b en added the Arabic d licacy of inlaid work and Cordovan and 
embossed leathers; th ob r ironwork of the smiths of Cuenca 
or Teruel. the lovely stucco work of lniesta in red and gold, the 
fantasy of the east-coa t region, which lightens its woodwork 
with an explosion of coloured ornamental motif ; the 
Mediterranean charm of the Majorcan artificers; th entle 
melancholy of the Gallcian forms; the mystical rgour of the 
Extremaduran skies; the gold n smoothness of olive wood, 
which rather seems a natural sister to Toledo steel ... 
In Spain, where nearly fifty thousand craftsmen cultivate this 
pure and anci nt heritage with love, fidelity and creative emo
tion, un usp ct d treasures are to be found by all who delight in 
furnitur • carving or any kind of objects in wood which carry 
with th m be uty, distinction, a touch of aristocracy, a distinct

ive atmosph re. 
Anyone who buys furniture in Spain can do o knowing that 
beside high quality and reasonabl prlc , h will have an ex
traordinarily wide range of forms and m t ri I to choose from, 
and will not find their style repeated by nyon , if he possesses 
the minimum artistic sense for selecting and combining, from 
the much that is offered him, that which w II d fine his own per
sonality to the greatest degree. 
Furniture is to be found everywhere, and we are sure that if you 
look well, you will find what you desire, for Spain is like Alladin' 
lamp, always ready to make your least desire come true. 



FURNITURE 

Spanish furniture has the warmth and charm of the Spaniards 
themselves. Both what is manufactured today and the genuine 
old furniture are easily adaptable to any style of decoration. A 
Castilian table, an Andalusian rocking-chair or a Galician chest 
can give charm to a modern setting without clashing. The 
contrast is in no way arbitrary; on the contrary, it fits in perfectly 
and adds a sober and elegant note to the setting. 
All artistic trends find a rich and lively expression in handcrafted 
furniture. The real beginning of the so-called «Spanish furniture» 
took place in the 16th century. This is the furniture of severe, 
clean-cut lines, so highly prized in the world today, the furniture 
in which panelling prevails, admittin·g that flood of incredible 
light in the «Meninas» of Velazquez. But to this permanent 
source of the Castilian style of chests, whatnots, escritoires, 
frailero armchairs, mule chairs, doors ... , every district, every re
gion, adds decorations and enriches it with contributions from 
their own imagination and special traditions. Gold, ivory, silver, 
iron, polychrome stucco, leather, velvets, break the original 
severity and are transformed into that vast family to which has 
been added the Arabic delicacy of inlaid work and Cordovan and 
embossed leathers; the sober ironwork of the smiths of Cuenca 
or Teruel, the lovely stucco work of lniesta in red and gold, the 
fantasy of the east-coast region, which lightens its woodwork 
with an explosion of coloured ornamental motifs; the 
Mediterranean charm of the Majorcan artificers; the gentle 
melancholy of the Galician forms; the mystical rigour of the 
Extremaduran skies; the golden smoothness of olive wood, 
which rather seems a natural sister to Toledo steel. .. 
In Spain, where nearly fifty thousand craftsmen cultivate this 
pure and ancient heritage with love, fidelity and creative emo
tion, unsuspected treasures are to be found by all who delight in 
furniture, carving or any kind of objects in wood which carry 
with them beauty, distinction, a touch of aristocracy, a distinct
ive atmosphere. 
Anyone who buys furniture in Spain can do so knowing that 
besides high quality and reasonable prices, he will have an ex
traordinarily wide range of forms and materials to choose from, 
and will not find their style repeated by anyone, if he possesses 
the minimum artistic sense for selecting and combining, from 
the much that is offered him, that which will define his own per
sonality to the greatest degree. 
Furniture is to be found everywhere, and we are sure that if you 
look well. you will find what you desire, for Spain is like Alladin's 
lamp, always ready to make your least desire come true. 



POTTERY 

It i p rh ps in pottery that the originality and w alth of form 
and colour in Spanish hand'cratt attain th ir high st peak. The 
earlie t known obj cts of Spanish pott ry date from the 4th 
century B. C. Sine then, the po ery of Sp in has been enriched 
by extrem ly v ri d contributions, om imported from Asia 
Minor. oth r native to Spain. such a tho of the Almerian or 
the purely Iberian culture. However. it wa the Arabs who 
enhanced the plendour of our pottery with the innovation of 
the glazing technique. 
From the black ceramics of Asturias to the marv llous gilt 
pottery of Almeria. Mlllaga and Granada. which wa I t r to 
pass to Manises. th Spanish craftsmen hav con 
r newed and enriched an age-old tradition, which h 
benefited from the in piration of the best Spanish p int 
sculptors throughout II 
There is hardly a provinc of Sp in which does not pos e s one 
or more types of pott ry with it own original beauty. The range 
of colours is bound : from that of Mijar which is modest. 
primitive and appealing. to the famous styles of Manises. Tala
vera de la Reina, Andu1ar. Sagardelos. Teruel. La Cartuia. Puente 
del Arzobispo, Alba de Tormes, Seville, Alcora, La Bisbal, Rual, 
Granada. Majorca. Guadix, La Rambla, Salvatierra, Ouert, 
Mouro nd Cuenca. 
If you visit Spain in summer, you will bccom cquainted with a 
typically Spanish object, namely the botijo. Botljos are mad 
almo t everywhere in the country, but th y r ch their most 
graceful expr sion in Valencia, Cu nca nd Majorca. There are 
decorative botljo in the shape of cock • bunches of grapes, or 
pyramid of or ng sand lemons. varn h din bright colours. No 
less intere ting are the fine-drawn, labyrinthine botijos made by 
the potters of Alba de Tormes in the Salamanca Province. 

CARPETS AND TAPESTRIES 

Spanish craftsmanship holds the secret of the rich nd famou 
notted carpets, heirs of the highly prized carpets from Gr nada 
nd Cuenca, and the popular ones from Mula or Lorca, who 

Arab origin is unmistakable. Or those of cpunto Arte n ' · m d 
from esparto grass by th d ft hands of craftsmen in Murcia and 
Ja~n. 

The best Spanish paint r of II p riods. and Goya in p rtlcular, 
drew the sketches for th t p tri s destined to adorn churches 
and palaces. The tradition of th Royal Tapestry Factory re
mains intact, both at its original home and in other manufacto
ries op ned by the master craftsmen who worked in them for 
gen ration . Tapestries not inferior to tho e made several cen
turies go, can be purchased today 1n Madrid nd other cities of 
Spain. 
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EMBROIDERY AND LACE 

Thousand of patr nt, k1lful women's hands turn tc til s into 
marvels of art. Centune -old looms still weave silk and gold or 
silver thread, wool, cotton and flax. In thes textiles u 1s possi
ble to d1 cov r, alone or in dazzling combrnat1ons. the influen
ces of Europ and the East the geometric d 1gns of the Jews, 
endunn r mnants of the ancestral C ltrb nan designs and 
ev n 1m1tatrons of the far-off, exotic on nt I cultures. There 1s 
hardly r g1on or district that ha not 11 own style of embroi
dery, to which It gives ·ts unm1stak bl p r onahty. 
Also famou arc the embro deri from rt re, Oropesa and 
Navalc6n, tho of the Sierra d B j r, the handiwork of 
Orotave and th i land of La Palma n th C naries, the ««soles»» 
of El Ca 11r in C6ceres ... 
Renowned as well are the nch, baroque embroideries in velvet 
and gold from Murcia and Malaga and the Asturian lac made 
m Luanco, that from Acebo in Extremadura, tho from Huer
cal-Overa in Almeria Mon6var in Allcante, Almagro in La n
cha, Camarinas in Gal1c1a. V1l.iflor in Tenenfe, Arb6 m C t Io
nia. and the blonde lace m nt1llas made by the worn n of Gr 
nada beneath the p II of th Alhambra. 

FORGED IRO W ORK 

Spanish craftsm• · wor Iron ' it were of lace. It seems im
possible to achieve wh t i done by iron miths, the heir of the 
Iberian forge and the Arab fil . From the Catalan and Basqu 
forg s there has come forth. since the 10th century, the best 
and pure t wrought ironwork in Europe. All Spain soon becam 
on r t for e, in the hands of who er ft m n iron became 
a m II bl wax 
Th p ak moment of Spanish ironwork, who tradition is still 
kept up by our miths of today, ocurr d in the 16th century, 
with the in up rable gr es ar-d ra ling by Andino Villalpando, 
C6spede . Ma ter Bartolome or h school of Cuenca. In the 
cathedrals, churches and mansion of Europ and America, 
there i proof to pare of the richne of form, of imagination. of 
the fantasy of hammered iron, and the exquisite filigree of a way 
of working in iron which eemed as delicate as that of th gold
smith. In Granada, Albacete. Cuenca and Toledo, among many 
other Spanish cities. in tho hands of expert craftsm n Ironwork 

ill attains the rank of fin art. With a skill equal to th t th 
ironworkers, Spanish cruftsmen also work in bronz , copp r, 
brass and tin. Cand labra, lamp , braziers, ewer , o I I mp , 
cooking pots, bell . jar , coff r , tableware and many oth r d -
corative articles. r produc in th se metals the inh ritance, 
mixture of cultures, nd th originality of the Spanish soul, 

IVORY 

An art a delicate as goldsm1thery is that of ivory-carving, which 
has n practised from remote antiquity, and with so high a 
quality that the work of our craftsmen ha lways been highly 
est m d, ev n in China. 

STONE 

Th craftsmen who work in stone, marble and alaba t r brin 
the technique and delight of goldsmithery to their work. Th r 
work displays such perfection and faithfulness that It often 
hard to distinguish wheth r capital or a carvin h b n 
made today or is a relic of Rom n, Romanesque or Gothic art. 

GLASS 

This 1s anoth r material in which Spanish craftsmen have 
achi v d a truly artistic level. It 1s still mad in Majorca, a legacy 
from th Phoenicians. From a skilful, almost magical impulse 
ther , pparently cut of nothing, tho marvel of an incredi
bly beautiful jar or cup, in which light m to dwell, of a lovely 
ve el or many tiny, delightful object from th simplest to the 
most elaborate in which at tim m to see marine 
transparenci s. 

OTHER HANDICRAFTS 

Many other valuable skills. such as th making of straw hats. 
raffia and esparto mats, wickerwork objects or tinplate, palm, 
cork or cooperage, artificial flowers, warwork, tc .. 
cultivated with love and succ s in Spain. 

WEAPONS AND OTH ER SPORTING GEAR 

The art of the Cantabrl n in ma ing 
mentioned by Strabo, ch v unusual perf ction 
course of time, especially in Toledo, whose sword w r for 
centuries the most perfect and highly prized in the world . Toledo 
swords and armour became famous, not only for the mysterious 
temper of the steel, but also for their beauty when enriched by 
dama c ning, repouss6 and decoration 1n noble metals. which 
created m terpi ces of incalculable valu . Many of these can 
be dmlr today at the Palacio de Ori nto in Madrid. which has 

st collections in the world 
pon and firearms, both anci nt and modem, are 

produc d in Toi· do. Vizcaya and Albac t , whose knives and 
razors are made by the same techmqu centuries ago. 
Hence we take the ltberty of advising th r d r that 1f he wants 
an accurate, well made weapon he will find it in Spain. And, of 
course. with Spanish ammunition. Th sporting weapons and 
ammunition are made at Eibar in the provinc of Guipuzcoa. All 
other articles connected with shooting can be found in Soani h 
gun-shops. from cartndg ·belt to boots from game bag to hat 
nd if by chance t hooting p rt..,. should not be v ry ucc 

ful , do not worry; you n till find in the same shop har 
___ capercailzie. a wild bo r or a bustard ..... already stuffed. 
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STONE 

The craftsmen who work in stone, marble and alabaster bring 
the technique and delight of goldsmithery to the ir w ork. Their 
work displays such perfection and faithfulness that it is often 
hard to distinguish whether a capital or a carving has been 
made today or is a relic of Roman, Romanesque or Gothic art. 

GLASS 

This is another materia l in which Spanish craftsmen have 
achieved a truly artistic level. It is st ill made in Majorca, a legacy 
from the Phoenicians. From a skilful , almost mag ical impulse 
there arises, apparently cut of noth ing, the marvel of an incredi
bly beautiful jar or cup, in which light seems to dwell, of a lovely 
vessel or many tiny, delightful objects from t he simplest to t he 
most elaborate, in which at times one seems to see marine 
transparencies. 

OTHER HANDICRAFTS 

Many other valuable skills, such as the making of straw hats, 
raffia and esparto mats, wickerwork objects or ti nplate, palm, 
cork or cooperage, artificial f lowers, w arwork, etc.. are 
cultivated with love and success in Spain. 

WEAPONS AND OTHER SPORTING GEAR 

The art of the Cantabrians in making weapons, already 
mentioned by Strabo, achieved unusual perfections in the 
course of time, especially in Toledo, w hose swords w ere for 
centuries the most perfect and highly prized in the world . Toledo 
swords and armour became famous, not only for the mysterious 
temper of the steel, but also for their beauty w hen enriched by 
damascening, repousse and decoration in noble metals, which 
created masterpieces of incalculable value. Many of these can 
be admired today at the Palacio de Oriente in Madrid, w hich has 
one of the best collections.in the world. 
Steel weapons and firearms, both ancient and modern, are 
produced in Toledo, Vizcaya and Albacete, whose knives and 
razors are made by the same techniques as centuries ago. 
Hence we take the liberty of advising the reader that if he w ants 
an accurate, well-made weapon he will find it in Spain. And, of 
course, with Spanish ammunition. These sporting weapons and 
ammunition are made at Eibar in the province of Guipuzcoa. A ll 
other articles connected with shooting can be found in Spanish 
gun- shops, from cartridge-belt to boots, from game bag to hat, 
and if by chance the shooting part-,. should not be very success
ful. do not worry; you can still find in the same shop a hare, a 
capercailzie, a wild boar or a bustard ..... al ready stuffed. 



CARDS 

It is perhaps no exaggeration to say that in all the five 
continents people play with Spanish cards. They are made in 
Vitoria, the capital of the Basque province of Aiava, Spanish, 
French and other types of cards. Collections which are real mar
vels. Anyone who, on visiting our country, buys a deck of 
Spanish cards, is a winner. It proves that he has visited Spain 
and certainly offers advantages. 

TOBACCO 

Spain is an important tobacco grower, especially in the Canary 
Islands, The Canary cigars and cigaret.tes, which with those of 
the mainland are sold in all Spanish tobacco shops (estancos) 
and in some authorized bars, are of excellent quality and of 
great variety. Notable among the Canary products are the 
magnificent cigars, which enjoy a high reputation on the home 
market and are ·exported to numerous countries. 

"SPANISH FRUIT 

As is well known, Spain is a country of marked contrasts. From 
the boundless ascetic plains of La Mancha without being aware 
of it we pass to the east-coast orchards of oranges, lemons and 
almonds, or to the greenish-black of the olive groves in Andalu
sia, or the legendary Asturian and Galician forests. 
Hence it is natural enough that when a stranger first treads our 
soil he is surprised at the variety and quality of its fruits: grapes, 
oranges, bananas, melons and water-melons, apples and 
pears· ... The raisins of Malaga, the dates of Eiche -the only palm 
forest in Europe, - almonds on the Christmas dinner table, 
walnuts and chestnuts, membrillo (quince jelly) from Puente 
Genii in Cordoba Province. Stuffed olives from Seville. 

WINES AND LIQUEURS 

A patrimony beyond price is the vines which give rise to the 
miraculous birth of some of the best wines in the world. There is 
a Castilian proverb which runs «Al pan, pan, y al vino, vino», 
which is the counterpart of the English saying «to call a spade a 
spade». And Spanish wine, or raiher, the Spanish wines, admit 
of only one description:fabulous. 
And Spain is a fabulous country, where colour, savour and 
aroma have a meaning. Wines are frequently mentioned in 
Spanish literature beginning with «Don Quijote». And also in 
painting; it is enough to mention as an example the delicious 
picture by Velazquez «The Drunkards». in the -Prado Gallery. 
Spanish wine is inimitable. Its quality, aroma and colour are the 
result of the sunshine and air of Spain. 
On the Spanish table there is always wine, hence Spain is a 
country where gaiety is never lacking. For white wines, those 
from Jerez (sherry), Moriles, Montilla. etc. Reds, those from Rio
ja, Valdeperias, etc. For Sparkling wines, Catalonia. 
Cognac or brandy is a product of time, it is made in the silence 
of years and is cared for from generation to generation. And 
anis, an anised liquor, combines all the sweet essences to satis
fy a demanding drinker. Finally the Spanish wines and other 
drinks are so exquisite that it is no wonder Spain is a country 
that goes to one's head. 

USEFUL ADDRESSES 
Empresa Nacional de Artesania 
Velazquez, 132 - Madrid (6) 

• 
Mercado Nacional de Artesania 
Floridablanca, 2 - Madrid 

• 
Obra Sindical de Artesania 
Paseo del Prado, 18, 2. 0 

- Madrid 
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CARDS 

It is perhaps no exaggeration to say that in all the five 

continents people play with Spanish cards. They are made in 

Vitoria, the capital of the Basque province of Aiava, Spanish, 

French and other types of cards. Collections which are real mar

vels. Anyone who, on visiting our country, buys a deck of 

Spanish cards, is a winner. It proves that he has visited Spain 

and certainly offers advantages. 

TOBACCO 

Spain is an important tobacco grower, especially in the Canary 

Islands, The Canary cigars and cigarettes, which with those of 

the mainland are sold in all Spanish tobacco shops (estancos) 

and in some authorized bars, are of excellent quality and of 

great variety. Notable among the Canary products are the 

magnificent cigars, which enjoy a high reputation on the home 

market and are ·exported to numerous countries. 

'SPANISH FRUIT 

As is well known, Spain is a country of marked contrasts. From 

the boundless ascetic plains of La Mancha without being aware 

of it we pass to the east-coast orchards of oranges, lemons and 

almonds, or to the greenish-black of the olive groves in Andalu

sia, or the legendary Asturian and Galician forests. 

Hence it is natural enough that when a stranger first treads our 

soil he is surprised at the variety and quality of its fruits: grapes, 

oranges, bananas, melons and water-melons, apples and 

pears-. .. The raisins of Malaga, the dates of Eiche -the only palm 

forest in Europe,- almonds on the Christmas dinner table, 

w alnuts and chestnuts, membrillo (quince jelly) from Puente 

Genii in Cordoba Province. Stuffed olives from Seville. 

WINES AND LIQUEURS 

A patrimony beyond price is the vines which give rise to the 

miraculous birth of some of the best wines in the world. There is 

a Castilian proverb which runs «Al pan, pan, y al vino, vino», 

which is the counterpart of the English saying «to call a spade a 

spade». And Spanish wine, or rather, the Spanish wines, admit 

of only one description:fabulous. 
And Spain is a fabulous country, where colour, savour and 

aroma have a meaning. Wines are frequently mentioned in 

Spanish literature beginning with «Don Quijote». And also in 

painting; it is enough to mention as an example the delicious 

picture by Velazquez «The Drunkards». in the .Prado Gallery. 

Spanish wine is inimitable. Its quality, aroma and colour are the 

result of the sunshine and air of Spain. 
On the Spanish table there is always wine, hence Spain is a 

country where gaiety is never lacking. For white wines, those 

from Jerez (sherry). Moriles, Montilla, etc. Reds, those from Rio

ja, Valdeperias, etc. For Sparkling wines, Catalonia. 

Cognac or brandy is a product of time, it is made in the silence 

of years and is cared for from generation to generation. And 
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medieval madrid - the madrid 
of ferdinand and isabella the catholic 

14TH AND 15TH CENTURIES Puerta de/ Sol Colle Mayor
P/aza de la Villa. Ther are two buildings in the Plaza de la 
Villa dating from the Middle Ag : th Casa (house) and the 
Torre (tower) de los Lu1ane (15th century), where King 
Francis I of France was held pri. on r following the Battle of 
:av1a. The building to the right of it with a Mudejar doorway 
1 th Hemeroteca Municipal which contains more th n 
70 000 bound volumes of newspap r printed in the 18th and 
19th centuries It is open to the public from 9 a.m. to 1 pm 

Puerta de/ Sol-Calle Mayor-Calle de/ Nuncio-Plaza de/ Mar
ques de Comillas. Just beyond the Plaza de la Villa. to the right 
of the Calle Mayor, there 1s an alley leading up to San Nicol~s 
de los S rv1tas, the oldest chuch in Madrid It has a Moorish 
style tower which evo es the days of the Arab occupation. 
There is anothe• intere ting church to the left of the Calle 
Mayor. beyond the Calle del sacramento and the Calle del 
Nuncio: the church of San Pedro el Real or el V1 JO, th bcll 
tower of which shows traces of the Mudeiar tyl . Clo by is 
the Plaza del Marqu6s de Com1llas. Formerly known a the 
Plaza de la Paia. a square that was very import nt 1n the 
Middle Ages. The Morena, or old Moorish Quarter, preads 
between this square. the Plaza de la Cruz Verde, El Alamillo 
and the Ronda d Segovia. and ends up at the modern Via 
duct. 

mad rid under the hapsburgs 
the madrid of king philip II and his heirs 

16TH AND 17TH CENTURI ES, Puerta d I Soi-Plaza Mayor. 
Th M drid that evokes the reign of the House of Austria 1 
the fir t part to have achieved any arch1t ctural importance. It 
1s centred round the Plaza Mayor, built by Philip Ill in 1619 
There are nine arched gateways leading into this great square 
which wa the hub of l ife in Renai ance Madrid The finest 
building 1s the Casa de la Panad rla («Bakery»). In the early 
days bulls were fought on horseback in this square. and tour 
naments were held on one great occasion when five saints (St. 
Teresa. St Ignatius. St. Francis Xavier St Isidro and St Ph1l1p 
Neri) were simultaneously canonized The square wa al o the 
scene of ccautus de fe», the public punishment 1mpo ed by the 
Inquisition, and Philip V, Fordinand VI and Ch rl IV were 
each proclaimed King there. 

Plaza de Santa Cruz-Calle de Toledo-Plaza de la Villa-Calle de/ 
Sacramento In the Plaza de Santa Cruz. 1s the Ministry of 
Foreign Affairs. It wa built by Crescendi in 1634 He, along 
with Juan de Herrera. who built the Segovia Bridge over the 
Manzanares, was responsible for adding a distinct Spanish 
note to the early Renaissance formulas compounded in Italy. 
The Cathedral of San Isidro. in the nearby Calle de Toledo, 
wa originally the Imperial Jesuit College. Madrid Town Hall 

is set in the Plaza de la Villa and 1 th wor of G6mez de la 
Mora Near it i the Casa de Cisnero • built twenty years after 
the d ath of th famous Cardinal Regent of Spain . Just round 
the corn r, tn th Calle del Sacramento, is the Palacio de los 
Vargas, a 16th-century building also called the House of San 
Isidro, which contains everal curious relics The Capilla del 
Obispo (Bishop's Chap I), in the Plaza del Marqu~s de Com1-
llas dates from the same century and contains one of the finest 
reredoses produced in the Ren 1 ance. Then, rather more out 
of the way, in the Avenida de la C1udad de Barcelona, 1. there 
1s the Basflica of Atocha, which is in the proce of being 
rebuilt 

Puer~a de/ Sol-Plaza de las Desca/zas Rea/es-Plaza de Ortente. 
Turning off the Call de Arenal to the right. up the Calle d 



San Martin, the visitor will find the Plaza de las Descalzas. This 
little square owes its name to the Convent founded there by 
Doria Juana de Austria, daughter of the Emperor Charles V. 
The convent in question is now an interesting museum. The 
Convent of La Encarnacion, standing in the Plaza of the same 
name, is also open to visitors, and was founded by the wife of 
Philip Ill. The architect who built the church was Gomez de 
Mora (1616) . The equestrian statue of Philip IV to be seen in 
the middle of the Plaza de Oriente is quite the finest piece of 
sculpture in Madrid. It was cast in bronze by the Florentine 
sculptor Tacca, from a design by Velazquez; it weighs nine 
tons. 

bourbon madrid-the madrid 
of king charles Ill and his heirs 

17TH CENTURY. Puerta de/ So/-A/cata-Fuencarra/-San Ber
nardo-Conde Duque-Puente de Toledo. From the late 17th 
century until about 1735, the Spanish Imperial or Renaissance 
style slipped into a period of decadence marked by the appear
ance of such architects as Churriguera, Ribera, Moradillo and 
others. Our first Bourbon itinerary is an introduction to Ma
drid's Baroque architecture, of which the best examples are : 
the church of San Jose in the Calle de Alcala, the portal of the 
Hospicio in the Calle de Fuencarral, the church of Montserrat in 
the Calle de San Bernardo, the portal of the Conde Duque 
Barracks, and a splendid bridge, the Puente de Toledo over the 
Manzanares. They were all built by Ribera and some of them 
finished by Moradillo. 

Sol-Alcala. This tour covers the Neo- Classical monuments, 
built during the reign of Charles 111, whose architects were 
Sabatini, Villanueva and Ventura Rodriguez. The building in 
the Puerta del Sol which is commonly known as Gobernacion 
(Ministry of the lnteror) is an example of this particular style, 
and was originally built as the Central Post Office. The tower 
with its famous clock -as popular a feature with the people 
of Madrid as Big Ben is with Londoners- was added in the 
19th century. The imposing building on the left of the entrance 
to the Calle Alcala was once the Royal Customs-House and 
now houses the offices of the Ministry of Finance or Treasury. 
The next building up this street is the Roya! Academy of San 
Fernando, and a few yards beyond it, the Church of Calatravas. 
Further down the Calle de Alcala the visitor comes to the 
Fountain of Cibeles, the Goddess of Fertility. This sculptural 
group by Michel provides the subject for some of the most 
popular picture postcard views of Madrid. Finally there is the 
Puerta de Alcala, a monumental, arched gateway built by the 
architects Sabatini and Michel in honour of Charles Ill , in 
1778. It is today merely a symbol of stone, surrounded in 
spring by tulips. 

Sol-Prado-Jardin Botanico-Retiro. A short distance along the 
Paseo del Prado there are two lovely fountains known as the 
Four Seasons and Neptune. The Prado Museum is a little 
further along on the left. This Neoclassical edifice was built 

during the reign of Charles 111 by Juan de Villanueva, and was 
originally designed as a Natural Science Museum. Following 
its completion during the reign of Ferdinand VII it was used as 
a picture gallery. There is a statue of Goya, by Benlliure, 
opposite the North front, which is approached up two wide 
flights of steps crowned by an allegorical group sculpted by 
Suriol. The facade which gives onto the Paseo del Prado has 
a central arcade with fourteen arches, decorated with various 
statues and medallions. There is a statue of Velazquez by 
Marinas in the gardens in front. And set against the South 
front there is a statue of Murillo opposite the fine gateway 
which leads through to the Botanical Gardens. 
Steps lead up from the Prado Museum towards the Retiro 
Park, past the church of Los Jeronimos Reales. This 15th-cen
tury monastery was considerably restored during the 19th 
century. Here, in the Gothic nave, the heir to the Spanish 
throne has traditionally received his title of Prince of Asturias. 
The Cason del Buen Retiro and the War Museum, both frag
ments of the old Buen Retiro Palace, are only a yard or two 
away, and standing next to them is the Royal Academy of the 
Spanish Language. 
In the Retiro Park, monumental and neoclassic statues of early 
kings and queens of Spain flank the avenues of tall trees. The 
Madrid observatory, built by Juan de Villanueva en 1790, is 
situated on the San Blas hill inside the park itself. 

Sol-Plaza de Oriente-San Francisco-Princesa. The Royal Palace 
is undoubtedly the finest example of Neoclassical architecture 
to be seen in Madrid. The outside is in Italian style, and the 
interior very French. The Palace was built over the site of the 
old Alcazar of the Austrias, destroyed by fire in 1734. The 
ground-plans were drawn up by Sachetti, although Ventura 
Rodriguez collaborated considerably in the final work. It is 
built of Guadarrama granite and Colmenar limestone. On De
cember 1st, 1764. thirty years after the fire, King Charles 111 
took up residence in a section of the Palace for the first time. 
It is now considered one of the finest palaces in Europe. 
Visitors may see: the grandiose staircase, its ceilings painted 
by Giaquinto: the Hall of Halberdiers, hung with fine Flemish 
tapestries; the Pillared Drawing - Room, with ceilings by Gia
quinto and many paintings and works of art; the Kings apart
ments- the three rooms where Charles 111 first resided: a little 
drawing-room, the Ante-Chamber and the Gasparini Drawing 
Room; the Porcelain Room with decorations and furniture all 
made of famous Buen Retiro porcelain; the Banquet Hall ; the 
Chape~. designed by Ventura Rodriguez ; the private apart
ments of the late King Alphonso XIII and his Queen, preserved 
just as they left them; and finally, the throne Room, which has 
a magnificent ceiling painted by Tiepolo (1764) and two 
bronze lions originally cast to decorate the old Alcazar. The 
whole palace abounds with paintings and sculptures. Rococo 
furniture, and Buen Retiro. Sevres and Saxony porcelain. The 
Royal Pharmacy is very interesting, particulary as it has been 
maintained in its original state. The visitor should also make a 
point of seeing the Armoury, the Museum of Carriages, the 
Exhibition of Gothic Tapestries, and the Rooms of Queen 
Marfa Cristina. 
The Cathedral of La Almudena is being built to the left of the 

Old Hospice, nowadays Municipal Library 



palace and has a facade in the same neoclassical style as the 
latter. Following the Calle de Bailen across the Viaduct, which 
affords some of the finest views to be had from Old Madrid, 
we come to the Church of San Francisco el Grande. The 
interior of this church, which has a dome about 105 feet in 
diameter, was decorated by Goya, his brother-in-law Bayeu, 
Maella, and other 18th century painters. For some years it was 
used as a Royal Pantheon. If we return along the Calle de 
Ballen and across the Plaza de Espana we find ourselves in the 
Calle de la Princesa. This street contains two fine buildings 
designed by Ventura Rodriguez . the Liria Palace. built as 
residence for the Duke of Alba in 1770, and the Parish Church 
of San Marcos, just up the Calle de San Leonardo. 

mad rid of the romantics 
the reign of isabel la II 

19TH CENTURY Puerta de/ Sol-Plaza de Isabell II-Plaza de la 
Marina Espanola-Puerta de Toledo. The so-called Romantic or 
lsabelline architecture of Madrid belongs to the first half of the 
18th century. Or. better said, to the thirty years which separate 
the two civil wars known as «Carlist». Certainly neither the 
public buildings nor the palaces of this period correspond to 

Royal Palace 

any one style. All the buildings of that period are mainly 
influenced by previous styles. The Romantic era in Madrid is 
better expressed in its furniture, decoration, handicrafts, litera
ture, painting and drama. One of the great buildings erected in 
the early 19th century was the Teatro Real (Royal Theatre), in 
the Plaza de Oriente. It was completed in time to be opened, 
by order of Narvaez, on the feast day of St. Elizabeth in 1850. 
All the great opera singers of those days, from Adelina Patti to 
Gayarre, were heard in this theatre. The old Senate and a 
Monument to Canovas, who restored the Bourbon dynasty to 
the Spanish throne, can be seen in the neighbouring square, 
the Plaza de la Marina Espanola The Puerta de Toledo, in the 
middle of the square of the same name, and erected for King 
Ferdinand VII, is a further example of a typical period monu
ment. 

Puerta def Sol-Carrera de San Jer6nimo-Fe/ipe IV-Plaza de la 
Lealtad-Cibe/es-Recoletos. Another fine lsabelline building, 
originally the «Palacio del Congreso» after its opening in 1850, 
is now called «Las Cortes» (the Spanish Parliament). It is 
adorned with two large bronze lions which proudly survey the 
Carrera de San Jer6nimo. If we go along the Paseo del Prado 
we reach the Calle de Felipe IV where the Royal Academy of 
the Spanish Language is situated. Just off the Paseo del Prado, 

1 
on the left side of the Plaza de la Lealtad, there is a Monu -
ment to the Heroes of 2 May, the leaders of the Spanish 
uprising against Bonaparte. Beyond is the Bolsa or Stock 
Exchange, built in the style of a Greek temple towards the end 
of the last century. The imposing building on the left corner of 
the Paseo facing the Cibeles fountain is the Bank of Spam, 
on the right of the Paseo we have the Ministry of the Navy and 
the General Post Office buildings. The Banco Hipotecario, in 
the Paseo de Recoletos was once the mansion of the Marquis 
of Salamanca, who founded the district which bears his name. 
This tour ends with the most important building constructed in 
the days of Queen Isabella II. the Palacio de Bibliotecas y 
Museos, opened in 1892 to commemorate the fourth cente
nary of the Discovery of America. It is still, to this day, one of 
the most magnificent buildings in Madrid It houses the Ar
chaeological Museum and the National Library 

Un1ver5'ty Coty 

contemporary madrid 
madrid over the last fifty years 

Atocha-Prado-A/ca/a-Avda. de Jose Antonto-Plaza de Espa
na-Monc/oa-Ciudad Universitaria-Prolongation of the Caste
llana. Madrid has undergone countless changes over the last 
fifty years, not only in the extension of its buildings, but also 
in its way of life Prior to the «Gay Twenties» Madrid was a 
Castilian town both in appearance and in its customs. But, 
since the 1914-18 war, a luxury architecture began of an 
uncertain style. During the last twenty years, Madrid has 
been suffering from a continual growing crisis; we will men
tion a few buildings to be visited which we consider more 
representative of the latest styles; the old Ministry of Agri
culture in Atocha, the recent Trade Union Headquarters in 



the Paseo del Prado, the Banco Central and Fine Arts Club 
( Bellas Artes) in the Calle Alcala, the Telephone Exclange and 
the Carri6n Building in the Avenida de Jose Antonio, the two 
highest skycrapers in Spam, in the Plaza de Espana, the Neo 
Herrera style Air M inistry and the monumental Triumphal Arch 
in the Plaza de la Moncloa, w ith accesses to the top terrace 
from where the Velazquez landscape of the Casa de Campo 
can be admired Finally we have the buildings of the University 
City, begun at the orders of King Alphonso XIII a fundamental 
achievement for the capital. There are many large residential 
areas in Madrid, especially in the garden suburbs of Puerta de 
Hierro. Parque Florida. La Moraleja and M1rasierra 

food and wine 

The morning 's round of sight seeing and museum -touring 
over, the visitor's appetite is whetted for something to eat and 
drink. Besides the up- to-date restaurants which have every 
dish under the sun on their menus, there is the very varied 
Spanish cooking. To begin with Madrid has a few famous old 
restaurants, some having been in existence for over two hun
dred years. where the most typical dishes of the Madrid and 
Castilian cooking can be savoured ; typical restaurants where 
regional dishes can be enjoyed such as «paella valenciana» 
(rice, coloured with saffron and mixed with different types of 
shell -fish, chicken and other ingredients). «bacalao a la v1zcal 
na» (cod. tomato, thyme. red pepper, bayleaf, onion. garlic and 
fried croutons) . «polio a la chilindr6n» (chicken fried in oi l and 
garlic and served in a sauce made of onion, pimentoes, toma
toes, slices of ham and various other ingredients) . «fabada» (a 
stew made of excellent haricot beans, Galic1an ham, pigs'ears, 
a special kind of black sausage, fresh bacon, smoked bacon 
and other ingredients), «cochinillo a la segoviana» (sucking 
pig roasted either in the oven or over a wood-fire and basted 
w ith lard and seasoning until the crackling 1s golden brown) 
or a «gazpacho» (an Andalusian speciality cold raw vegetable 
soup served in summer and best described as a liquid salad) 
The visitor will also find German, Italian, Swedish, French. and 
Chinese restaurants. as well as from other countries. 

aperitifs 

Local custom demands that we should have an aperiti f or 
appetizer before lunch or dinner, and then a coffee afterwards. 
out of doors when the weather allows. in one of the capi tars 
many cafes and bars. A lthough only a few of the old- t ime 
cafes have survived, one can have an aperitif anywhere. There 
are certain bars, round the Puerta del Sol, San Jer6nimo, 
Victoria, Cruz, Espoz y Mma. Nunez de Arce, Correo, Tetuan 
and other little streets in the neighbourhood, which are parti 
cularly well - famed for the shell fish they serve with their 
drinks. The right thing to drink at aperit1f-t1mes is a dry w ine, 
a Manzanilla, a light Sherry or a Vermouth In the basement of 
No. 12, Avenida de Jose Antonio, 1s Perico Ch1cote's Museum 
of Drinks, a collection enjoying international renown. 

lntert0t of a restaurant 

DO OT 0 DRID. 
buen retiro park 

You may hke to go for a stroll after In one of the big parks 
The largest and most beautiful of all Madrid s parks 1& the 
Retiro It has 130 hectares of woodland which form a green 
tree clad island 1n the middle of an asphalt sea One may enter 
1t through any of the fine gateways These are located In the 
Plaza de la lndependenc1a the Calle de Alcal6. the Calle de 
0 Donnell and the Calle de Alfonso XII White stone figures 
of the Kings and Queens of Spain peep out from the avenues 
of lofty trees and thick bushes and JUst inside the park there 
1s a large art1f1c1al lake where row boats can be hired The park 
also has its rose garden. as well as the Cec1ho Rodriguez 
gardens and many dehghtful secluded nooks where strollers 
can en1oy a httle privacy In the middle of the park d*8 are 
two buildings known as the Palacio de Vel6zquez and Palacio 
de Cristal where art exh bitions are sometunes held 

La• on lhe 

The entrance to the Botemca GlfdeM • the Gloneta de 
Murillo right beside the Prado Museum Thell gardens which 
cont11n about 30 000 different speca of trees and plants from 
all over the world were founded by Chartes Ill for the Faculty 
of Botany The different nctions are divided by magnificent 
avenues and each tree and plant Is labelled with its Latin name 
and spectes 

roules and he parque del oeste 

On the Western fringes of Madrid and sloping down towards 
the river Manzanares there are two extensive parks called 
Rosales and the Perque def Oeste (West Park) They are an 
ideal playground for children with their spacious stretches of 
lawn th8fr shady trees and sandy path There is a large rose 
garden at the bottom of the h1A where a rose show 1s held 
each spring with International awards given for the finest 
blooms. 



the sabatini gardens, campo del moro 
and plaza de espafla 

Not far from the Royal Palace there are several gardens: the 
children's playground in the Plaza de Onente, the enclosed 
Sabatini Gardens on the northern side of the Palace, which are 
entered from the Calle de Bailen and have benches and well 
kept hedges and borders; and the so called Campo del Moro 
entered from the Cuesta de la Vega There are gardens, too. in 
the Plaza de Espana, at the end of the Avda de Jose Antonio, 
with many refreshment kiosks in cool places for the summer 

the casa de campo park 

The Casa de Campo can be reached by the Puente del Rey, 
across the Manzanares. It is an extensive state, bought by 

Opeta theatre 

Philip II, on the nght bank of the nver, and reafforested at his 
orders in 1559 The present park not only has a lot of wood 
land, but also a large lake where boats can be hired and a 
municipal swimming pool 
There is a large Amusement Park and a Zoo serviced by several 
bus lines or the Batan metro stop. Both attractions are situated 
on ample grounds and the Zoo has species of African. Asiatic, 
European and Australian wildlife. The park area is used as a 
training ground for various sports and for many years young 
would-be bullfighters have been coming here to practice their 
art. Many a famous «matador» has begun his career fighting a 
basket-work bull's head mounted over a bicycle wheel here in 
the Casa de Campo. A telpher links the Paseo del Pintor 
Rosales with the Casa de Campo. 
The Dehesa de la Villa is another municipal park; it 1s set 
among fragrant pine woods and has numerous refreshment 
stalls. 



museums 

A Unlqtfe MuHum 
THE PlfADO 
This is on• of the foremost art galleries in the world, housed in a magnificent 18th
century building. There are paintings by artists of the Spanish School (12th to 18th 
centuries) such as El Greco, Vel4zquez. Ribera. Murillo and Goya; bY. Italian masters: 
Fra Angelico, Raphael and artists of the Venetian Schaul; Flemish primitives: Hierony
mus Bosch ; Rubens and Van Dyck ; examples of the English, Dutch and German 
schools, etc. The museum contains w orks of classical sculpture and the famous cDama 
de Eiche». Collections of coins. enamel. gold and silver work. Restaurant. Paseo del 
Prado. OPEN in winter from 10 a.m. to 5 p.m.: in summer from 10 a.m. to 6 p.m. and 
on Sundays and holidays from 10 a.m. to 2 p.m. Tel. 2398023 

Art of • Period 
SPANISH MUSEUM OF CONTEMPOflARY ART 
Present -day pa1nt1ngs and sculptures by Sl>anish end foreign artists Comprises several 
sections. Temporarily closed. University City Av Juan de Herrera, s/ n. 

LOPE DE VEGA'S HOUSE 
A skilful reconstruction of what the house and garden of this great Spanish dramatist 
looked like when he loved there. Calle Cervantes, 11 Open from 11 a.m. to 2 pm. except 
Mondays Tel 2228825. Closed . July 15th to September 15th 

ROMANTIC MUSEUM 
An evocative collection of furniture and paintings dating from the last thirty years of 
the 19th century. San Mateo, 13. OPEN on week-days from 11 a.m. to 6 p.m .. and on 
Sundays and holidays from 10 am. to 2 p.m. CLOSED from August 1st to September 
15th. Tel. 2230904. 

THE CONVENT OF LAS DESCALZAS REALES 
A 16th-century building containing a magnificent collection of paintings. sculpture and 
tapestries. Plaza de las Descalzas Reales. OPEN on Mondays. Tuesdays, Wednesdays 
and Thursdays from 10.30 a.m. to 1.30 p.m. and from 4 p.m. to 6 pm., and on Fridays, 
Saturdays and Sundays from 10.30 a m. to 1.30 p.m. only. Tel. 2220687 

History In Speln and abroad 
ARCHEOLOGICAL MUSEUM 
Collections of relics and remains from the Prehistoric, Ancient and Mediaeval periods. 
Coins and a complete collection of ceramics from every period Serrano. 13. OPEN from 
9.30 a.m. to 1.30 p.m. Tel 2756374 The Altamira Cave reproductions can be seen from 
4 p.m .. to 8 p.m. except on Sundays. 

THE «AMERICAS» MUSEUM 
Exhibits of the civilizations of Spanish America C1udad Universitaria OPEN from 10 
a.m. to 2 p.m .. except M ondays. Tel. 2439437 

THE MUNICIPAL MUSEUM 
All sorts of objects related to the history of M adrid Fuencarral. 78 Being renovated 
Tel. 2225732 

THE ROYAL PALACE 
Two centuries of history are reflected in this Palace. one of the finest in all Europe. It 
contains magnificent porcelain, tapestries. furniture, armour and paintings. Plaza de 
Oriente (Entrance in the Plaza de la A rmerla). OPEN 1n summer from 10 a.m. to 12.45 
p.m and from 4 p.m to 6.15 p.m .. and in winter. from 10 am to 12.45 p.m. and from 
3.30 p.m. to 5.45 pm Open on Sundays and holidays from 10 a.m. to 1 30 p.m 
Tel. 2487404 

THE ROYAL ACADEMY OF HISTORY MUSEUM 
A varied collection of Iberian, V1sigothic and Moorish relics An interesting collection 
of paint ings, including some Goya portraits. 

Special Collections 
THE LAZARO GALDIANO MUSEUM 
The most recent museum to be opened in Madrid. There are 30 rooms containing 
hundreds of Spanish, early Flemish, Italian, French and English paintings There are also 
collections of jewels. pottery, enamel work, coins. gold and silver work. ivory, sculpture 
end furniture. Serrano, 122. OPEN from 9.15 a.m. to 1.45 p.m. Tel 2616084. 

CASON DEL BUEN RETIRO 
Spanish 19th century art, mainly painting and sculpture. Calle Felipe IV Hours 10 a m 
to 2 p.m. and 5 p.m. to 9 p.m. Sundays from 10 a.m. to 2 p.m Tel 2309114 

THE CERRALBO MUSEUM 
A highly varied assortment of obiects of both historical and artistic interest Ventura 
Rodriguez. 17 OPEN. except on Tuesdays and month of August. from 9 a.m. to 2 p.m. 
Tel. 2473646. 

THE SAN FERNANDO FINE ARTS ACADEMY MUSEUM 
Spanish paintings from every period. Calle de Alca14, 13. OPEN from 10 a.m. to 1.30 
p.m .. and from 4 pm. to 6.30 p.m. Closed on Wednesdays Sundays and holidays from 
10 a.m. to 1.3() pm. Tel 2320424. 

THE VALENCIA DE DON JUAN INSTITUTE 
Ceramics and other objects. Fortuny, 43. By permission Tel 4198774 

CARRIAGE MUSEUM 

t La Dama de Baza 
2. Painting by Picasso 
3 Velazquez Hall. Prado Musaum 
4 Goya Hall Prado Museum 

A curious collection of old horse-drawn carriages and harness. Royal Palace. OPEN 1n 
winter from 10 a.m. to 12.45 p.m. and from 3.30 p.m. to 5.45 p m. and in summer from 
10 a.m to 12.45 p.m. and from 4 p.m to 6.15 p.m. Open on Sundays and holidays 
from 10 a.m. to 1.30 p.m. 

THE RAILWAY MUSEUM 
This Museum contains interesting models and documents concerning the history of 
railw ays. San Cosme y San Dami6n, 1 (Palace of the Duque de Fernan Nu~ez) OPEN 
from 10 a.m. to 1.30 p.m. daily, Including Sundays and holidays. Tel. 4673491 . 

THE NATURAL SCIENCE MUSEUM 
Zoological. Geological, Palaeontological and Entomological collections Paseo de la 
Castellana, 84. OPEN from 10 am. to 2 pm. and from 5 p.m. to 7 30 p.m Open on 
Sundays and holidays from 10 am. to 2 p.m. Tel. 2618607. 

THE ETHNOLOGICAL AND ANTHROPOLOGICAL MUSEUM 
Many varied rehcs from primitive civilizations as well as other objects of ethnological 
interest. Paseo de Atocha 11 OPEN from 10 o.m. to 1.30 p.m. Closed during August 
Tel 2395995 

The Art of Warfare 
WAR MUSEUM 
An interesting collection of war trophies Mendez Nunez, 1 OPEN from 10 a.m. to 2. 
p.m .. except on Mondays Tel 2216710. 

NAVAL MUSEUM 
Model ships, charts - including the famous map used by Juan de la Casa - and many 
nautical instruments. M ontalban. 2. OPEN from 10 a.m. to 1.30 p.m .. except on 
Mondays. Tel. 2210419. 

THE ROYAL ARMOURY 
A magnificent collection of old weapons and armour V1s1ted iointly with the Royal 
Palace 

Decorative Arts and Reproductions 
THE MUSEUM OF ART REPRODUCTIONS 
A complete collection of copies of many of the most famous works of art produced 
during classical and Renaissance times. Ciudad Universitaria. Edificio Museo de Ame
rica OPEN from 10 a.m. to 4 pm ; Saturdays from 10 am. to 1.30 p.m. Closed on 
Sundays,hohdays and August Tel 2441444 

THE NATIONAL MUSEUM OF DECORATIVE ART 
62 rooms. displaying ceramics, furniture and other forms of decorative folk-art from all 
the regions of Spain. Montalban, 12. OPEN from 10 a.m to 1.30 p.m., except Mondays. 
Closed throughout August. Tel. 2213440 

Museums of Famous Painter• 
THE «ERMITA DE SAN ANTONIO» GOYA 
The church contains brilliant frescoes painted by Goya; these are amongst the most 
outstanding work produced by Spanish artists. Paseo de la Florida OPEN : in winter. 
11 a.m. to 1.30 p.m .. and 3 p.m to 6 pm. Sundays: 11 a.m. to 1.30 pm In summer: 
10 am. to 1 p.m .• and 4 pm to 7 pm. Sundays: 10 am. to 1.30 p.m Closed on 
Wednesdays. Tel. 2477921 

SOROLLA' S STUDIO AND MUSEUM 
Many oil-paintings and sketches by this famous painter General Martinez Campos 34 
OPEN from 10 am to 2 pm .. except on Mondays. Tel. 4101584. 

COLON WAX MUSEUM 
A representation of historic and contemporary Spain through 300 perfectly- reproduced 
wax figures History, the world of painting, literature, art, music, warfare and sports -
all superbly set The worlds of childish fantasy and terror. Magnificent wardrobes in an 
incredibly realistic armosphere. Twenty-eight light and sound settings Magic Show. 
Paseo de Calvo Sotelo. 41 . Tel. 4192282. Hours. 10.30 pm to 1.30 pm. and 2 p.m 
to 9 p.m. 

Speclallzed Museums 
BULLFIGHTING MUSEUM 
The complete history of bullfighting in paintings, engravings and models. Las Ventas 
Bullring. OPEN from 10 30 a.m. to 1 p.m. and from 3 30 pm. to 6 pm. in winter and 
7 p. m in summer 

SPANISH THEATRE MUSEUM 
A waxworks collection representing famous actors and actresses. as well as old scenery 
and costumes Calle de la Benef1cencia, 16. Permission to visit required. Tel 2240566 

DEBOD TEMPLE 
Egyptian temple from Nubia, 4th century BC open ; 10 p.m. to 1 pm and 5 p.m. to 8 
pm Sundays and holidays 10 pm. to 3 pm 

The majority of these Museums are closed on January 1st, Maundy Thursday, Good 
Friday. November 1st and Christmas Day 







other gardens in the city 

In addition to such gardens, parks and tree-lined avenues as 
the Prado, Recoletos, and the Castellana, there are gardens for 
childr(en to play in to be found in every district. They include 
the Q.arden of Arquitecto Ribera in the Calle de Fuencarral, 
Jardin de Eva Per6n in the Calle de Francisco Silvela, the Plaza 
de la Villa de Paris in the Calle del General Castanos, the 
Fuente del Berro, and several others. 

shopping 

The afternoon is a good time, especially for tourists visiting 
Madrid, to have a look round the big stores and saunter down 
the main streets in the shopping centre. They can also hunt 
around for something special to remind them of their stay in 
Madrid. In addition to the Avda. de Jose Antonio which is the 
main artery of commercial Madrid, there are other streets in 
which the visitor will find even larger or more specialized 
shops. The Calle de Serrano - probably the smartest street in 
the city - is well known for its top-class establishments where 
only the best types of articles are sold. 
In Madrid one may also acquire artistic products of rich and 
varied Spanish handicraft : rugs, tapestries, fans, cloaks, por
celain, ceramic ware, cast iron, wooden statues, objects of 
gold and silver, among many more; high fashion articles, 
«ready to wear», perfumes, jewelry and costume jewelry, leather
goods - shoes, handbags, luggage, gloves - antelqpe and 
suede, etc. Sporting goods of all kinds -rackets, firearms, 
boats, etc. - all fulfill two important shopper requirements : 
superb quality at a moderate price. 

CULTURE AND THE ARTS 
five academies 

Madrid has five great academies: the Academy of the Spanish 
Language (Calle de Felipe IV) , History (Le6n 21 ), Exact Science 
(Valverde, 22), Medicine (Arrieta, 12) and the San Fernan
do Fine Arts Academy (Alcala, 13). There are also Academies 
of Jurisprudence and the so-called «Ciencias Morales y Poli
ticas» (Academy of Moral and Political Sciences) . The Asso 
ciations of Writers and Artists (Leganitos, 10); of Painters and 
Sculptors (lnfantas, 30); and the Economic Association of 
Friends of the Countryside (Plaza de la Villa) organize interest 
ing cultural and artistic events. 

the university city 

The buildings of the University City are scattered over an old 
estate known as La Moncloa, to the West of Madrid. All the 
Faculties and Colleges are housed in modern, functional -style 
buildings, surrounded by gardens and avenues. There are also 
several Residential Colleges and sports grounds of every type. 

the supreme council for scientific 
research and the national historic 
archives 

The Supreme Council for Scientific Research is at 117 Calle 
de Serrano and includes all the different cultural institutes for 
which it acts as the co-ordinating centre. The modern build
ings contain large lecture halls which are used for internation
al conferences, libraries for each speciality, and residences in 
which the research workers live. 

the four most important public libraries 

Although there are something like a hundred libraries in Ma
drid, the visitor who is not looking for some special informa
tion, but the kind which can easily be obtained by private 
inquiries, should be satisfied if he gets round to seeing the four 
most important ones. First of all there is the National Library, 
Paseo de Calvo Sotelo (formerly called Recoletos) 20. It is 
open every day from 8 a.m. to 10 p.m. and is situated on the 
first floor of the Library and Museum Building. It is considered 
to be the best library in Spain, and contains about two million 
volumes, twenty-one thousand of which are manuscripts, two 
thousand five hundred incunabili, and forty-six thousand par
ticulary rare books. There are also many books from the Gol
den Age of Spanish literature - the 16th century. 
The second most important library is the Biblioteca Municipal, 
at number 78, Calle de Fuencarral. There are about a hundred 
and twenty thousand books in the library, many of them very 
rare. More than four thousand of them are devoted to Madrid. 
The Ateneo, at Calle del Prado, 21. also has a good library. It 
is open from 9 a.m. to one o 'clock in the early morning, except 
on Sundays, when it shuts at 10 p.m. 
The fourth of our libraries is the Biblioteca Real, which is 
located on the ground -floor of the Royal Palace. (It is open 
from 10 a.m. to 1 p.m. on weekdays) . The library contains 
250.000 volumes, many in manuscript form, some exceedingly 
rare and others quite unique. The chief treasures are neverthe
less the Books of Hours; there is one particularly f ine specimen 
which belonged to Queen Isabella the Catholic. This library 
has a rich display of magnificent bindings of all styles and 
periods. 

antiques 

Madrid is a good place for buying antiques. There are a num
ber of places where they can be found, although the most 
popular is probably the Rastro. This is a sort of flea market 
with its stalls down both sides of the street, and curiosity 
shops and antique dealers behind. Some of these shops have 
now become quite large stores and good bargains can some
times be picked up by connoisseurs. Madrid has one street 
which is almost entirely devoted to antique dealers' shops: the 
Calle del Prado. There are also a number of curio shops in the 
neighbouring Plaza de las Cortes, Carrera de San Jer6nimo 



and others. Som 
others in woodc 
furniture, rehg1ou 
everything 

of th e dealers specialize in paintings. 
rving • books. china or gla w re. ivory, 

culpture etc In each there 1 a litt le of 

ext\ibitions of painting and sculpture 
and artists·studios 

Apart from the galleries of Old Ma t r or the perman nt 
exh1b1t1on of ancient work of art, there are nearly forty 
gall rie where the works of contemporary painters are exh1· 
b1ted The most outstanding are: th Direcci6n General de 
Bella Arte , an officially sponsored body for fostering the Fine 
Arts. with 1t headquarters m the Palacio de Bibl iotecas y 
Mu eo -. the Aten o, nd the Circulo de Bellas A rtas. The 
names and addre of leading painters now working in 
Madrid can be obtain d at any of these galleries 

madrid, convention city 

Madrid offers magn1fic nt fac1l1ties for holding conv nt1on 
Notable among them 1 the Palacio de Congre o y Expo 1c10 • 
nes of the Mint try of Information and Touri m, with 1t up 
to·the-minute technic I fac1hues. It has two auditorium one 
with capacity for 2,000 conventioneers and the other for 1 ,000. 
There are ev ral room for smaller gatherings Several large 
hotel al o have p c1al rooms for conventions 

A STROLL ROUND OLD MADRID 
BEFORE DINNER 

nt1al for anybody who wrint to enter into the spmt 
drid hfe to have a stroll b fore dinner. Just as it 1s the 

cu tom to have an aperitif at one of the smart bars or cafes. 
o one 1 called upon to go on a pub-crawl through the heart 

of Madrid from 8 o'clock in the evening until dinner-t ime. 
which here means any time from ten till eleven The thing to 
ask for is a «chato&, a mall gass of red or white wine which 
is accompanied by «pinchos» or apas» - titbit of fried fish. 
veal, prawns (either plain or fried in batter) , f1 h 1n 011 and 
vinegar, cheese. mu Is or slices of sausage 
The best place to go to are the bullfighters' t rn m the 
Calle de la Victoria, E poz y M ina. Cruz. Nuri z d Arce and 
other picturesque little tre t called San Ricardo, Cadiz, d I 
Pozo and Alvarez Gato Another tavern district centre around 
the Calle de Echegaray and the Travesia de Fern ndez y Gon
zalez. These str t ar II very crowded and gay at this t ime 
of the evening Th r t another stroll one might take: through 
the old-world M drid of Gald6 (the Spanish Dickens). along 
the Calle de Postas. San Cnst6bal, and the ltnle streets round 
the Plaza Mayor. There are a numb r of taverns in the square 
tt If, nd under the steps that le d down to the Arco d 
Cuch1ll ro 

night- life 

Madnd 1 quit different from any other European capital after 
dar . Thi 1 mainly b cau e people here do not only go to 
theatre • cm mas. cabaret , and night-clubs, they al o 1t m 
cates aher dinner and have a coffee or a beer, or they m y go 
for a walk to gaze in at th brightly-lit shop window . All th1 
means that the streets in the centre of Madrid are abu tie with 
p ople until two or thr o' cloc m the morning N1ghtbird 
can take their choice among v ral smart nightclub both in 
the city centre and on th out 1rts They have co mopoht n 
floor shows. but there 1 u ually plenty of Spanish dancing to 
be een 

if you prefer the theatre ... 

everal large cinemas in th centre of Madrid where 
e the latest Spanish and for 1gn film 

Then th r are about twenty import nt th atr • which include 
offici I, gov rnment sponsored th atr h th Espanol and 
the M arla Guerr ro. where one can oft n plays by Calde-
r6n Lop de V ga. and other cla teal Span1 h dramatists, or 
occa ton lly a widely acclaimed piece of modern theatre, or a 
tran latton of a famous play of univer al renown. There are 
theatr which put on various Spanish comedies and tragedies 
a well tr n lat1on of foreign plays. They are as follows 
L ra. C6m1co. Armche • Arlequin Goya, Club, Marquina. Bea
triz. Bellas Artes. Com d1a, Figaro. lnfanta Isabel. Rema V1cto· 
na and Valle Inclan. The Zarzuela theatre is mainly u d for 
opera, ballet and «Zarzuela» (Spanish comic op r tta) . Other 
theatres put on review varying tn quality and m a gener lly 
lighter vein: the Alcazar, the E lava, the Martin, and the Launa 
The Calderon and Mar villa th atres are mainly u d for 
d1 plays of folklore 

flamenco 

Gyp y dancing and singing, or Andalusian Flamenco, has 
many upporter in Madrid. In add1t1on to the theatres which 
specialize in Flamenco, and the cabaret and nightclubs which 
always have a Flamenco number m th 1r floor- hows. there are 
certain sp cial clubs where the re I connor urs go. These 
include th «Corral de la Morena», «Zambr , «Las Brujas», 
e<Arco de Cuch1lleros». «Los Cana tero », aCaf de Chinitas». 
«Torre Berme1as» and a number of oth r 

d iscoth~ques 

A great many discotheque frequented by the younger et 
have recently sprung up rn Madrid Here one may It t n to th 
I test hits of Spam and bro d 



the night-watchman, the «Sereno» 

A picturesque figure in M drid at night 1s that important indi 
v1dual the csereno1, the night watchman. He alone knows all 
the dark secrets of the city. As soon a you approach the door 
of your house or hotel, clap your hand and the night watch
man w11/l his great bunch of keys and a heavy truncheon will 
emerge but of the darkness and open your door for you with 
a polite !;mile which it is customary to reward with a small tip 

SUNDAY SUNSHINE IN MADRID 

There are three places that both tourists and thousands of 
residents in Madrid often go to in order to assuage their 
curiosity on fine Sunday morning : the Rastro, the Stamp 
Market in the Plaza Mayor, and the econd·hand bookstalls on 
the Cuesta de Moyano. 

the rastro 

Every big city m the world has its «flea marketl. Here in Madrid 
It 1s called the «Rastro» It is a very picturesque place, and 
every kind of article can be bought there, including the oddest 
of odds and ends. The Rastro is divided into two parts: an
tiques, and second -hand goods. The observant buyer may pick 
up a good painting. a Gothic statue or a piece of period 
furniture. Another may find the household utensil he needs or 
a bullfighter cond-hand suit of hghts1. A Sunday morning 
spent in the Rastro is quite a unique experience, both enter
taining and quaint. Few come away empty-handed for there is 
always omething that catches one• fancy among all the 
unwanted jumble. 

the stamp market in the plaza mayor 

Every Sunday from around eleven o'clock until about one. the 
Stamp Market throbs with hfe under the arcades of the Plaza 
Mayor. Stamp from all over the world change hands, while 
schoolboys rub shoulders with exp rts in search of bargains 
Indeed there are many who have turned this innocent pastime 
into a large-scale international gamble 

what to see on sunday afternoons 

There are three typos of entertainment available on Sunday 
afternoons. The most popular is the bullfight, held e1th r 1n th 
Plaza Monumental de la Venta , or in the smaller ring at V1 ta 
Alegre. The season b gm in early spring and goes on until 
mid -autumn. Bullfight coll for good weather and have to be 
cancelled when it is b d 
The second kind of entertainment on a Sunday afternoon is 
provided by the football matches which are played m either of 
the big tadiums. Thirdly, we have hor e racing at the Hip6· 
dromo de la Zarzuela near the Puerta de Hierro. 



golf, horse racing, tennis, pigeon 
shooting and jarama car track 

Madrid 1 one of the capitals better equipped for those who 
fav~ur golf It has five courses located in lovely countryside 
and. excellently cond1t1oned Perhap pecial mention should 
be made of the Club Real de Puerta de Hierro (where polo 1 
llkew1 e practiced). a 36-hole cour located 4 km from Ma
drid on tho Carretera de La Coruria, and the Real Socied d 
Hip1ca E pariola Club de Campo, a 27-hole course 4 km from 
Madrid on the Carretera de Castilla Both have played host to 
the mo t important international championships. Other courses 
are the Centro Deportivo del Aire «Mariano Barberan», a 9-hole 
cour e 10 km from Madnd on the Carretera de Extremadura, 
the Real Autom6v1l Club de Espana. with 18 holes, near San 

Rov•I Golf Club Puert d1 lllntrn 

Seba tian de los Reyes and the Club de Golf Herreria, with 
18 holes, located in San Lorenzo de El Escorial, the Sports 
Club La Lomas. the Bosque in Boad1lla del Monte, the Nuevo 
Club de Golf of Madrid in Las Matas, with an 18-hole course, 
and the Club de Golf of Somosaguas with a 9-hole course. 
Horseback riding is ~idely practiced in Spain The Hip6dromo 
de La Zarzuela is the scene of many international competitions. 
Jumping contests are held on the grounds of the Club de 
Campo and are attended by the most renowned international 
specialists. There are al o many riding academie where, for a 
moderate fee, amateur may enjoy a r"de on hor cback Like
wise, tennis fans will find fine courts to practice th1 port in 
Madrid For those who prefer pigeon shooting, the Club de 
Campo, where international competitions are held, offer 11 
superb facilities Car racing 1s suitably accommodated at the 
Jarama trac where clocked trials are held for the World Cham
p1onsh1p 



Automobile racing JaratN course hunting and fishing 

Madrid 1s a first rate hunting center for its splendid location 
near many major sporting areas. Red partridge is the most 
abundant species within the category of small game, especially 
in the region of La Mancha. As for big game, mention should 
be made of the Gredos National Preserve in the Province of 
Avila, where, with the proper permit. one may hunt capra 
h1spanica, a beautiful and highly prized trophy. 
Also found near Madrid, in the province of Ciudad Real, is the 
Tablas de Daim1el National Preserve, a superb center for hun 
ting water fowl. geese, duck, mud hen, widgeon, among other 
species, are found in this picturesque spot 
In the environs of Madrid there are numerous rivers ideal for 
fishing The most abundant species are common trout, pike, 
black bass, royal carp and bowfin. The major trout streams are 

the Lozoya, Jarama, Manzanares. Alberche. Tormes, Jucar, 
Taio. Eresma and Estena, where there are numerous preserves. 
Pike may be found in the Tajo, and the most abundant catch 
of bowfin is to be had in the Henares, Tajo, Fresnedas and 
Tajuiia Rivers. There are also many fishing lakes. such as 
Burguillo - trout and black bass - Gasset -pike - Alarc6n 

bowfin and black bass - and Entrepenas - pike, black 
bass and royal carp 

accommodation 

Madrid has a hotel network providing total accommodation for 
51 ,785 guests in 11 hotels of 5 stars, 25 of 4 stars, 40 of 
3 stars, 27 of 2 stars and 28 of 1 star. In other types of lodging 
there are 117 apartments with accommodation for 337. Num
ber of camping sites: three. 
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useful addresses: 

INFORMATION OFFICES 
Information Offices of the 
and Tourism 

Ministry of Information 

Torre de Madrid 241 2325 
2489702 

Medinaceli, 2 

Barajas Airport 

Information: 2211268 
Switchboard : 222 28 30 

2054222 

Oficina Municipal de lnformaci6n 
(Municipal Information Bureau) . Plaza Mayor, 3 
(10 a. m. to 1.00 p. m. and 4 p. m. to 7 p. m., 
except Saturday afternoons) 

Centro de lniciativas 
(«Sevilla» Underground Station) 
(10 a. m. to 1.30 p. m. and 4 p. m. to 7 p. m.) 

Renfe (Spanish Railways) . Alcala, 44 
(9 a. m. to 1 p. m. and 4 p. m. to 6 p. m.) 
(24-hour telephone information service) 

Airlines-Iberia Terminus 
Plaza de Canovas del Castillo, 4 

Information: 
Switchboard: 

Barajas Airport Official weather forecast: 
Flight information: 

Real Autom6vil Club (Royal Automobile Club) 
General Sanjurjo, 10 

Real Aereo Club (Royal Aero Club) 
Carrera de San Jeronimo, 19 
(9.30 a. m. to 1.30 p. m. and 5 p. m. to 9 p. m., 
except Saturdays) 

Real Moto Club de Espana 
(Royal Motorcycle Club) . Orfila, 10 
(6 p. m. to 10 p. m.) 

Direcci6n General de Seguridad 
(National Security Headquarters). 
Passport Department. Puerta del Sol 
(10 a. m. to 1.30 p. m. and 5 p. m. to 9 p. m.) 

Post Office and Telegraph Office 
Plaza de la Cibeles 
(9 a. m. to 2 p. m. and 5 p. m. to 9 p. m.) 
(24-hour telegraph service) 

2222216 

2320033 

2477400 
2478400 

2318326 
221 8230 

22211 65 
2054372 
2314436 

2576005 

2229621 

Telegrams by Telephone 241 81 00 
Inquiries: 2418000 

Taxis 254 28 00 

Lost Property Office (Oficina de Objetos Perdidos) 
Plaza de Chamberi, 4. and District Municipal Offices 

Tele-Ruta (Report on highway conditions) 2505005 

Weather Information for Spain 

Estaci6n Sur de Autobuses 
(South Bus Station). Canarias, 17 

EMERGENCY CALLS: 

24411 01 

First Aid (Accidents) . Don Ramon de la Cruz, 93 2560200 

Police 091 
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THE MONUMENTS 
OF MADRID 
AND ENVIRONS 

madrid, capital of spain 
M dnd c p1ta1 o Spain 1s also the capital of fn ndhn and 

good f hn Its atmosph re, its animation and its 1oy of living ar 
cont 1ou It 1 d1ff1cult for anyon • Spaniard or foreigner who 
p nd ny I n th of time in the city to s y goodbye to 1t. It is 

though h h d b come enmeshed in the subtle and inv1s1ble threa 
of its charm. Nor 1s 1t necessary to go to ny particular part of tli 
city 1n aarch of all this -it 1s everywh r • It 1 in the streets. in the 
gardens in th typical corners- in um in th very atmosphere of 
th city itself. 

Its strength and its personality ma M nd n unforgettable city 
and its bundant toun t attractions - tm ph re, art. history are 
complemented by an extraordinary assortment of ne rby c1t1e of 
great monumental w alth and h1storoca1 nterest mo t of h m only 
60 miles at mo t from th Puerta del Sol. Among th m 1 Toi o 

th cruc1b e of cultur which represents all th t 1 unch n in 

Segovia, domm t by 11 cqueduct, is the soul of th cl 1cal 
Avila, walled and wnhdr wn, has warlike overtones Cu nc 1 mount
ainous and highly unu ual C1udad Real and Guadal J ra r pr nt 
all that 1 simple and true and. finally, Sona is nostalgic and inumate 

But Madrid has. in add111on not far aw y towns of deep s1gn1f1-
cance 1n the history of the country nd of uch great architectural 
importance a El Esconal, Aran1u z le I d Henares, each of 
which, 1n 11 If, 1s a lesson m art nd n b experience. 

M dr1d the geographical cent r of th lb n n P ninsula, is one of 
tile c p1tals of Europe offering th mo t cl r days each year Th 

b rom tnc pressure 1s 706 mm , th fir t ·class mountain 
undant and the air, with a p c1al oxygen content com 

Guad rrama Range The Madrid spring has an unshadowed 
':>Un nd th 1r 1s sc nt d with pine and flowers. In autumn th 
are cl ar with th h ht m de famous by Vel{lzquez and th 
and gent 

In recent ye •rs the city ha grown a great deal. 111 now c 
of over 3,500 000 p ople with an area of 320 quar mil within 
the municipal hm11 . Side by 1d wuh building of undoul>t d h1 
tone interest are oth r . mod rn ones of equal valu Th city 
contains a number of urb n o nters, som with 11ery d fin1t1v nd 
defined differences of their own, and oth rs the occa 1onal personal 
characteristic. There 1s the Madnd of th Hou e of Austria or the 
Fehpe , that of the Bourbons or th C rlo ; there 1s also th Madnd 
of Goya, and that of the Prado Mu um Th re 1s romantic Madnd, 
th I b Im • re 1s the Madncl of G 1lcl6 (the Balzac and th 

que Madnd of the Rastro 
r . of the antique dea 

All Madrid 1s within the grasp of the 111 1tor, at his finger-ups. You 
may choo e the Madnd you prefer 1n ccord with your tastes and 
likings The starting point 1s the Pu rta d I Sol. the hub of the city, 
where all points m et From here all 111 ran s begin and you may 
choose the one you most prefer. 

monumental madrid 
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1 has grown a great deal. It 1s now a capital 
le with an area of 320 square miles within 
e by side with buildings of undoubted his-
1, modern ones. of equal value. The crty 
ban centers. some with very definitive and 
m own. and others the occasional personal 
i e Madrid of the House of Austria or the 
>ons or the Carlos; there rs also the Madrid 
Prado Museum. There rs romantic Madrid. 
the Madrid of Gald6s (the Balzac and the 
rere is the picturesque Madrid of the Rastro, 

Flamenco dancers, of the antrque dealers. 

~ grasp of the vrsrtor, at hrs finger-trps. You 
you prefer rn accord with your tastes and 
l 1s the Puerta del Sol, the hub of the crty, 
rom here all itineraries begin and you may 
prefer. 
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monumental madrid 
Medieval Madrid, around the Plaza Mayor has interesting burldrngs 

to offer. In the Plaza de la Villa are the 1 Sth·century Casa and Torre 
de los Lu1anes. where Francis I of France was held prisoner after the 
Battle of Pavra. To the right rs the Hemeroteca Municipal, in the 
Toledan style w rth a M ude1ar entrance. After the Plaza de la Villa are 

the church of San Nicolc!s de los Servrtas, the oldest in Madrid. and 
that of San Pedro el Real, or Viejo a church founded by Alfonso XI 
wrth a Mude1ar tower. A few strides farther on rs the Plaza del 
Marques de Com1llas. of great importance in medieval Madrid. Be
tween thrs Plaza, that of Cruz Verde. the Alamillo, and the Ronda de 
Segovia lie the remains of the Moreria -or Moorish district, which 
is still set off by the modern viaduct. 
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The Madrid of the House of Austria began to have architectural 
meaning with the works of Juan Bautista de Toledo and Juan de 
Herrera, who gave a Spanish form to the esthet1c standards of the 
Italian Renaissance they gave us the Descalzas Reales. the Segovia 
Bridge, the Casa de Cisneros. and the Capilla del Obispo. The more 
monum ntal Madrid of G6mez d la Mora and Juan Bautista Cre -
cend1 ha I ft us the Plaza Mayor and the Casa de la Panaderia, the 
Encarnac16n Convent. the Carce! de la Corte (now the Ministry of 
Foreign Affairs), the Casa de la Villa the Buen Reuro Palace, the Los 
Conseios Palace (today the Headquarters of the Captain General). 
and others. There 1s, also, the Baroque Madrid of Chumguera and 
his followers and of Pedro de Ribera and his contemporary, Fran
cisco Morad1llo. Among the pnnc1pal works which h ve been pre
served are the portal of the ancient Hosp1c10 on Calle Fuencarral, 
today the Mun1c1pal Museum and Library, the church s of Monserrat, 
Sacramento and San Andres. the Puente de Toledo, the church of 
Santa Barbara nd the portal of the Conde- Duque Barracks 

The Bourbon and Nao-Classic Madrid was the wor of three 
architects Saba11n1. Ventura Rodriguez. Juan d Villanueva and 
some others and sculptors who completed the work they designed. 
Among the outstanding works ar the Palacio de Onente. dominating 
the m gnificent gardens of the Casa de Campo, the Prado Museum. 
the M1nisteno de la Gobernac16n in the Puerta del Sol. the Real 
Aduan . the Ministry of the Treasury, the Astronomical Observatory, 
the Botanical Gardens. the C1beles Fountain and those of Apollo and 
Neptune, the Puerta de Alcala - n xt to the lovely Retire Park the 
monumental gates to the park itself, and the church of San Francisco 
el Grande 

Among the modern works worthy of note are the University City, 
one of the larg t in Europe, the Victory Arch, by the Parque del 
Oeste the Moncloa Palace the Nuevos Min1stenos, the Palacio de 
los Deportes, and th sky-scrapers around the Plaza de Espalla 

From th cultural aspect Madrid has 30 mu um . The most 
modern and important, after that great univer al art gall ry the 
Prado, are the Modern Art, the Lazaro Gald1ano. the Sorolla, the 
Academia de San Fernando. and the Romantic. Also of importance 
are the Natural History Museum, the Archeological, that of the Army, 
the Museum of America, and the Ethnological. 

The principal cultural centers, in addition to the Consejo Superior 
de lnvest1gaciones Cientif1cas. ar th Reales Academias - the Royal 
Academies the National Library, and the very popular Ateneo d 
Madrid which has the finest library of 19th-century works. 

the parks and 
gardens of madrid 
The Buen Ret1ro Park 

The capital of Sp 1n has admirable parks and gard ns. The main 
one, for its size and extent, 1s the Ret1ro. It 1s a green and wooded 
island of 325 aero The principal entrances are through four monu
mental gates s1tuat d, respecuvely, on the Plaza de la lndependenc1a 
and the streets of 0 Donnell, Alcala and Alfonso XII. Along the main 
avenues. lined with great trees and shrubs. are the statues of 
Spanish kings. Of importance are the great pool. where rowing may 
be practiced, the Rose Gardens and the gardens of Cecilio Rodriguez. 
There re haded nooks of great beauty which are particularly popu
lar with young lovers. In the cent r of th park are the Cristal and 
VelAzquez palaces. n which are h Id xh1b111ons of art and handi
craft There are. also. important monum nts among them those of 
Alfonso XII, Martinez Campos, Ca1al. Gald6s. V1ctono Macho, and 
others of less importance. In summer, the temperatures in the Reuro 
are delightful. There are free evening concerts by the Municipal Band 
and two cabarets for dining and dancing 

t Royal P•lace 
2 Arco de Tnunfo 
3 M dnd 1n the yeer 1750 
4. C1beles fountain 
5. Neptune fountain 
6. Temple of Debod 
7. Rose garden 1n the Retoro P rk 
8. Cafeteria terrece 
9. Monumem to Alfonso XII 
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The Botanical Garden 

The Botanical Garden 1s entered from the Glorieta de Murillo, near 
the Prado. Founded by Carlos Ill, 11 has some 30.000 species from 
all over the world. In the cultivated plots. which are crossed by 
beauuful avenues each tree. each plant and each shrub 1s marked with 
a plaque which gives its sc1ent1f1c name and the family to which 1t 
belongs. Beside the Castil1an pine or the oak from the Pyrenees may 
be found the Australian eucal1ptus. the Nordic fir or the tropica l ce1ba 

The Rosales and the Parque del Oeste 

On the western boundary of Madrid. sloping down to the course of 
the Manzanares. are two important parks the Rosaleda and the 
Oeste. These are two great areas with meadows. trees and safe 
paths for the children. Near the park. the Paseo de Rosales offers 
refreshment stands with tables and chairs looking out over the 
meadows which run down to the river. In the lower part there 1s a 
great rose garden where, each spring. there are int rnauonal exh1 · 
b111ons of these flowers. 

The Sabatini Gardens, the Campo del Moro 
and the Plaza de Espana 

Near the Royal Palace ar& a number of parks: .he children's park of 
the Plaza de Oriente the Sabatini Park to the north of the Palace, 
with an entrance from Calle BaTlen and completely fenced in, with 
many benches and beautifully cared for, the one known as the 
Campo del Moro, wnh an entrance from the Calle Mayor as 1t drops 
to the Manzanares by the Cuesta de la Vega, and the Plaza de 
Espana. with its sky-scrapers. at the end of the Aven1da de Jose 
Antonio. They all have many refreshment stands in shady spots. 
Children are usually playing around the statues of Don Oui1ote and 
Sancho Panza, two equestrian figures which form part of the Cervan
tes Monument. 

The Casa de Campo Park 

Across the Manzanares b~ the Puente del Rey 1s the great park of 
the Casa de Campo. It "is an extensive area on the right bank of the 
river acquired by Felipe II and reforested by his orders 1n 1559. His 
idea was to develop a great park and small game preserve near the 
ancient Alcazar. Today, in add1t1on to the woods. which are very 
dense in some parts. there are a large lake for pleasure boats and a 
municipal pool. In add1t1on, there 1s a modern amusement park with 
all the customary attractions and a Zoological Park. Many sports 
are practiced in the park, and for many years now there has been a 
bullring -without bulls· where young aspirants practice thei r skills. 
Many famous bullfighters began their careers practicing with a 
basket-work "bull " 1n the Casa de Campo. During the annual San 
Isidro festivals the Venta del Satan. set 1n the midst of the park 1s 
famous and heavily-v1s1ted; here they exh1b1t the bulls which w ill be 
fought in the San Isidro fights. There 1s a cable car from the Paseo 
de Rosales to the Casa de Campo. 

The Dehesa de la Villa 1s another municipal park with splendid 
pine groves and many snacks-bars where lunch may be had. 

Other City Gardens 

In add111on to the parks and gardens mentioned and the paseos 
and boulevards with garden areas such as the Prado, Recoletos the 
Castellana. and others. there are a number of children's parks in all 
the districts of the city. Among them are the Arqu1tecto Ribera, in 
Fuencarral. the Eva Peron. m Francisco S1lvela, the one in the Plaza de 
la Villa de Paris, in Calle del General Castaiios the very beautiful one 
of Fuente del Serro. the one 1n the grounds of the Cuartel de la Monta
na. w ith the Egyptian temple of Debod. and others of less importance. 
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the museums 
Madrid has a great many museums d1splay1ng the works of the greatest 

masters: not only of Span h pa1nt1ng. but those with universal reputations. 
In add1t1on to thes mu ums d d1cated to painting mus1 tie add d those 
spec1almng n sculpture, rch ology, sciences. etc. 

The Prado Museum 
One of the •orld s great art galleries. 1t is installed in a splendid 1 Bth· 

century bu1ld1ng. It displays Spanish pa1nt1ngs from the 12th to the 18th 
centuries · El Greco. Vel~zquez Ribera, Murillo and Goya Italian painters 
represented are Fray Ang~lico. Rafael and the Veneuan school. Among the 
Flemish prim1t1ves are: Bosco, Van Eyck, Van der Weyden. Memling Pa 
tin1r There are examples of the Gorman, Dutch and English schools Ther 
is also, classical sculpture. Coin colloct1ons, enamels and gold-work are 
on display. There 1s a restaurant. It 1s on the Pas o del Prado. Hours: No· 
vember, December and January from 10 to 5 · February. March. April, 
May and October from 10 to 5 30· June, July and August to the 20th of 
Soptemb r, from 10 to 6· Sundays and holiday . from 1 O 10 2. Closed on 
January 1st. Good Fnday November 1st. and December 25th Tel. 239 BO 23. 

The Spanish Museum of Contemporary Art 
There are notable orks of painting and sculplure from the past century by 

Spanish amst , and modem-day works of the same kind by both Spanish 
and foreign artists. Allda. Juan de Herrera s/n Closed during period of 
1stallauon 

The Lope de Vega House 
A perfect reconstruction of the house of the great playwright. 1t rs at Cer

vantes. 11. Hours. 11 to 2, except Mondays. It 1s closed from July 15th to 
September 17th. Telephone 222 88 25 

Romantic Museum 
This is an evocative collecuon of furnishings and paintings from the second 

third of tho 19th century It 1s at San Mat o 13 Hours. on working days. 
11 to 6. On Holidays. 10 to 2 Tel. 223 09 07 

Convent of the Descalzas Reales 
Found1 d in th• 16th century 1t ha a magnificent collection of paintings 

.. ar11ings and tap tn s. It 1s at the Plaza de las Doscalzas Reales. Hours: 
Monday, Tuesday, Wednesday. and Thursrtay from 10:30 to 1 :30 and from 
4 to 6 Fr day Saturday and Sunday, mornings only Toi 222 06 87. 

The Archeologica l Museum 
There are collections of prehistoric objects and others from the Middle 

Ages and earlier. as well as a complete collection of num1smauc and ceramic 
items from all periods. The famous Dama de Eiche. It 1s at Serrano. 13 
Hours: 9 30 to 1 :30. Telephone 275 63 74 . 

This museum has an exact reproduction of the Altamira Caves and their 
paintings from Sanullana d I Mar Santander. Hours: 9 to 1 30 and 4 to 8 

The Museum of America 
Here are relics from the Span1sh-Amencan c1v1lizat1ons. It 1s in the Um 

vers1ty City. Hours: Daily 10 to 2 , including Sundays. Tel. 243 94 37 

The Municipal Museum 
There are all kinds of amst1c items connected with the history of Madnd 

It 1s at Fuencarral. 78 (undergoing mod1ficat1ons). Tel. 222 57 32 

The Royal Palace 
Two centuries of history are reflected in this palace, which is one of the 

finest 1n EuruJJtl. There are porcelains 111pestnc3 furnishings. armor. and 
paintings. It is on the Plaza de Onente (entrance through the Plaza de la 
Armerla). Hours: Summer, 10 to 12 :45 and 4 to 6: 15. Winter. 10 to 12 45 
and 3 :30 to 5:45. Sundays and Holiday 10 to 1 ·30. Tel. 248 74 04 

Museum of the Royal Academy of History 
Ther 1s a vaned collection of Iberian. V1 1goth and Moorish anuqu1t1es 

and an interesting collect1on of paintings and. also, portraits by Goya. It is 

13 

at Le6n, 21. Hours 10:30 to 12:30. Closed Sundays and Holidays, 11 can be 
v1s11ed •th a pass from the National Library. Tel. 227 23 23. 

The Lazaro Galdiano Museum 
This is the n est mu .eum in Madrid. There are 30 salons w ith hundreds 

of Spanish pa nungs Fl m1sh pnm1t1ves, examples from the Italian, French 
and English schools etc. There arc collections of jewels. coram1cs, anamel
work. coins. gold ·work. marhl s. car11ings and furniture . It is at Serrano. 122. 
Hours. 9: 15 to 1 45. Toi. 261 60 84. 

The Cerralbo Museum 
It preserves a highly van d collection of ob1ects of both arusuc and histor

ica l interest. It is at Ventura Rodriguez. 17. Hours: 9 to 2 It is closed Tues 
days and dunng the month of August. Tel 247 36 46 

Museum of the San Fernando Academy of Fine Arts 
There are co lecuons of Spanish paintings from every period It 1s at Alea 

I~ . 13. Hour 10 to 1 ;30 and 4 to 6 ;30. Sundays and Holidays 11 1s open 1n 
the momrngs and is closed Wednesdays. Tel. 232 04 24. 

Valencia de Don Juan Institute 
There are collecuons of ceramics and other ob1ccts. It 1s at Fortuny, 43. 

Permission 1s needed to visit 11. Tel. 419 87 74 

The Carriage Museum 
This 1s an original collecuon of old hor rawn coaches and harness. It 

is part of the Royal Palace. Hours: Wmter, 10 to 12.45 and 3 :30 to 5 :45 
Summer 10 to 12 45 and 4 to 6: 15. Sundays and Holidays 10 to 1 :30. 

Railway Museum 
It has interesung models and documents of the h1 tory of the ra1iways. It 

1s at San Cosme and San Damian. 1 (The palace of the Duque oj Fernan 
Nunez). Hours. 10 to 1:30. 1nclud1ng Sundays and Holidays. Clo don Mon 
days Tel. 467 34 91 



The Natural Science Museum 
There are Geological. Zoolog1cel. Paleontolog1cal, and Entomo og1cal col

lecuons It 1s at Pa ode la Castellana, 84 Hours: 10 to 2 and 3 to 6 .30 
Sundays and Holidays 10 to 2 Tels 261 86 07 and 261 86 00 

The Ethnological and Anthropological Museum 
It pre~e es a 1rea1 ct 

items of ethnun.J\I cal 1n· I 1$ I Al 0 
Clo c1 during A 19 st Te 2 9 9 95 

The Mu eum of the Army 

h prim11111e cultures es well es 
u XIII , 68 Hours: 10 to 1 30 

1e important collections of martial trophies. It 1s at M6ndez Nu· 
nez , Ii "' 10 to 2. except Mondays Tel. 221 67 10. 

The Naval Museum 
T models of ships, na111gat1on charts mong them. the amous 

chart of Juan de la Cosa and nautical 1n truments. It is et Montalban 2 
H 10:30 to 1:30. except Monday Tel. 221 04 19 

The Royal Armory 
Tl r n gnil1c nt of ecuon of arms and armor It Is seen together 

with the Ro.,.al Pal 

The Museum of Artistic Reproductions 
There 1 11 comp 'e ct •f casts of th• mo l f.imous works of ant1-

qu11y and the Ren111 511n~e . It 1s in the University City, in the ame building 
as the Museum of the Americas Hours: 10 to 4. Sa turd yr. 10 to 1. 30. 
Closed Son Jay and Holidays. Telephone 244 14 4 7 

The National Museum of Decorative Arts 
There ar 62 salons with ceramics. furnu re r popular d cor tive 

I ments from all the regions of Spain It 1s 111 Mo •a• n 12 Hl"urs 10 10 
1 30 except Mondays Clo ed during August Tel. 22 1 34 0 (Und rgo1ng 
M '" .a11ons.) 

San Antonio Hermitage 
The friezes h1ch r cupola nd the vault are e brilliant work of 

Goya·,. and are one of the fundamental I ments 1n Spanish painting It 11 
on the Pa eo de la Flond Hours Winter. 11 to 1 ·30 and 3 to 8; Sundays 
11 to 1 30. Summer 10 to 7 0 Wednesdays. Tel. 247 79 21 

The Sorolla Studio and Museum 
~ave been preser11ed a number of paintings and s etc of th f 

mou ., ... 1er It 1s at General Martinez Campos 37. Hour 10 to 2 exc pt 
M 1 y Tel 4101584. 

The Zuloaga Studio 
Tl e a furn• h1ngs and fixtures and painun and tches from the 

artists la t period Plaza de Gabnel Mir6 7. Hours 10 to 2 e cept Tuesdays. 
Clo. ed from Au o•st 1 t to October 1st 

The Bullfight Museum 
Here is 1 I th t complete history o 

and mod 11 h 1 t th La Ventas bullnn 
6·30. In Int r .• 6 a n SUM,., 

th bulll1qht in paintings, prints 
Hour 10 30 to 1 and 3:30 to 

The Museum of the Spanish Theater 
There are busts nd figure~ of famous actors as •ell s ts and costumes 

I t Calle de la 8eneficenc1e. 16, Perm1ss1on IS n ded to 111 1t 1t 
T I 224 05 66 

M ost museums are closed on January 1st . Holy Thursday and Good 
Fnday. November 1st , and December 25th 

Antiques Galleries 

Madrid 1s a g J pl c for rching for and find ing what tho 
specialists call anuqu s. There ar a number of important are s. 
One of them 1s the Ra tro There. not only in the side walk stands, 
but in the big stores as well, antiques are to be found by those who 
know what to look for The street which 1s a· must · for the antiquarian 
is the Calle del Prado. Other shops are to be found in the Plaza de las 
Corte the Carrera de San J er6nimo and oth r : th re are shops 

spec1almng 1n paintings, carvings boo pore lams and crystal. in 

marble, furniture, and all kinds of Items. In ddmon, although they are 
specialists. all the shop tend to have a little bit of everything. 

Art galleries 

In add1t1on to tho a galleries dedicated to permanent d1 plays of 
ancient art or ant1qu1t1e . there are in Madrid some 40 galleries in 
which modem works are periodically on display Outstanding are the 
salons of the Direcc16n General de Bellas A rtes (Palacio de B1bhote· 
cas y Museos), the Ateneo de Madrid and the Circulo de Bellas Artas. 
At the exh1bit1on rooms them elves 1t 1s possible to learn the adre 
ses of the studios of the leading painters and sculptors of Madrid. 

Madrid, city of conventions 

Madrid has magn1f1cent installat1ons for meetings and conventions. 
Above all. stands the Palacio de Congresos y Expos1c1ones of the M1 
n1sterio de lnformaci6n y Turismo, equipped with the most modern 
technical devices. and with two auditoriums. one for 2, 000 people 

nd nether for 1,000. There are. al o rooms for sm aller groups 
A numt>Ar of big hotels have salons especially equipped for meetings 

madrid at night 
It mu t be said at the start that Madrid at night 1s different from 

the other European capitals. In Madrid. n1ght·hfe 1s not limited iust to 
those who go out to the theater, films cabarets, or other spectacles. 
bu t also, especially in summer, 1t includes all tho e others who go 
out into the streets after dinner for a coffee or a beer or simply to 
stroll the central streets looking at the well-ht shop windows. 
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Ffr those who are interested there are elegant cabarets, both in 
the center of the city and in the outskirts, which offer international 
spe~tacles, although there is a preponderance of Spanish dancing. 

Madrid, also, hiis great motion-picture houses in the center of the 
city in which are shown the most recent Spanish and foreign films. 

There are a score of legitimate theaters worthy of attention. 
Among them are the official theaters, the Espanol and the Maria 
Guerrero, which frequently present works of Lope and Calderon and 
other classical Spanish playwrights as well as an occasional highly
praised modern work and trans lations of the great world-wide suc
cesses. The Zarzuela is dedicated to seasons of opera, ballet and 
light opera. There are other th.eaters which present quality comedies 
and dramas, both Spanish and in translation, they are: the Lara, the 
Comico, the Arniches, the Arlequin, the Goya, the Club, the Marqui
na, the Beatriz, the Bellas Artes, the Comedia, the Figaro, the lnfanta 
Isabel, the Reina Victoria and the Valle- Inclan. Others dedicate them
selves to reviews of a comic and frivolous nature: the Alcazar, the 
Eslava, the Martin and the Latina. The Calderon and Maravillas 
usually present folklore spectacles. 

Gypsy and Flamenco singing and dancing are popular in Madrid. In 
addition to the theaters which specialize in this field and the night
clubs and cabarets where this entertainment is always presented, 
there are other places specially designed for the Flamenco fans, such 
as the Corral de la Moreria, the Zambra, Las Brujas, Arco de Cuchi
lleros, Los Canasteros, Torres Bermejas, and a number of others. 

Recently a great many discotheques have opened in Madrid which 
are very popular with the younger people and where the latest 
recording hits, both Spanish and foreign, may be heard . 

1 5. Antique store. Madrid 
16. Ballet. Festivals of Spain 
17. Opera Festival 
1 B. Flamenco show 
19. Theatre. Festivals of Spain 
20. Antonio's Ballet. Festivals of Spain 
21. Interior of a restaurant 
22. University Tuna (singing group) 
23. Flamenco 
24. Night club 
25. Neptune Fountain 
26. Library. Monastery of the Escorial 
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The Guadarram a Range, just 30 miles f1 
spot for rest and recreation for the inhabit 
and val leys are towns and villages w ith ex1 
fu l scenery. 

Of these, San Lorenzo de El Escoria l is · 
historic significance and its monumental 
Florida in t he center of the town is a lov 
nade with cafeterias, hotels and ttie El Pa 
by steep, narrow typica l st reets, one comE 
one of the most important architectural w e 
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Ant• t re Madtod 
Ballet Fesuv la of Spe1n 
Oper8 Fe tov I 
Flamenco how 
Theatre. Fe 11v 11 of Spain 
Antonio'• Ballet. F•tovala of Speon 
lntenor of• rest ur nt 
Unoveraoty Tuna (son ong groupl 
Flamenco 
Noght club 
Neptune Foun 1n 
l1br ry. MCHW tery of the Escori I 

The Gu d rrama Range, iust 30 mil 
spot for re t and recreation for the mh bit nt of Madrid In ns hill 
and v lleys ro towns and villages with e c II n climate and beauti-
ful ~M~ J 

Of thes . San Lorenzo de El Escon I 1 th mo t interesting for its 
historic significance and its monumental w al h The Calle de la 
Florida in the center of the town 1s a lovely, tree-bordered prome
nade with cafeterfas. hotel and the El Parque gardens From here, 
by steep, narrow typical streets one comes to the Real Monasterio. 
one of the most import nt architectural works 1n Spain built by Ju n 



de Herrera. Known " Eighth Marvel ", the Monostory 1s an 
impressive granit r ct ngular in shape and surround d by 
leafy woods and rich g rd ns. Th church, the patios the p ntheon, 
the library -the second m 1mpcrtance 1n the world- th ch mb r of 
F hpe H. and the whole interior make up a mus um which f • 
uards collections of greut valu . 

valle de los caidos 
(valley of the fallen) 

A few miles from el Esconai. m wild v lley of the Guadarrama 
Range, 1n the Risco de la Nava. 1 th Santa Cruz del Valle de los 
Caldos monument with the unm1st kable silhouette of its granite 
cross, 500 feet high and 1 50 across the arms The base of the cross 
1s decorat d with eight figures of Evangelista and Virtues 1n colossal 
size. A crypt has been carved from the rock of th h1l 850 feet m 
length, which has been decorated with sculpture and tapestries. The 
mo 1c-covered cupola, 135 feet in height, 11 the s tung for the High 
Altar. On the opposite side of the hill 1s a great rectangular patio 
formed by the Hospederla the Centro de Estud1os Soc1ales and the 
Monastery, which 1s occup1od by a community of Bened1ct1ne monks. 

There 1s a monumental Way of the Cross running up the steep 
sides of the valley. Flan ing the entrance to the valley are the 
• Juanelos", four monolithic columns carved in the 16th century for a 
never-finished work cone 1ved by Juanelo Tumano, watch mak r to 
Carlos V. 

imperial toledo 
Toledo, hke a iewel in which are set the most beautiful g m a 

historic diamond, the well spring of spmtuahty, raises Its m J ttc 
silhouette on the banks of the Taio 1n a rustic setting which time has 
slowly carved out stone by stone. 

Alter some forty miles the highway from Madrid cuts through pine 
woods and olive groves m which may be een the occasional shape 
of a summer home The Puerta de 81sagra, with the Imperial escutch
eon of Carloa V, welcomes the visitor. Behind 1t hes the fascinating, 
monumental world of Toledo. its intimate corners. its streets and 
plazas among which 1s that of Zocodover, the heart of the city and 
the c nter of c11v1ty. And before the 111ton1 hed eyes of the v1s1tor 
the lovely buildings begin to appear. The Cath drat. Primate of Spain, 
m th pur t Sp n1sh Gothic, ordered built by Archbishop Rodrigo 
X1m n z de R d The Santa Cruz Museum, now the Museum of 
Fine Arts and Archeology. The Alc6zar, the Santa Marla la Blanca 
and the Trans1to synagogues the churches of San Juan de los Reyes 
and Santiago del Arrabal, the Cristo de la Luz mosque. the V1ctono 
Macho Museum, the Ho pit I de Tavera. the Palace of Fuensohda, 
the Taller del Moro. nd th Cn to de la Vega Herm1tag . which 
once inspired Jose Zorrilla to on of his most poetic compositions. 

But 1t 1s 1mposs1bl to p of Toledo without making special 
mention of El Greco. who most brilliant work, "The Bunal of the 
Conde de Orgaz . 1s pre erv d in the Santo Tome church El Greco 
who lived and painted in the Imperial City has here mu um 
housing an important collection of his works. 

To enter totally into th spmt of Toledo one must know 111 mo t 
hidden corners. wander through its narrowest alleys nd az out 
over the Ta10 and let ones sight be lost in the wide horizons. And so 
until nightfall. Then a stroll through Toledo reaches sublime limit, 
with the mysterious echoing of your own footsteps, the gentle 
murmur of the water and the winds and the strange shapes of the 
old stones which the clear moonlight mod Is according to its whim. 
Toi do enters the heart and can nev r forgotten 



de Herrera. Known the "Eighth Marvel ", th Mon tery 1s an 
mpress1ve granite mass. rectangular in shap nd urround d by 
leafy woods and rich garden . The church, the p uo th p nth on. 
the library - the econd in importance in the world- the chambers of 
Felipe II. and th whol interior make up a museum which safe
guards collecuon of gr at v lue. 

valle de los caidos 
(valley of the fallen) 

A few miles from el Escorial, in a wild vall y of the Guadarrama 
R nge. in the Risco de la Nava, 1s the Sant Cruz del Valle de lo 
Caldas monument with the unm1stak ble 1lhouette of its granite 
cross. 500 feet high and 150 aero the arm The base of the cross 
1s decorated with eight figures of Evangelists and Virtues in colossal 
size. A crypt has been carved from the rock of the hill, 850 feet in 
I ngth. which h s been decorated with culptures and tapestries. The 
mo a1c-covered cupola, 135 feet in height 1s the setting for the High 
Altar. On the opposite side of the hill 1s a great rectangular patio 
formed by the Hospederia. the Centro de Estud1os Soc1ales and the 
Monastery, which 1s occupied by a community of Benedictine monks. 

There 1s a monumental Way of the Cross running up the steep 
sides of the valley. Flanking the entrance to th valley re the 
• Juanelos·. four monolithic columns carved in the 16th c ntury for a 
never-finished work conceived by Juanelo Turn no. watch-ma er to 
Carlos V. 

imperial toledo 
Toledo hke a 1ew 1 1 n1 h are set the most beautiful gems, a 

historic diamond, th well· pring of spirituality, raises its majestic 
silhouette on the banks of the Ta10 1n a rustic setting which ume has 
slowly carved out stone by stone. 

After some forty miles the highway from Madrid cuts through pm 
woods and olive groves in which may be n the occasional shape 
of a summer home. The Puerta de B1sagra, with the Imperial escutch
eon of Carlos V, welcomes the v1s1tor. Behind it lies the fascinating. 
monumental world of Toledo, 111 inumate comers. its streets and 
plazas, among which 1s that of Zocodover. the heart of the city and 
the c nter of ac11v1ty And before the astonished eyes of the v1s1tor 
the lovely builchngs begin to app ar. The Cathedral Primate of Spain. 
in the pure t Spanish Gothic, ordered built by Archbishop Rodrigo 
X1m6nez de Rada. The Santa Cruz Mu eum. now the Museum of 
Fine Arts and Archeology. The Alcazar, the Santa Marla la Blanca 
and the Tr~ns1to ynagogues. the churches of San Juan de los Reyes 
and San'11ago del Anabal. the Cristo de la Luz mosque. the Victoria 
Macho Museum, the Hospital de Tavera. the Palace of Fu nsalida. 
the Taller del Moro, and the Cristo de la Vega Hermitag • which 
once inspired Jos6 Zorrilla to one of his most po uc compos1t1ons 

But it 1s 1mposs1ble to speak of Toledo without m 1ng special 
mention of El Greco who e most brilliant work, "Th Bunal of the 
Conde de Orgaz·. 1s pre erved in the Santo Tom6 church El Greco, 
who lived and p int d in the Imperial City has here a museum 
housing an important coll ct1on of his works. 

To enter totally into th sptnt of Toledo one must know its most 
hidden comers, w nd r through its narrowest alleys nd gaze out 
over the Ta10 and t on • 1ght be lost in the wide horizons And so 
until nightfall. Then a stroll tlirough Toledo reaches ublime limits, 
with the mysterious echoing of your own footstep , the gentle 
murmur of the water and the winds and the strange shapes of the 
old stones which the clear moonlight mod Is ccording to its whim 
Toi o nters the heart and can never be for otten. 



segov1a 
The Eresma and Clamores Rivers point to the sharp profile of 

Segovia. at whose tip, in the prow of the city, stands the Alcazar. 
offering one of the most famous sights in the world. Behind it the 
city squeezes into its typical buildings; it has lovely, hidden corners 
and magnificent monuments, among which, stands out, in its own 
right, the most impressive monument of its kind, the Acqueduct. 

The 167 granite arches which make up the Acqueduct appear to 
have been raised in the 1st century and, since then, without any 
notable deterioration, they have formed one of the greatest artistic 
and archeolog1cal monuments on earth. 

The Cathedral of Segovia, known as the "Great Lady " of Spanish 
cathedrals because of the beauty and elegance of its lines, is in the 
Juderfas district. Built in the 16th century, it offers a series of 
admirable chapels and naves. outstanding among the latter being 
that of the Evangelic. The collect1ons of sculpture are most inter
esting, including works by Juan de Juni, Hernandez and Pereira. and 
there are paintings by Benson and others. 

San Millan must be visited as well ; it is the most important 
example of Segovian Romanesque from .the 12th century. Among 
other monuments and worth while places are the churches of San 
Esteban, the Vera Cruz and San Justo, the Parral Monastery the 
convent of the Carmelitas Descalzas, the palaces of the Marques de 
Lozoya, the Marques del Arco, and the Episcopal, the Casa de los 
Picas and the walls of the city. In addition, Segovia has scenes of 
great natural beauty, pine groves which rest the eyes and scent the 
atmosphere, as in Valsain, and high hills set against a sky of the 
deepest blue. Not far from the city is the Real Sitio de la Granja de San 
Ildefonso, a Royal Palace, with gardens and monumental fountains. 

27. Patio of the Evangelists. Monastery of the Escoroal 
28. Cathedral. Toledo 
29. Puerta del Sol. Toledo 
30. Partial view. Toledo 
31 . Tomb in the Chapel of the Condestable. Cathedral 
32. Alcazar. Segovia 
33. Royal Palace of the Granje de San Ildefonso. Segovia 
34. Cathedral. Avila 
35. Church of San Pedro. Avila 
36. Walls. Avila. 

avila 
At 3, 720 feet above sea level, on the banks of the Ada1a. which 

flows into the Duero, hes Avila. half warrior, half mystic, with a 
girdle of walls which have remained intact for nearly a thousand 
years. The f irst impression of the city is that of its monumental 
quality, strength in its towers and grace in its gables. History is 
carved into every stone, history which goes back to the most ancient 
times and which has seen the passage of many different peoples. In 
the present day Avila has grown beyond its walls. has leaped over 
them in its need to expand. Howewer, within the walls are still the 
most characteristic monuments. 

The Cathedral, with something of the appearance a 
set into the walls and shows styles ranging from the R 
the Baroque. From w ithout, the eye is caught by th1 
Ap6stoles and a strong, battlemented tower. The interi 
and grandeur, interesting tombs, such as that of Alons 
"el Tostado", and a magnificent monstrance by Juan c 
interest is the Basil ica of San Vicente with a lovely 
portal from the 14th century. Also of interest are the 
Pedro. Romanesque, the gothic convent of Santo Ton 
Encarnac16n, home of Santa Teresa de Jesus for 30 years, 
monuments which make this fantastic city a museum of im 
From the Paseo of El Rastro there 1s a view of the Am 
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avila 
At 3, 720 feet above sea level, on the banks of the Adaja, w hich 

flows into the Duero, lies Avila, half warrior, half mystic, w ith a 
girdle of walls which have remained intact for nearly a thousand 
years. The first impression of the city is t hat of its monumental 
quality, st rength in its towers and grace in its gables. H istory is 
carved into every stone, history which goes back to the most ancient 
ti mes and wh ich has seen the passage of many different peoples. In 
the present day Avila has grown beyond its walls, has leaped over 
them in it s need to expand. Howewer, w ithin the walls are still the 
most characteristic monuments. 

The Cathedral, w ith something of the appearance of a fortress, is 
set into the walls and shows styles ranging from the Romanesque to 
the Baroque. From without, the eye is caught by the Puerta de los 
Ap6stoles and a st rong, battlemented tower. The interior offers peace 
and grandeur, interest ing tombs, such as that of A lonso de Madrigal, 
"el Tostado", and a magnificent m onstrance by J uan de Arfe. Next in 
int erest is t he Basilica of San Vicente w ith a lovely fa<;ade and a 
portal from the 14th century. Also of interest are the church of San 
Pedro, Romanesque, the gothic convent of Santo Tomas, that of the 
Encarnacion, home of Santa Teresa de Jesus for 30 years, and many ot her 
monuments which make this fantastic city a museum of inestimable value. 
From the Paseo of El Rastro there is a view of the Ambles Valley. 



cuenca 
One of the mo I inter 11ng places in the country around Madrid 1s 

Cuenca capital of th province of the same name, 100 miles away. 
Cuenca which h b n olfici lly declared to be a ' picturesque 
setting·. offers two d1 tnct which differ widely from on another· 
the old part on a roe y nd between the Jucar and Hl16car Rivers, 
and a modern Cuenc with the Avenida de Jose Antonio and Calle 
de la D1v1s16n as its m m treets, and beautiful landscaped areas 
such Of the San Julian and Santa Ana parks 

The old section 1s an drchitectural marvel with the surprising Casas 
Colg cnis - Hanging Houses which balanc precanously at different 
level over deep ravines. The most important building 1s the Cathe
dral. a National Monument, which was b gun n Normal Gothic. It 
ha variou paintings by El Greco. Yanez d Almcd1na and Juan d 
Bargar a There 1s a Dolorosa by Mena and a Byzantine dyptich 
from the 14th century which is u111que 1n Spam The Provincial 
Archeolog1cal Museum 1s of great mt r 1 for the collections of 
remain found in the province: the Mu eum of Spanish Abstract Art. 
s t 1n the ma n1ficent frame of th Casa Colgadas. presents valua 
bl collecuons of painting and sculpture by the outstanding abstract 
artists of the country. It as beauufully hghted. 

The scenery of Cuenca has some pleasant surprises to offer. The 
"hoce • are deep narrow valleys formed by the rivers cutting through 
the range. The most picturesque are those of the Jucar and the 
Huecar. The "torcas arc depressions 1n the ground in the shape of 
inverted cones which arc produced by the acuon of und rground 
water. But most 1mpress1v of all 1s the C1udad Encanteda - the 
Enchanted City- declarecl of National Interest a fante tic comp! x of 
great rocky mass s which have been carved by the r in, the now, 
the wind. and the ubt rranean waters into shapes which re amble 
the names which hav b n given them: The Mans Fae s Caty 
Streets, the Roman B11dg , th Seal, the Bobsled the Sea of Stone. 
the Ogive Arch, th T n • lh El phant and many others preacl over 
the 12 square mil of th r ion. 

The Cuenca Rang 1 a wide area of marvellous scenery 1n which 
the distorted, ume-shap d rock are contrasted with the green of the 
pine forests There are pots as suggestive as the source of the 
Cuervo River where the water flails itself into slender trickles as 11 
pass s from one water shed to the other Nearby is the Mayor de 
Hosqu1llo Experimental Game Park where ere to be found, in a 
period of accl1mat1zat1on, stag, deer bear, and mountain sheep which 
will later be set free to form one of the most important gam 
pre erves 1n the Central Zone. 

ciudad real 
In the open land of the Guadiana and Jabal6n Rivers. C1udad Real 

1s the center of the La Mancha region. dry, austere plain broken 
once in a while by a t1m1d stand of pines of the white. peaceful 
outline of a windmill La Mancha. the setting for the knightly wan
derings of Don Quixote begins in Puerto Lap1ce, near the capital. 

C1udad Real 1s a provincial capital with a strong p rsonahty which. 
m recent years. has heglm to move toward a bnlhant future It 1s a 
city with beautiful lancl cupod plazas such as the Gener i 1mo or the 
Pilar and the Gasset Park. The Cathedral. with ns pecuh r Gothic 
style. was built in 1531 under the patronage of Santa Maria del 
Prado. The most import nt temple in C1udad Real 1s the church of 
San Pedro, from th 14th and 15th centuries. with beautiful Byzan 
tine decorations on I f i;: d • In the interior 1s the lovely tomb of 
Don Fernando de Coe on of the most perfect funer<1ry sculptures 
in the country. Al o of mt r st, as the oldest temple 1n the city. 1s 
the church of Santi go And th capital of the Puerta de Toledo, an 
Arab inheritance, mu t not be overlooked, nor the statue of Miguel 
de Cervantes. with which C1udad Real honors the genius of La 
Mancha 

Th surroundings are not without their charm and at times. a 
c na1n p 1het1c quality which artists have carefully sought out, 

lthou h the same characteristics ar not found throughout the 
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whole province. Near its boundary with J 
the very beautiful Ru1dera lagoons. a sym~ 
tat1on, and paradise for water sports and f1 

son a 
Sona on tho banks of the Duero, cap11 

same name, 1s a city with great monument 
an ample plain across which the nver tmds 
This 1s an esthetically pleasing land. "Sil\ 
while roads and the river poplar •• that 1s he 
do. who deeply loved Soria nd sang 11s be 

Its monumental wealth 1 xtraordmary 
churches are Santo Domingo RomanesquE 
the 12th century and San Juan de Rabane 
the cloister of San Juan do Duero. an a 
Templars. and that of th catheclral of San 
in the 16th century over n nc1ent Rom 
the cloister. the beautiful Plateresque port 
The palaces of the Condes de G6mara and 
century, are interesting Renaissance build 
view of Sona to be complete must incluc 
Numanc1a, 5 miles from Sona on a hill 
purely Casuhan country-side. 

guadalajara 
Following the course of the Henares R1v1 

Guadala1ara. 34 miles from Madrid. Guedal 
1sh meaning ·r111er of stones" - 1s a city in c 
in th Ale ma region, with beau11ful scene 
for hunting and f1 h1ng. 

The Pal CIO del lnfantado IS the OUtStf 
capital. It was built under the superv1s1on 
15th century by order of the Duke. Don I 
and 1s Goth1c-Mudl!1ar in style The tile-wo 
in the interior decorations are 1n e11qu1s1te tc 
Santa Marfa de la Fuente from the 15th 
esting tombs: those of the Albornoz fam1I 
Alonso Yanez de Mendoza The church of ~ 
century built by Archbishop Bartolome de< 
convent of Santo Domingo end has the torr 
de Mendoza and Dona Juana de Valencia. : 
Churngueresque altar, the lns111uto. an anc1 
with a Plateresque portal n the chapel 
16th-century chapel of Doctor Luis de L1 
1ghts in a v1s1t to the monumental aspect~ 

closest provincial cap11al 10 Madrid and com 
two c111es are excellent. 

siguenza 
On tho loft bank of the Henares River, 7 

Siguenza 1n the province of Guadala1ara, 
with a def1n1te character of its own, and 
complete unity. From its Alcazar at the top 
the Henare , its houses. palaces, convents 
the vall y Th 1ewel of Siguenza 1s the Ca 
of the 12th c ntury. In the interior in tho A 
the Done I, Don Manin Vazquez de Arc 
most beau11ful achievements of Spanish i 
Museum are a collecuon of tapestries and 

Other 1mponan1 monuments are the parn 
San Vicente the Casa del Doncel, Nuesu 
and the hermitage of Hum11I doro S1gue 
National Art1st1c Monument Not far awa\ 
another National Artistic Monument 
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aract n uc not found throughout th 
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whol province. Near its boundary w11h Albacete are to be found 
the v ry b 11ut1ful Ru1dera lagoons, a symphony of water and veg • 
talion and a paradise for water sports nd f1 hin 

. 
son a 

Sona. on the banks of the Ou ro, pit I of the province of the 
same name, 1s a city with great monum n al value It presides over 
an ample plain aero which the river t1nds its way in gentl curves. 
This n esthetically pleasing land Silvered hill •• gr y hill 
whne roads and th riv r poplars that 1s how 11 wa e n by acha 
do, who deep! loved Sori and sang its beauties 

Its monument I w Ith 1s extraordmary. Outstandmg among 1 
churches are S nto Oomm 10 Romanesque from th cond half of 
the 12th century, and San Juan de Rabanera. Al o Roman qu r 
the cloister of San Juan d Duer an ancient mona t ry of the 
Templars and that of th cath dral f San Pedro In th1 latt r, l>u1lt 
111 the 16th century 011 r n nc1e t RoMan structur long with 
the cloister, the beau11ful Plat r que portal 1s worthy of m nt1on. 
The palaces of the Cond s d G6mara and Rios both from th 16th 
century. are interes11ng Ren 1 nc buildings Th ht tone artistic 
view of Sona to be comp1 te must include a v1s1t to the ruins of 
Num nc1a 5 miles from Sona on a hill which gazes out ov r a 
pur ly C uhan country- 1de. 

guadalajara 
owing the course of the Hen r R111er, th highway comes to 

Guadal J ra. 34 miles from Madrid. Gu d laiar the name 1s Moor· 
1sh me ning river of stones" - 1s city in con t nt growth situated 
in th Alcnma region, with beautiful c n ry nd mag111hcent areil~ 
for hunt111g ond fishing. 

Tho P lac10 del lnfantado is th out t ndin monument 1n the 
capital It was built under the sup rv1 ion of Juan d Guas 111 the 
15th century by order of the Duke Don llllgo L6pez de Mendoza, 
and 1s Goth1c- Mude1ar 1n style. The tile-work and the craft mansh1p 
n th in tenor decoration are 111 exqu1s1te taste. The parish church of 
Santa Mar a d la fuent from the 15th century, ha om mt r-
sting tombs: tho of th Albornoz family, Juan c1e Moral s nd 

Alonso Y nez tf endoza The church of San Gin6~. from th 16th 
c ntury, built · Archb1 hop Bartolome de Carranza of Toi do w s a 
convent of Sa· to Domingo and has the tombs of Don P dro Hurtado 
de Mendoza and Oolla Ju na de Valencia. San Nicoll\ , with lov ly 
Chumgueresque altar, th In tlluto an anc ent onv nt of th P1 nod 
with a Plateresque portal 1n th chapel by Covarrub1 net the 
16th-century chapel of Doctor Luis de Lucena re all worthwhile 
sights in a v1s1t to the monum ntal aspects of Guad laJ r It 1 the 
closest prov111c1al capital to M dnd and commumcauon b tween the 
two c1t1es are excellent. 

s1guenza 
On th I ft b n of the Henares Riv r. 77 mil s from Madrid, I 

Sig nza 1n the province of Guadalo1nr,1 one of the Spa111sh c1t1 
with a d finite character of its own, anc1 one whose beauty ha a 
compl to tn1ty. From its Alcazar at the top of th hill to the b nks of 
the Hen res its houses. palaces conv nt nc1 plazas look out over 
the v lloy Th 1ewel of Siguenza 1 th C th r I from the first half 
of th 12th century. In the 1ntenor. in th Arc ch pel. 1s he tomb of 
the Doncel, Don Martin Vazquez d Arc • con 1d red one of the 
most b aut1ful achievements of Spa111 h 1m ry. In the Diocesan 
Mu eum are a collection of tapcstrie nd an A unc16n by El Greco. 

Other important monument are the pan h church of Santiago and 
San Vicente the Ca a del Doncel Nuestra Senora de las Huertas 
and the herm1tag of Hum1lladero Siguenza has been declar d a 
National An1st1c onum nt. Not far away 1s the v1llag of At1 nz 
no her at1onal Art1 uc Monument. 



aranjuez: palaces, 
gardens and fountains 

In the rich meadow formed by the Tajo and Jarama Rivers, 28 
miles from Madrid,· lies the city of Aranjuez, known as the " oasis of 
Castile". 

The two most important architectural works are the Royal Palace, 
the former residence of the kings of the House of Bourbon, and the 
Casita del Labrador, a tiny palace richly decorated in porcelain and 
with a famous collection of clocks. Around these buildings are a 
series of gardens with murmuring cascades, monumental fountains 
and placid pools set among rich and varied shrubs and trees. In the 
Principe Garden there is a great number of pheasant. The whole 
complex, which was celebrated by Maestro Rodrigo in his " Aranjuez 
Concerto", is indescribably beautiful, especially in the golden days of 
autumn when there is a symphony of grays, greens, gold, and purple. 
Aranjuez, a modern, well laid- out city, with typical restaurants on 
the banks of the Tajo where the specialties are the local esparagus 
and strawberries, is quite literally decorated with palaces, gardens 
and fountains. 

alcala de henares 
Alcala de Henares, just 18 miles from Madrid, is a tru ly pleasant 

surprise to the visitor. It has a great cultura l tradition based on the 
foundation of it s university by Cardinal Cisneros in 1496. From the 
monumental aspect outstanding are the Colegio Mayor Cisneros and 
the Magistral Church, in whose interior is the tomb of Cisneros, 
under whose direction the famous " Polyglot Bible" was printed 
in 1517. In the Plaza de Jose Antonio is the Archbishop's Palace, 
the work of Berruguete and Covarrubias, among others, in which a 
number of different styles have been brought together in harmony. 

The memory of Cervantes, the creator of Don Quixote, still l ives in 
the church of Santa Maria la Mayor, where the fount in which he 
was baptized has been preserved, and the house where he lived has 
well-preserved furnishings and effects of the period . 

hunting and fishing 
Madrid has a great hunting tradition as, generally speaking, does 

all of New Castile. There are a great many private preserves in the 
provinces of Toledo, Ciudad Real, Cuen ca, and Guadalajara. The 
most important and high ly-prized game hunted in them is the red 
partridge, which is found in abundance and is the delight of the 
sportsman. 

The Cotos National Preserve, belonging to t he Direccion General 
de Promocion del Turismo, is of great importance. In the impressive 
setting of the Gredos Range, 102 miles from Madrid, the Preserve 
offers to the hunter the beautifu l and difficu lt trophy which is the 
"Capra Hispanica ", whose slender figure flickers among the crags of 
the range. Here, also, is found the Gredos National Tourist Inn which 
offers comfortable lodgings and is the starting point for hunts and 
excursions. In the province of Ciudad Real, formed by the perma
nently flooded lands at the juncture of the Guadiana and Ciguela 
Rivers, is the Tablas de Daimiel National Preserve, belonging to the 
Servicio de Pesca Continental, Caza y Parques Nacionales. The Pre
serve, in a setting of reed-covered lands between vineyards and olive 
groves, is a famous meet ing-place for w ater fowl. Royal geese, 
ducks, coot, brown and common " porrones ", " solbones ", and 
widgeon, among other species, are found in Las Tablas. Hunting in 
these preserves requires, in addition to the ordinary hunting license, 
a special permit from the organizations to which they belong. 

In the area around Madrid are a number of waterways suitable for 
fishing. The most abundant species are the common trout, pike, 
b lack bass, royal carp, and others. The most important trout streams 
are the Lozoya, Manzanares, A lberche, Tormes, Jucar, Tajo, Eresma, 
Alto Duero, Tera and Laguna Negra, where there are a number of 

preserves. Pike are found in the Tajo, and members of the carp 
family are more abundant ·in the Henares, T..aja.....Fresnedas, and 
Tajuiia. There are, also, a number of reservoirs in w hich fishing may 
be practiced, such as Burgui llo -trout and black bass-, Gasset 
- p ike-, A larcon - the carp family- and Entrepeiias - pike, black bass 
and royal carp. 

winter and mountain sports 
Ski ing is one more attraction of winter in Madrid. J ust 30 miles 

from the capital and joined to it by highway and train is t he 
Guadarrama Range, with the Navacerrada winter resort. A sky that is 
constantly clear adds to the attraction of the sun and snow in a 
setting of great beauty, with views of the Peiia lara peak -at 8, 148 
feet the highest- t he Mujer Muerta, Siete Picos, La Maliciosa, 
Abantos, and the va lleys of Lozoya and Valsain. 

The Navacerrada resort, very heavi ly used from December to April, 
has a number of ski-runs, among them an international run 11, 550 
feet long with a drop of 2 ,475. The areas suitable for skiing reach 
from the Mujer Muerta to Najarra. There are a number of mechanical 
installations -4 chair-lifts, 2 skilifts and a ski-jump- skis, sleds and 
sports equipment may be rented. There is a ski school with individual 
and group classes and sporting goods stores. 

Two other centers which will be first-class resorts are under 
development at the Cotos Pass and in the Gredos Range. Cotos, just 
over 4 miles from Navacerrada on the El Paular highway -where 
there is a beautiful monastery- has magnificent natural condit ions 
for skiing with heights of 5, 610 to 7 , 864 feet and descents of 
2 ,057. From Cotos the ascent to the Peiialara Lagoon is a pleasant 
summer excursion and the site of a swimming meet which 1s a 
classic of the summer season. The scenery, dominated by Peiia lara 
and the Risco de los Claveles, is very beautiful. Some 60 miles from 
Madrid, in the far northwestern part of t he Guadarrama Range, is La 
Pinil la, with magnificent natural ski- runs, which in the near future 
wi ll be converted into an excellent winter resort. 

In the Gredos Range there are also natural runs for w inter sports, 
but the t ruly outstanding sport here -in addition to hunting and 
fishing- is climbing. The Gredos mass, like a great wal l betw een the 
two Castilian mesas, is an enormous pile of gran ite which reaches a 
height of 8,554 feet in the impressive peak of Moro Almanzar. Round
ed slopes on the north side, pow erful buttresses and enormous 
vertical cli ffs on the south, make for a setting which astonishes and 
calls forth admiration at the same t ime. It is t he ideal place for all 
types of climbing. In the Guadarrama Range the perfect climbing 
area is the imposing mass of La Pedriza, a place of disturbing and 
desolate beauty. Typical are the ruggedness of its orange-t inted 
rocky masses, devoid of vegetation. Among these steep cliffs is one 
of the best-known mountaineering schools in Spain. This world of 
stone is crowned by the Pena del Yelmo peak, a name well-known in 
Spanish climbing. 

the reservoirs: water sports 
Within a short distance of Madrid are a number of reservo irs with 

unbeatable conditions for water sports. W ater-skiing, motor-boating, 
sailing, and rowing find an excellent setting in the San Juan, Burgui
llo, Entrepeiias, Buendia, Bolarque, and Alarcon reservoirs. It is as if 
the sea, a calm sea surrounded by beaut iful mountain scenery, were 
just a few miles from the capital of Spain. 

Leaving Madrid by National Highway V one reaches A lcorcon from 
where Highway 501 branches off to San Martin de Valdeiglesias. 
Here a stop to visit the castle of Corcuera is indicated. It has solid 
walls and t he Homenaje tower is noteworthy, as is the parish church 
begun in the 16th century by Juan de Herrera. Next to San Martin 
de Valdeiglesias is the San Juan reservoir, known popularly as the 
" coast of Madrid", and which has been declared a Center of National 
Tourist Interest, as it is an exceptional setting for excursions. It has 
an area of 1, 750 acres and is 8 1 /2 mi les long w ith natural coves 
and beaches set among shady pine groves. There is a Boat Club with 



iranjuez: palaces, 
~ardens and fountains 

In the nch meadow formed by th ~ 10 and Jarama Rivers. 28 
n1los from Madrid lies the city of Ar niuez. known as the ' oos1s of 
:asttle" 

The two most important architectural works are the Royal Palace 
he former residence of the kings of the House of Bourbon. and the 
::as11a del Labrador, a tiny palace richly decorated in porcelain and 

1th a famous collec11on of clocks. Around the e buildings are a 
;enes of gardens with murmuring cascades. monumental fountains 
md placid pool et among rich and vaned shrubs and trees. In the 
>rinc1pe Garden there 1s a great number of pheasant. The whole 
:omplex. which was celebrated by Maestro Rodrigo in has · Araniuez 
::onceno·. 1s indescribably beautiful. especially in the golden days of 
1utumn when there 1s a symphony of grays, gr ens, gold, and purple. 
~raniuez. a modern. well laid-out city, with typical restaurants on 
:he banks of the Ta10 where the spec1al11es are the local asparagus 
md strawberries 1s quite literally decorated with palaces. gardens 
md fountains. 

:1 lcala de henares 
Alcala de Henares, iust 18 miles from Madrid, 1s a truly pleas nt 

iurpnse to the v1s11or It has o greot cultural 1rad1t1on ba d on th 
ounda11on of its university by Cardinal Cisneros in 1496 From th 
'T'lonumental aspect outstanding ar the Colegio Mayor C1sn ros nd 
:he Mag1stral Church. 1n who_e interior 1s the tomb of C1 n ro 
Jnder whose direction the famous · Polyglot Bible· was printed 
n 1517. In the Plaza de Jo 6 Antonio 1s the Archbishop's Palace. 
:he work of Berruguete and Covarrubias, among others. in which a 
1umber of different styles have b en brought together in harmony 

The memory of Cervantes, the creator of Don Quixote. st1ll lives 1n 
:he church of Santa Mar a la Mayor, where the fount in which he 
Nas baptized has been preserved, and the house where he lived has 
Nell·preserved furnishings and effects of the period 

hunting and fishing 
Madrid has o great hunting trad111on as. generally peaking. does 

111 of New Castile. There are a great many private pre erves in the 
Jrovinces of Toledo. C1udad Real Cuenca, and Guadala1ara. The 
TIOSI important and highly prized game hunted in them 1s the red 
Jartridge, which 1s found in abundanc and is the delight of the 
;portsman 

The Cotos Na11onal Preserve, belonging 10 the Direcc16n General 
le Promoc16n del Tunsmo. is of great importance. In the 1mpress1ve 
~etting of the Gredos Range, 102 miles from Madrid. the Preserve 
'Hers to the hunter the beautiful and difficult trophy which is the 
Capra Hispanica •• whose slender figure fltckers among the crag of 

ltie range. Here. also, 1s found the Gredos National Tourist Inn which 
'tiers comfonable lodgings ond 1s the starting point for hunt nd 
~xcurs1ons. In the province of Ciudad Real. formed by th p rm 
~ently flooded lands at th iuncture of the Guadiana and C1g ela 
-1vers 1s the Tablas de Do1m1el Na11onal Preserve. belonging to the 
~erv1c10 de Pesca Continental, Caza y Parques Nac1onales. The Pre
ierve. in a setting of reed ·covered land between vineyards and olive 

lroves, 1s a famous meeting·pl ce for water fowl. Royal geese. 
ucks, coot. brown and common • porrones "solbones •. ond 

vldgeon. among other spcc1 s, are found 1n Las Tablas. Hunting in 
hese preserves requires in addition to the ordinary hunting license. 
! special permit from the organizations 10 which they belong 

In the area around Madrid are a number of waterways sU1table for 
tshing The most abundant species are the common trout pike, 
ack ba • royal carp, and others. The most important trout stream 

ire the Lozoya Manzanares, Alberche, Tormos, Jucar, Ta10 Eresma. 
\Ito Duero, Tera and Laguna Negra, whero there are a number c• 

preserves. Pike are found in the Tajo, and member of th carp 
family are more abundant in the Henares. Ta10. Fre n das, and 
Ta1uria. There are, al o a number of reservoirs in which f1 hing may 
be practiced, such a Burgu1llo - trout and black b s -. Gasset 
· pike- Alarc6n - th c rp family- and Entreperias - p1k . black bass 
and royal carp. 

winter and mountain sports 
Sk11ng is one more attraction of winter 1n Madrid, Just 30 miles 

from the capital and 101ned to 11 by highway and train 1s th 
Gu darr ma Range, with the Navacerrada winter reson. A sky that 1 
constantly clear adds to the attraction of th sun and snow 1n a 
setting of great beauty, with views of th Penalara peak -at B. 148 
feet the highest the Muier Muerta S1e1e P1cos. La Mal1c1osa 
Abanto . and the valleys of Lozoya and Valsafn. 

Th Navacerrada reson very heavily u d from December to April, 
has a number of ski-runs, among them n 1n1erna11onal run 11, 550 
feet long w11h a drop of 2.475. Th reas suitable for skiing reach 
from the MuJ r Muena to Na1arra. There are a number of mechanical 
installations - 4 cha1r-ltfts, 2 sk1hfts and a ski iump skis. sleds and 
sports equipment may be rented. There 1s a ski school with 1nd1v1dual 
and group classes and sporting goods stores. 

Two other centers which will be f1rst·class resort are under 
development at the Cotos Pass and in the Gredos R ng • Coto , 1ust 
over 4 miles from Navacerrada on the El Paular highway where 
there 1s a beautiful monostery- has magn1f1cen1 natural conditions 
for sk11ng with heights of 5,610 to 7,864 feet and de cents of 
2 057. From Cotos the ascent 10 the Peria Iara Lagoon 1 pl a ant 
summer excursion and the tte of a swimming me 1 which 1s a 
classic of the summer ason. The scenery, dominated by Penalara 
and the Risco de los Clave! s 1s very beautiful. Some 60 miles from 
Madrid. in the far nonhwe tern part of the Guadarrama Range. 1s La 
Pinilla, with magnificent natural s 1-runs which in the near future 
will be convened into an exccll nt winter resort 

In the Gredos Range th re are also natural runs for winter sports. 
but the truly outstanding sport here - m add1t1on to hunting and 
fishing- is climbing. The Gredos mass. like a great wall between the 
two Cas111ian mesas. 1s an enormous pile of granite which reaches a 
height of 8,554 feet in the 1mpress1ve peak of Moro Almanzor. Round· 
ed slopes on the north side, powerful buttresses and enormous 
vertical cliffs on the south, make for a etttng which astonishes and 
call forth dm1rat1on at the same time It 1 the ideal place for all 
types of climbing In the Guadarrama Range the perfect climbing 
area is the imposing mass of La Pedr1za a place of disturbing and 
desolat beauty. Typical are the rugg dness of its orange-tinted 
rocky masse • devoid of vegetation. Among these steep cliffs 1s one 
of the be t known mountaineering school in Spain. This world of 
stone is crowned by the Pena del Yelmo peak, a name well-known 1n 
Spanish climbing 

the reservoirs : water sports 
Within a short distance of Madrid are a number oi re rvo1rs with 

unbeatable cond111ons for water sports. Water-sk11ng motor-boating 
sailing, and rowing find an excellent setting in the San Juan. Burgu1-
llo. Entrepenas. Buendia Bolarque, and Alarc6n res rvo1r . It 1s as 1f 
the sea, a calm sea urrounded by beautiful mountain cenery were 
1ust a few miles from th c pnal of Spam. 

Leaving Madrid by National Highway V one reaches Alcorc6n from 
where Highway 501 br nett s off 10 San Martin de Valde1gles1as 
Here a stop to v1s11 th ca ti of Corcuera is indicated. It has solid 
walls and the Homenaie tower 1s noteworthy, as 1s the parish church 
begun m the 16th century by Juan de Herrera. Next to San Martin 
de Valde1gles1as 1s th San Juan reservoir, known popularly as the 
· coast of Madrid·. and which has been declared a Center of Nauonal 
Tourist Interest. as it 1s an exceptional setting for excursions It ha 
an rea of 1, 7 50 acres and 1s 8 1 /2 miles long w11h natural coves 
and aches set among shady pine groves. There 1s a Boat Club with 

a Nav1ga11on School and there are complete res1den11al services. A 
little further on following the course of the Alberche River, 1s the 
Burgu1llo re ervo1r another site noted for its scenery and sports 
act1v1t1es Here. too, there are pine grove • cov s. and the installa
tions n edod by the tourist . In the provtnce of Segovia is the Los 
Angeles d San Rafael complex which ha m gn1f1cen1 fac11i11es for 
water sports 

The second area of reservoirs 1s reach d by Na11onal Highway 1110 
Guadala1ara, from where Highway 320 leads to Saced6n. This town 
hes between the Entrepenas and Buendia reservoirs the first to the 
north and the second to the south . They are 1oined together by a 
tunnel which comes the water from one to the other. Buendfa, the 
larger of the two has an area of 23.433 acres and 1s 30 miles long 
and offers fabulous poss1b11it1es for all water sports against the 
marvellous background of the Buendfa and Altam1ra mountain with 
heights up to 3,960 feet Here, too, are res1dent1al d velopments 
hotel facilities and a splendid nautical club which w lcomes all 
boating fans. The sam thing can be said of the Entrap nas reservoir 
with identical natural beauty and the same poss1b11i11 for water 
sports. The same road leads to Cuenca and from there. via Highway 
420, one can reach National Highway Ill where the National Tourist 
Inn Marqulls de Villena, 1n add111on to offering fine hotel accommo 
da11ons, is the starting point for a v1s1t to the Alarc6n reservoir on 
the course of the Jucar R111er; with an area of 17 230 acres and a 
length of 28 miles it 1s, too, an excellent natural setting for water 
sports, although tts poss1b1l11ies are still under development w11h 
res1den11al areas being laid-out, sports fac11it1es being built. etc. 

This 1s the last of the reservoirs in the general area of Madrid, a 
compl of picturesque scenery, qui t, cl an waters and natural 
beach s which give the inhabitants of M drid the chance to practice 
all water sports. 

golf and riding 
In Madrid there are five golf courses wh re the many fans gather 

10 practice their favorite spon. They are all excell nt. but perhaps the 
outstanding cour e 1s that of the Real Club de la Puena de Hierro 
with 36 hole and 1us1 2 1/2 miles from the capital by way of the 
highway 10 La Coruna. Of equal note 1s that of the Real Soc1edad 
Hip1ca Espanola Club de Campo with 27 holes and, again 1ust 2 1/ 2 
miles from the city on the highway to Castilla. Both have be n the 
scene of important international competitions. Other course re 
those of the Mariano Barber~n Centro Deport1vo del Aire wnh 9 
holes and 6 mile from Madrid on the highway to Extremadura, that 
of the Real Au1om6v1I Club de Espana with 18 holes at San Sebas
tl~n de los Reyes, and that of the Club de Golf Herrerla with 18 
holes in San Lorenzo de El Escorial 

R1d1ng 1s very popular in the cap11al of Spain. The Zarzuel race· 
track, beside the La Coruna highway, 1s the meeung place every 
Sunday during the spripg and fall seasons for the many fans who 
1am its fine stands. This 1s the s 111ng for races of the greatest 
internat1ona1 interest which count towards the European iockey 
chanp1onsh1p or the· Fregen11·. The iumpmg compet1t1ons in the Club 
de Campo are held in a splendid setting and attract the finest 
Jumper from all over the world These competitions so highly 
popular n Spam. are also held m th capitols around Madrid, gen
erally m conn ctton with the main fes11val . There 1s. also, a number 
of stabl s where horses can be rented at a reasonable price. 

other sports 
In addition to the sports set forth. Madrid offers fac11ittes tor the 

practice of any other spon. from th mo t trad111onal, such as 
football or track and field, to some which are a true no11el1y on our 
country such as 1ce-ska11ng. Auto-racing, 100, 1s practiced on a fine 
track which 1s the scene of 1nternarional races 

Tennis. which has become very popular 1n Spain, 1s widely played 
in Madrid and th re ar a great number of courts and schools run by 
true experts at the game. Swimming, not only in open-air pool in 
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summer, but 1n indoor pools 1n winter, 1s very popular Boxing, 
basl<ettfall. volleyball. jai-ala1, etc .. all count on first-class facilities. 
some of which form true sports complexes which are comfortable 
and can' handle large numbers of fans. 

craftsmanship 
In Madrid can be found the most typical, handcrafted articles from 

all of Spain spread out 1n colorful displays 1n the shops special1Z1ng 
1n items of this kind. Indeed, the comb1nat1on of quality, variety, 
presentation. and modest prices makes 1t difficult to refrain from 
buying. 

The most important centers for craftsmanship in the Madrid area 
are found in Toledo, Cuenca and Ciudad Real. In Toledo one can 
admire the exquisite quality of the damascene and gold work; the 
ceramics of Talavera. Illescas and Numanc1a de la Sagra have a 
great tradition. as do the fine embroideries of Lagartera, Oropesa and 
Torri1os. Cuenca has highly personalized ceramics of its own, and 
forged iron work as well. The manufacture of knotted rugs and 
guitars is of first importance in Casas1marro· the latter are artistically 
made and have a fine sound quality. The province of Ciudad Real 
produces the Almagro bobbin laces which are distributed throughout 
Spain. 

shopping 
Shopping in Madrid means. especially for the visitor. entering a 

magnificent world of the lights of the great stores and the luxury 
shops which offer the marvellous spectacle of their windows filled 
with every variety of article. The center of Madrid 1s full of such 
places, particularly the Avenida de Jose Antonio. the popular Gran 
Via, where any product may be found, either national or from the 

37 Hanging houses. Cuenca 
38. Hoces def Jucar. Cuenca 
3g Cnptana countryside. Ciudad Real 
40. University. Alcala de Henares 
41 Monastery of Lupiana. Guadalajara 
42. Fa~ade of the Church of Santo Domongo. Soria 
43. Fountain of Ceres. Gardens of the Isla Aran1uez 
44. Fountain. Aranjuez Gardens 
45. Aranjuez Gardens 
46. Fountain 
47. Fishing 
48. Navacerrada 
49. Zarzuela horse racing track 
50 Hunting fire-arms and implements 
51. San Juan dam 
52. La Herreria. Golf Club 
53. Zarzuela horse racing track 
54. Navacerrada. 
55. Largatera handicrafts. Toledo 
56. Game and gastronomy 
57. Bullfight 
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farthest lands. Other important shopping centers in Madrid are the 
Calle de Serrano. which has the most elegant shops, particularly for 
high fashion. and the Avenida del Generallsimo 

cu1s1ne 
Madrid, 1n addition to modern restaurants which serve al l the 

principal dishes of the international cU1s1ne. has many typical restau
rants which set before their clients the tastiest specialties of trad i
tional Spanish cooking. from the paella of Valencia to an Asturian 
fabada or a typical Andalusian gazpacho. Madrid has. also. its own 
particular cuisine with dishes as well-known as the famous coc1do 
Madrileno, made of chick-peas potatoes. meat, sausage. and condi
ments. Tripe Madrid-style 1s another specialty of the capital of Spam, 
it is prepared from white wine. cognac. pepper. onion, sausage. ham 
and spice. Also highly popular are roast suckling-pig, the typical 
" sopa a lo tio Lucas ", and the asparagus and strawberries from 
Araniuez. 

The most characteristic dishes of the area around Madrid, often 
very similar to one another. have the roast as a common denomina
tor. as is typica l of the whole Central Zone. Thus we have the roast 
suckling-pig from Segovia and Arevalo (Avila). the roast lamb of 
Avila and Segovia and the oven-baked lamb from Cuenca. Then 
there are dishes typical of each place. such as stuffed partridge and 
hare " cazadora" from Toledo; the "tiznao", codfish "manchega " and 
quail from P1edrabuena in Ciudad Real; gazpacho "manchego", a la 
"morteruelo" lamb stew and oven-cooked trout 1n Cuenca; stew 
made from kid. trout "molmera" and crab in Guadalajara; veal from 
the Valle de Ambles. sopa castel lana and beans from El Barco in 
Avila, trout and beans from La Granja in Segovia. and the hams and 
sausages of Sona. 

As desserts. 1n add1t1on to the strawberries from Araniuez, mention 
must be made of the very famous marzipan from Toledo, a sweet 
with an ancient history and a delicious flavor. the custards from 
Madrid and the honey from Alcarria in Guadalaiara. and the pastry 
and candied egg yolks from A lmazan in Soria 

Wine 1s completely indispensable to a good menu and 1t must be 
carefully chosen according to the meal which 1s being eaten. The 
important white wines are those from Horcaio de Santiago and Mota 
del Cuervo in Cuenca and from Nieva in Segovia; important clarets 
are the ones from Arevalo in Avila, Motilla del Palancar in Cuenca 
and Arganda 1n Madrid. the important red wines are Valdepenas in 
Ciudad Real. Mentnda 1n Toledo. Yepes in Toledo, and from Cebre
ros and Montefrio in Avila. 

fiestas 
During the second ha lf of May Madrid celebrates its trad1t1onal 

fiesta of San Isidro, one of the most important 1n Spain for its 
brilliance and color. It coincides with the typical verbenas and festi
vals which are organized on the San Isidro meadow and 1n which 
the people of Madrid sing, dance and amuse themselves beside the 
hermitage of their Patron Saint. At the same time in the city there 
are operas. ballets, concerts, great bullf ights in the Ventas ring, 
international sports competitions. and exh1b1tions of all the different 
branches of art and culture. 

In the area around Madrid the most important fiestas, which have 
been declared of Tourist Interest, are the Holy Week and Religious 
Music Week in Cuenca and the Corpus Christi in Toledo. 

The procession of the Corpus Christi in Toledo 1s exceptionally 
solemn in character. Leaving the Cathedral by the Liana Portal it 
moves through streets which have been carpeted with thyme and 
sweet marioram. Various religious groups in brilliant uniforms take 
part amidst the fervour of the spectators. 

Of great interest in Cuenca. co1nc1ding wi th Holy Week. is the 
Religious Music Week. The program includes the works of the most 
famous composers interpreted by soloists and groups of the highest 
quality. But its main feature is the premiere each year of a ne 

rel1g1ous work which has been commissioned from a distinguish 
composer. The functions are held in three magnificent settings: t 
church of San Miguel, over the Hoz del Jucar. the church of S 
Pedro, which dominates the same spot. and the Romanesque Arc 
chu rch . 

Other festivals of Turist Interest are celebrated in Almonacid 1 
Marquesado in Cuenca from February 1st to 3rd. in Atienza 
Guadalajara in May, in Camunas 1n Toledo, the Corpus Christi f, 
t1val. in Consuegra in Toledo during October, in Mora. Toledo, 
the last Sunday of April, in Zamarramala. Segovia. the first Sunc 
in February, in Soria, Thursday following 23rd of June. in H 
Guadala1ara, festiva l of medieval theatre in June. and Candele 
Avila. 1n September. pilgrimage to the Virgen de Chilla. 
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37. Hanging houses. Cuenca 
38. Hoces del Jucar. Cuenca 
39. Criptana countryside. Ciudad Real 
40. University. Alcala de Henares 
41 . Monastery of Lupiana. Guadalajara 
42. Fa9ade of the Church of Santo Domingo. Soria 
43. Fountain of Ceres. Gardens of the Isla. Aranjuez 
44. Fountain. Aranjuez Gardens 
45. Aranjuez Gardens 
46. Fountain 
47. Fishing 
48. Navacerrada 
49. Zarzuela horse racing track 
50. Hunting fire-arms and implements 
51 . San Juan dam 
52. La Herreria. Golf Club 
53 . Zarzuela horse racing track 
54. Navacerrada. 
55. Largatera handicrafts. Toledo 
56. Game and gastronomy 
57. Bullfight 
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farthest lands. Other important shopping centers in Madrid are the 
Calle de Serrano, which has the most elegant shops. particularly for 
high fashion, and the Avenida del Generalisimo. 

cu1s1ne 
Madrid, in addition to modern restaurants which serve all the 

principal dishes of the international cuisine. has many typical restau
rants which set before their clients the tastiest specialties of tradi
tional Spanish cooking, from the paella of Valencia to an Asturian 
fabada or a typical Anda lusian gazpacho. Madrid has. also, its own 
particu lar cuisine with dishes as well-known as the famous cocido 
Madri leiio, made of chick-peas, potatoes, meat, sausage, and condi
ments. Tripe Madrid-style is another specialty of the capital of Spain; 
it is prepared from w hite wine, cognac, pepper, onion. sausage, ham 
and spice. Also highly popular are roast suckling-pig, the typical 
" sopa a lo tio Lucas", and the asparagus and strawberries from 
Aranjuez. 

The most characteristic dishes of the area around Madrid, often 
very similar to one another. have the roast as a common denomina
tor, as is typical of the whole Central Zone. Thus we have the roast 
suckling-pig from Segovia and Arevalo (Avila). the roast lamb of 
Avila and Segovia and the oven-baked lamb from Cuenca. Then 
there are dishes typical of each place, such as stuffed partridge and 
hare "cazadora " from Toledo; the " tiznao", codfish "manchega" and 
quail from Pied rabuena in Ciudad Real ; gazpacho "manchego", a la 
"morteruelo", lamb stew and oven-cooked trout in Cuenca; stew 
made from kid, trout "molinera " and crab in Guadalajara; veal from 
the Valle de Ambles, sopa castellana and beans from El Barco in 
Avila, trout and beans from La Granja in Segovia, and the hams and 
sausages of Soria. 

As desserts. in addition to the strawberries from Aranjuez, mention 
must be made of the very famous marzipan from Toledo, a sweet 
with an ancient history and a de licious flavor, the custards from 
Madrid and the honey from Alcarria in Guadalajara, and the pastry 
and candied egg yolks from Almazan in Soria. 

Wine is completely indispensable to a good menu and it must be 
carefully chosen according to the mea l which is being eaten. The 
important white wines are those from Horcajo de Santiago and Mota 
de! Cuervo in Cuenca and from Nieva in Segovia; important clarets 
are the ones from Areva lo in Avila, Motilla de! Palancar in Cuenca 
and Arganda in Madrid; the important red wines are Valdepeiias in 
Ciudad Real, Mentrida in Toledo, Yepes in Toledo, and from Cebre
ros and Montefrio in Avila. 

fiestas 
During the second half of May Madrid celebrates its traditional 

fiesta of San Isidro, one of the most important in Spain for its 
brilliance and color. It coincides with the typical verbenas and festi
va ls w hich are organized on the San Isidro meadow and in which 
the people of Madrid sing, dance and amuse themselves beside the 
hermitage of their Patron Saint. At the same time in the city there 
are operas, ballets, concerts, great bullfights in the Ventas ring, 
international sports competitions. and exhibitions of all the different 
branches of art and culture. 

In the area around Madrid the most important fiestas, which have 
been declared of Tourist Interest, are the Holy Week and Relig ious 
Music Week in Cuenca and the Corpus Christ i in Toledo. 

The procession of the Corpus Christi in Toledo is exceptionally 
solemn in character. Leaving the Cathedral by the Liana Porta l it 
moves through streets wh ich have been carpeted with thyme and 
sweet marjoram. Various religious groups in brill iant uniforms take 
part amidst the fervour of the spectators. 

Of great interest in Cuenca, co inciding with Holy Week, is the 
Religious Music Week. The program includes the works of the most 
famous composers interpreted by soloists and groups of the highest 
quality. But its main feature is the premiere each year of a new 

religious work which has been commissioned from a d istinguished 
composer. The fu nctions are held in three magnificent settings: the 
church of San Miguel, over the Hoz de! Jucar, the church of San 
Pedro, which dominates the same spot, and the Romanesque Areas 
church. 

Other festivals of Turist Interest are celebrated in Almonacid del 
Marquesado in Cuenca from February 1st to 3rd, in Atienza in 
Guadalajara in May, in Camuiias in Toledo, the Corpus Christi fes
tival, in Consuegra in Toledo during October, in Mora, Toledo, on 
the last Sunday of April, in Zamarramala, Segovia, the first Sunday 
in February, in Soria, Thursday fol lowing 23rd of June, in H ita, 
Guada lajara, festiva l of medieval theatre in June, and Candeleda, 
Avila . in September, pilgrimage to the Virgen de Chilla. 
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National Tourist Inns and Highway Inns 
In Toledo there- are two National Tourist Inns; the Conde de Orgaz in the 

capital, with 4 stars and accommodations for 43, and the Virrey Toledo in 
Oropesa, with 3 stars and accommodations for 50. In Alarc6n, in the province 
of Cuenca, is the Marques de Villena National Tourist Inn, with 3 stars and 
accommodations for 21. In Avila there is the Raimundo de Borgorla National 
Tourist Inn, with 3 stars and accommodations for 53, and in the province there 
are two others: the Gredos National Tourist Inn, with 3 stars and accommcr 
dations for 68, in the mountains of the same name, and - next to Navacerrada
the Madrigal de las AJtas Torres National Tourist Inn, with 2 stars and accom
modations for 15. Finally, Soria has the Antonio Machado National Tourist Inn, 
with 3 stars and accommodations for 27. 

The network of state-operated facilities is completed by the Highway Inns at 
Manzanares, Ciudad Real, with 2 stars and accommodations for 48, at Villacas
tin, Segovia, with 2 stars and accommodations for 25, and at Santa Maria de 
Huerta, Soria, with 4 stars and accommodations for 78. 

In Alcala de Henares there is the Hosteria del Estudiante located at the rear 
fa~ade of the University, with a 4-forks rating. And in the typical town of 
Pedriza, in Segovia, there is the Pintor Zuloaga Hosteria, also with a 4-forks 
rating. 

Useful Addresses 
MADRID. Tourist Information Offices : Medinaceli, 2 . Tel. 221 12 68. -Muni

cipal Information Office : Plaza Mayor, 3 . Tel. 222 22 16.-RENFE (Spanish 
National Railways) : Alcala, 44. Tel. 247 74 00.-Airlines : Iberia Terminal. Plaza 
Canovas del Castillo, 4. Tel. 2318326.-Barajas Airport: Tel. 22211 65.
Royal Automobile Club: General Sanjurjo, 10. Tel. 257 60 05. Royal Aero Club: 
Carrera de San Jeronimo, 19. Tel. 222 23 62.- Royal Motor Club of Spain: Orfila, 
10. Tel. 419 27 38. - Direction General of Security: Puerta del Sol.- Post and 
Telegraph : Plaza de la Cibeles. -Telegrams by telephone: Tel. 241 81 100.
First Aid : Don Ramon de la Cruz, 93. Tel. 256 02 00.-Police: Tel. 091.-Telruta 
(Highway information) : Tel. 250 50 05 . 

• 
TOLEDO. Provincial Delegation of lnformacion y Turismo: Plaza de Zocodo-

ver, 11 . Tel. 22 14 00.-Tourist Information Office: Puerta de Bisagra. Tel. 
22 08 43. - Post and Telegraph: Calle de la Plata, 1. Tels. 21 36 11 and 21 39 33.
Telephone Office: Calle de la Plata, 18. Tel. 004.-Taxis: Cuesta del Alcazar. 
Tel. 212396. 

• 
CIUDAD REAL. Provincial Delegation of lnformacion y Turismo: Plaza del 

Generalisimo, 23. Tel. 212925.-Tourist Information Office : Calle Toledo, 27. 
Tel. 212800.- Post and Telegraph: Calle Toledo, 32. Tels. 2113 78and212643.
RENFE (Spanish National Railways): Paloma, 26. Tel. 21 17 34.-Police: Aveni
da del lmperio. Tel. 2111 64.-First Aid : Audiencia, 8 . Tel. 211084.-Taxis: 
Plaza del Generalisimo. Tel. 21 30 40 . 

• 
CUENCA. Provincial Delegation of lnformaci6n y Turismo: Dalmacio Garcia 

lzcarra, 4 . Tel. 211647.-Tourist Information Office: Calderon de la Barca, 28. 
Tel. 2111 21. - Civil Government : Juan Correcher, 2. Tel. 21 21 40. - Passports 
and Police : Hermanos Valdes, 4. Tel. 212016. - PostandTelegraph: Parquede 
San Julian, 18. Tel. 21 20 39.-Telephones: Cervantes, 2 . -First Aid : Doctor 
Chirino, 4 . Tel. 21 19 52. 

• 
GUADALAJARA. Provincial Delegation of lnformacion y Turismo: Travesia 

de Beladiez, 1 . Tel. 211630.-Post and Telegraph: Teniente Figueroa, 5 . 
Tel. 21 14 93.-RENFE (Spanish National Railways) : San Juan de Dios, 5. 
Tel. 2113 85.- Police: Fernandez lparraguirre, 6. Tel. 21 13 26.-First Aid : Plaza 
de Jose Antonio, 1 . Tel. 21 2441. - Taxis : Teniente Figueroa, 1. Tel. 212245 . 

• 
AVILA. Provincial Delegation of lnformacion y Turismo: Alfonso de Montal

vo, 2. Tel. 211430.-Tourist Information Office : Plaza de la Catedral, 4 . 
Tel. 2113 87.- Post and Telegraph: Plaza de la Catedral. Tel. 2113 54.- RENFE 
(Spanish National Railways) : Tel. 21 13 13. - Police: Avenida de Jose Antonio, 1 . 
Tel. 21 13 86.-Taxis : Plaza de Santa Teresa. Tel. 21 19 59. 

• 
SEGOVIA. Provincial Delegation of lnformacion y Turismo: Plaza de San 

Facundo, 1. Tel. 1792. - Tourist Information Office: Plaza del General Franco, 8 . 
Tel. 1602.-Post and Telegraph: Plaza de San Facundo, 21 .-RENFE (Spanish 
National Railways) : Tels. 15/ 63 and 1541 .-Police: Tel. 2087.-First Aid : San 
Agustin, 13. Tel. 3495, and Arias Davila, 3 . Tel. 2427.-Taxis : Plaza del General 
Franco. Tel. 3062, and Azoguejo. Tel. 3063. 

• 
SORIA. Provincial Delegation of lnformacion y Turismo: "Alfonso VIII , 1. 

Tels. 211779 and 213377.-Tourist Information Office : Plaza de Ramon y 
Cajal, 2. Tel. 21 20 52.-Post and Telegraph: Paseo del General Vague, 4 . 
Tels. 2117 36 and 2113 31 .-Telephones: Plaza de San Clemente. Tel. 004.
RENFE (Spanish National Railways): Plaza del Olivo, 5 . Tel. 211450. - First Aid : 
Nicolas Rabal, 7. Tel. 21 20 30. 

Map showing highway exits 

Photographs • M . Arnaiz, Carvajal, Ciganovic. Dominguez Garcia, 
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L. Sans6n, S.O.F., Verdugo, E. de la Vega. Villanueva. 
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, MAY 31, 1975 

MEMORANDUM FOR MONCLOA PALACE GUESTS 

BEGINNING AT 6:00 A.M. SUND.AY:; -JUNE!, :_-1<}75,- UNTIL DEPARTURE 

FROM THE PALACE, COFFEE, JUICE AND ROLLS WILL BE AVAILABLE 

IN THE FIRST FLOOR DINING ROOM. BREAKFAST WILL BE SERVED 

ABOARD THE AIRCRAFT. 

# # # # 

ONE FINAL NOTE OF GOOD CHEER -- - - YOUR BAGGAGE MUST BE 

OUTSIDE YOUR DOOR NO LATER THAN 6:00 A. M. 



, MAY 31, 1975 

MEMORANDUM FOR MONCLOA PALACE ·GUESTS 

BEGINNING AT 6:00 A. M. SUNDAY-;- J-UNE_l.~-~ 19.75,-. UNTIL DEPARTURE 

FROM THE PALACE, COFFEE, JUICE AND ROLLS WILL BE AVAILABLE 

IN THE FIRST FLOOR DINING ROOM. BREAKFAST WILL BE SERVED 

ABOARD THE AIRCRAFT. 

# # # # 

ONE FINAL NOTE OF GOOD CHEER - - - - YOUR BAGGAGE MUST BE 

OUTSIDE YOUR DOOR NO LATER THAN 6:00 A-. M. 



GENE AL I 

FOR 

VISITORS TO MADRID 

U.S. EMBASSY MADRID SPAIN 



HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMBERS, MEDICAL · INFORl\1ATION 
HOTEL SERVICES, MONEY EXCHANGE, CONVERSION RATES, ETC. 

~~~~~~~~~~ 

CHURCHES 

WHAT 'J:'O DO AND V.7HERE rrO SHOP 

WHERE TO EAT 

RESTAURANTS 

FIVE FORKS - VERY EXPENSIVE - $25 (est.) per person 

EL BODEGON - Continental menu 
Castellana, 51. Tel: 410 0006 

HORCHER'S - International food 
Alfonso XII, 6. Tel: 222 0731 

JOCKEY CI.PB 
Amador de los Rios, 6 
Tel: 419 1003 

O'XEITO 
Castellana, 57. Tel: 419 8387 

PUERTA DE MOROS 
Don Pedro, 10. ~el: 265 3035 

Excellent food - near Embassy. 
More reasonable than other 
restaurants in this category. 

One of the best restaurants in 
Maerid. Coat and tie requ~red. 

Good food. Not too far from 
Embassy. 

Seafood restaurant. Near Embassy. 

Spanish cuisine in 17th century 
palace - very elegant. Food 
varies from good to so-so. 

FOUR FORKS - EXPENSIVE - $15 - $20 (est.) per person 

ALCALDE 
Jorge Juan, 10. Tel: 276 3359 

HOLLYWOOD 
Magallanes, i. Tel: 448 9165 

HORNO DE SANTA TERESA 
Santa ~eresa, 12. Tel: 419 0245 

RISCAL 
Marques de Riscal, 11 
Tel: 4197580 

Basque food. Atmosphere is great. 
Food is delicious. 

American food and drinks. More 
reasonable than other restaurants 
in this group. Popular with the 
young crowd. Near USIS Cultural 
Center. 

Spanish and continental food. 

Spanish cuisine. Paella is 
specialty. Not too far from 
Embassy. 



HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMBERS I MEDICAL . INFORl\1ATION 
HOTEL SERVICES, MONEY EXCHANGE, CONVERSION RATES, ETC. 

CHURCHES 

WHAT 'J:'O DO AND WHERE ':1'0 SHOP 

RESTAURANTS cont'd. 

THREE FORKS - MODERA~E $10 - $15 (est.) per person 

EL CHAP.RO 
San Leandro, 3. Tel: 247 5439 

BOTIN'S 
Cuchilleros. 17. ':!:'el: 266 4217 

EL COSACO 
Alfonso VI, 4. Tel: 265 3548 

LA MARMITE 
Plaza de San Amaro, 8. 
Tel: 279 3018 

LAS RESES 
Orfila, 3. Tel: 419 3315 

SINAI 
Jose Antonio, 29. 2nd floor 
Tel: 231 8252 

VI HARA 
Plaza de Santa Barbara, 8. 
Tel: 419 0745 

Good Mesican food, Very near 
Plaza Hotel. Go early as there 
very few tables. 

Madrid's oldest restaurant and a 
MtJST for every visitor to Madrid. 
Reservations a necessity. Roast 
baby lamb and suckling pig are 
the s!_)ecialties. 

Great Russian food and very 
reasonable prices. 

An excellent French restaurant. 

Specialty steaks & meat dishes. 
Not too far from Embassy. 

Kosher food. 

If you like Indian curries, this 
is the place. 

TWO FORKS - Reasonable - $10 (est.) per person and less 

ARA RAD 
Costa Rica, 15 bis 
Tel: 457 7326 

CASA PACO 
Puerta Cerrada, 11. 
Tel: 266 3166 

Excellent Armenian food. 

Good steaks. 



--

HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMB_E:RS I MEDICAL . INFOR"1ATION 
_H_O_T_E_L_S_E_R_V_I_C_E_S_,_ MONEY EXCHANGE, CONVERSION RATES, ETC~ 

CHURCHES ---------------
WHAT 'T'O DO AND WHERE '110 SHOP 

P..ESTAURJ\ TS ont' d 

LA PANOCflA 
Mexico , 9 . Tel: 256 5900 

Murcian-type food . Not too far 
from Embassy . 

OE FORK - Reasonable - $5 to $10 (est . ) per person 

EL POR'T1AL 
Olivar, 3 . Tel : 239 0739 

SALVAOOR 
Barbieri, 12 . Tel: 221 4524 

FLAMENCO 

Asturian specialties. Best lamb 
in town. Also Fabada is delicious . 

Good Spanish food - Basque 
specialties . 

Shows begin at 11 or 11 : 30 p . m. and keep going until at least 
3 : 00 a . m. First drink includes cover charge . 

CAFE DE CHINITAS - Also serves 
~orija, 7. dinner 
Tel : 247 5011 

CORRAL DE LA MORERIA - Also 
Moreria , 17 . serves dinner 
Tel: 265 8446 

EL DUENDE - no meals 
Senores de Luzon , 3 
•rel : 248 5248 

LA ZAMBRA - no meals 
Ruiz de Alarcon , 7 
Tel: 222 2777 

Expensive - approx . $25 per person 
for dinner and show. 

Runs a little cheaper than the 
Cafe De Chinitas . 

Where no dinner is served, first 
drink will be aoproximately $7 or 
$8 with additional drinks less . 

Sarne as above 

NO'rE: The estimated prices quoted are for complete dinners, 
including wine. 



HOTEL ASSIGNMENTS 
--------

KEY PHONE NUMBERS, MEDICAL · INFORl\1ATION 

HOTEL SERVICES, MONEY EXCHANGE, CONVERSION RATES, ETC. 

PLAZA MAYOR 

FLEA MARKET 

CASA DE CAi,1P 0 

RETIRO PARK 

CHURCHES 

WHAT ':1:'0 DO AND WHERE rr:'O SHOP 

PLACES OF INTEREST 

Stamp and coin marke~, both professional and 
amateur. 

"EL RASTRO" - Ribera de Curtidores. Big market 
open on Sundays from 10:00 a.m. to 1:30 p.m. 
Weekdays the shops are open 9:30 a.m. to 1:30 p.m. 
and 4:30 p.m. to 8:00 p.m. 

A very large park with a first-class amusement 
section, with restaurants galore, a nice zoo 
where the animals live in complete freedom. 
There is also a lake with rowbo3.ts, train ride, 
and cafeterias. 

The Retiro is the largest and one of the most 
beautiful of Madrid's parks. Located at Plaza 
de la Indepe ndencia. ~here is a large artificial 
lake where rowboats can be hired; a rose garden, 
and two buildings known as the Palacio de 
Velazquez an~ Palacio de Cristal where art 
exhibitions are sometimes held. 

MtTSEU!-1.S 

Open from 10:00 a.m. to 2:00 p.m. on Sundays and 10:00 a.m. to 
6:00 p.m. weekdays. 

THE PR.ADO, Paseo del Prado. Madrid's main museum. Most famous 
for its collection of Spanish painters: Greco, Goya, Velazquez. 
Also good collection of early Flemish (H. Desch, etal). All the 
above except some of the Goyas are on the 2nd floor. 

BELLAS ARTES, Alcala, 13. Fairly small; also for Goya, zurbaran, 
the Spanish classics. 

ROYAL PALACE ANn ':!'HE ROYAL ARMOURY (Ask for the Palacio Real) . 
Inside the palace only with guided tours. (They have English 
speaking guides.) The Armoury is across the courtyard, and you 
can wander through. They sell miniature replicas of knights if 
anyone is shopping for boys. 

SHOPPING 

Most shops are ope n from 9:30 a.m. to 1:30 p.m. and fro~ - 4:30 p~m. 
to 8:00 p.m. Some e stablishme nts in hotel lobbies are open at 
night until 8:30 or 9:00 



HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMBERS, MEDICAL · INFOR~TION 
~~~~~~~~~~~~ 

HOTEL SERVICES, MONEY EXCHANGE, CONVERSION RATES, ETC. 

CHURCHES 

SHO~PING (Cont'd) 

SUEDE 

EL ANTILOPE - LLEDO HERMANOS - Paseo d~ las Delicias, 31-2 

FERLU - Princesa, 82 

LEATHER GOODS 

A. PARRIEGO - Nunez de Balboa, 94. Shoes 

BRAVO - Avda. Jose Antonio, 31 and Serrano, 42. Shoes 

LOEWE - Serrano, 26 and Avda. Jose Antonio, 8. Boutique, leather 
goods, jewelry. Very expensive. 

ORLAN - Serrano, 28. 

BOUTIQUES 

CELSO GARCIA - Serrano, 32. Fairly expensive. 

DON CARLOS - Serrano, 94. Moderately expensive. 

FANCY - Serrano, 98. Very expensive. 

FEMME - Serrano, 3. Fairly expensive. 

GARRUNCHO - Velazquez, 22. Expensive. 

RANGO - Carrera de San Jeronimo, 19. Expensive. 

ST. LAURENT - Serrano, 100. Very expensive. 

TED LAPIDUS - Serrano, 53. Very expensive. 

MALLORCA PEARLS 

ALEIXANDRE - Montera corner Avda. Jose Antonio. Also leather goods. 

ESE (Gift Shop) - Juan Hurtado de Mendoza, 5. Tel: 250-3884. 

HOTEL CASTELLANA (lobby) - Paseo de la Castellana, 55 

MALLORCA - Mesor.cros Romanos, 3. 



HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMBERS, MEDICAL-INFORMATION 

HOTEL SERVICES, MONEY EXCHANGE, CONVERSION RATES , ETC. 

CHURCHES 

SHOPPING (Cont'd) 

SPANISH I!!\NDICRAFT 

ARTESANIA ESPANOLA - Floridablanca, 1 (near American Express) . 

GALARIAS FIESTAS - Serrano, 19. 

~EPARTMENT STORES_ - (Open from 9: 30 t0 1: 30 and 4: 30 to 8: 00) 

CELSO GARCIA - Serrano, 52. 

E~ CORTE INGLES - Preciados, 3 - Goya, 76 - Raimundo Fdez. Villaverde, 79 
(Generalisimo), and Princesa corner Alberto Aguilera. 

GALERIAS PRECIADOS - Preciados, 28-30 and Arapiles, 10-12. 

SEARS - Serrano, 47-49. 

WOOLWORTH - Juan Hurdado de Mendoza, 4. 

BEAUTY PARLORS 

CLOD DAO, Hotel Los Galgos - Claudio Coello, 139 (across from Embassy). 

ELIZABETH ARDEN - Plaza de la Independencia, 4. Exclusive. For 
appointment call 276-6400. 

JEUNESSE - Maldonado, 13 (near Embassy). Tel: 276-8765. 



HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMBERS, MEDICAL · INFOR~TION 
~~~~~~~~~-

HOTEL SERVICES, MONEY EXCHANGE, CONVERSION RATES, ETC. 

CHURCHES 

RELIGIOUS SERVICES 

CATHOLIC 

Parrish of St. Francis of Borja 
Father Regueira (English confession) 
Serrano, 104 (right across from Embassy) 
Tel: 275 0973 
Masses - 7:00 am, 7:30 am, 8:00 am, 8:30 am, 9:00 am, 9:30 am, 10:30 am, 

12:00 pm, 1:15 pm daily. Evenings 8:00 pm and 9:00 pm. 

Dominicos del Santo Domingo 
Claudio Coello - ~ear Los Galgos hotel 
Tel: 261 4999 
Masses daily 7:30 am and 8:00 am, evening 8:00 pm. Sundays 7:30 am, 

11:30 am, 12:30 pm, 1:30 pm and 8:00 pm. 

Convent Chapel 
Father Raymond Sullivant (American) 
Alfonso XIII, 165 (apprx. 15 minutes drive from Embassy) 
Tel: 233 2032 mornings, 234 5344 afterncons 
Confession before and during Masses 
Masses: 10:30 am and 12:30 pm on Sunday. 

U.S. Air Force Chapel 
Torrejon Air Base 
Chaplain: Father Arthur J. Jakobiak 
Tel: 205 6111 
Masses - 10:00 am and 12:30 pm Sunday, and 6:00 pm Saturday. 

PROTESTANT 

Southern Baptist 
Reverend Foster 
Hernandez de Tejada, 4 - Tel: 407 4347 
Services at 11:00 am Sundays 

Church of Christ of Latter Day Saints 
Mr. Raymond Barnes 
Guzman el Bueno, 135 
Tel: 253 9120 - Home Phone: 458 2634 
English services 2:00 pm and 5:00 pm on Sundays; Spanish services at 
10:30 am, 11:30 am, 5:00 pm and 7:00 pm. 

·. 



HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMBERS, MEDICAL · INFOR~ION 
~~~~~~~~~~~~~~ 

HOTEL SERVICES, MONEY EXCHANGE, CONVERSION RATES, ETC. 

HOTEL LOS Gl'.I .. GOS 
Claudio Coello, 139 
Telephone: 262-6600 

Reception Desk - Dial 1 

Porter - Dial 2 

Room Service - Dial 3 (Breakfast served from 3:00 - 11:00 am. In 
Spain continental breakfast is included with 
room. NOTE: INDIVIDUALS ARE ENCOURAGED TO 
BREAKFAST IN THE RESTAfJRANT DUE TO MINIMAL 
ROOM SERVICE STAFF.) 

Ladies Beauty Dial 5 (Located in basement) 
Shop 

Barber Shop Dial 6 (Located in basement) 

Laundry-Valet - Dial 9 (Daily service from 9:00 am to 5:00 pm. 
service on Sunday. VERY EXPENSIVE. 

Operator - Dial 9 

Outside Line - Dial 0 

Cafeteria in basement open from 8:00 a.m. - 12 midnight. Hours of the 
restaurant (also in basement) are: Breakfast - 6:30 am - 11:00 am; 
Lunch - 1:00 pm - 4 pm; Dinner 8:30 pm - 12:00 midnight. 

Military Aide's Office 
State Dept. Control Room 
State Dept. Admin. Office 
White House Advance Office 

Room 
II 

II 

II 

604 
605 
606 
608 

The above rooms can be dialed from the hotel house phones. 

VISITOR'S ROOM - Room 618 

No 

There will be a 24-hour check cashing and accommodation exchange facility 
located in Room 618 from 8:30 am Saturday until 8:30 am Sunday. Liquor, 
cigarettes and a limited number of toilet articles will be available for 
purchase. 



HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMBERS, MEDICAL · INFOR~ION 

CONVERSION TABLES 

The exchange rate fluctuates daily - currently it varies from 
55 to 56 pesetas to one US dollar. Conversion rates as follows 
are based on 1 US dollar to SS pesetas. 

DOLLARS TO PESETAS (\t>R-1 r 

$ 1 = 55 
$ 5 = 275 
$ 10 = 550 
$ 15 = 825 
$ 20 = 1100 
$ 25 = 1375 
$ 30 = 1650 
$ 35 = 1925 
$ 40 = 2200 
~ 45 = 2475 v 
$ 50 = 2750 
$ 75 = 4125 
$ 100 = 5500' 

PESETAS TO DOLLARS 

5 = $ 0.09 
10 = 0.18 
25 = 0.45 
50 = 0.91 
75 = 1.36 

100 = 1.82 
150 = 2.73 
200 = 3.64 
300 = 5.45 
500 = 9.09 

1000 = 18.18 
2000 = 36.36 
3000 = 54.55 
4000 = 72.73 
5000 = 90.91 
5500 = 100.00 



HOTEL ASSIG 1ENTS 

KEY POONE NUMBERS, MEDICAL ·INFOR~IQ~ 

CHUP.CHES (Cont'd) 

Episcopal Anglican 

Church of St. George 
Rev. Basil Nay 
Nunez de Balboa, 43 
Tel: 276 5109 
Services at 8:15 am and 10:00 am Sunday. 

Eurobuilding Interdenominational 
Dr. Thomas Gosli~ 
Malaga, 6 
Tel: 254 2427 
Services at 11:00 am Sunday. 

JEWISH SYNJ\GOGUE 

Balmes, 3 
Services daily 7:45 am and 7:00 pm, Saturdays 9:30 am and 6:00 pm. 
Sundays at 9:00 am and 7:00 pm. 



HOTEL ASSIGNMENTS 

KEY PHONE NUMBERS, MEDICAL · INFOR11.1ATION 

KEY TELEPHONE NUMBERS 

American Embassy - 276-3600/276-3400 

Ambassador Stabler - Emb. Ext. 200, Horne: 276-3600 or WHCA 
Minister F.aton - Emb. Ext. 201, Home: 225-7331 or WHCA 

Hotel Los Galgos - /.62-6600 

State Dept. Control Room - Rm.605 Emb. Ext. 316 or thru 
WH Switchboard 232-8435 

State Dept. Admin. Office- Rm. 606 Ernb. Ext. 317 or " 

White House Advance Off. - Rm. 608 WH Switchboard 232-8435 

Military Aide's Office - Rm. 604 " " " 

Moncloa Palace - Call WH Switchboard 232-8435 and ask for your party 

Plaza Hotel - Plaza de Espana 2 - 247 1200 

Press Off ice Nl8 

Torrejon Air Base 
Conand Post 

WH SwitchOOard 232-8435 

Switchboard 205-7777 
205-6608 

MEDICAL INFORMATION 

FOR EMERGENCIES ONLY Extension 717, Hotel Los Galgos 

Torrejon Base Hospital - Einergency 205-6116 

Ambulance Service (Spanish Red Cross) 419-9481 

British American Hospital 
Calle de Juan XXIII 1 
(Ciudad Universitaria) 

Tel: 234 6700 (24 hour errergency service) 

MI~lEOUS 

Police 
Taxi (day & night) 
Telephone Info 
Correct Tirre 

091 
754-0900 
003 
093 



HOTEL ASSIGNMENTS 

MONCLOA PALACE 

President and Mrs. FORD Floor 2, 
BAUTISTA, A. Floor 2, 
CAVANEY, Byron M. Jr. Floor 3, 
CHIRDON, Nancy Floor 3, 
GOMPERT, David c. Floor 1, 
HARTMANN, Robert: T. Floor 2 , 
KISSINGER, Henry A. Floor 1, 
LUKASH, William M. Floor 2, 
NESSEN, Ron Floor 3, 
O'DONNELL, Terrence Floor 3, 
RUMSFELD, Mr. and Mrs.Donald .Floor 2 , 
SARDO, Americo 
SCOWCROFT, B. 
YATES, Mrs. Nellie 

HOTE:L.. LOS GAL GOS 

ADAMS, General 
ADAMS, Alvin 
ALFARO, Lewis 
ARAIZA, Abel 
BARBIAN, Paul 
BARRETT, R. 
BEFFEL, Ed. 
BODDICKER, A. 
BRENTON, George W. 
BROWN, Charles R. 
CANTRELL, J. 
CARROLL, Richard A. 
CLIFT, Dennis 
COLLINS, Mac 
EILTS, H. 
FRIEDMAN, Milton 
GOLDWYN , Mr. 
GRAYBILL, Thomas 
HARTMAN, Arthur A. 
HARWIG, W. 
HERVAS I A. 
HOWARD, Patricia K. 
HUNT. Leamon Ray 
INGEaSOLL, Fred 
JACKSON, Ron 
KEISER, R. 
KENNERLY, David 
KOLLMORGEN, L. 
LAKE, Fred 
LEVERING I M. 
LUTHER, Homer 
LUZAWL,'\., E. 

Floor 3, 
Floor 1, 
Floor 3, 

Room 536 
621 
30 3 
648 
622 
726 
455 
719 
501 
705 
533 
705 
704 
647 
103 
703 
550 
529 
403 
722 
619 
630 
603 
649 
653 
627 
706 
725 
611 
626 
610 
714 

Presidential Suite 
Room 1 
Room 8 
Room 11 
Room SA 
Room 4 
Room 6 
Room 2 
Room 9 
Room 8 
Room 3 
Room 8 
Room 5 
Room 12 



HOTEL LOS GALGOS {Cont'd) 

MEINKING, Nancy 
MELROSE, Joe 
MERSON I J. 
MORTON I J. 
OLDENBURG, Herb 
QUI LAN, J. 
Rm E, 1s. 
SAl 1DEPS, Brenda 
SAUNDERS, Harold H. 
SONNENFELDT, Helmut 
STAHL, Norm 
THOMSEN, Ronald 
VICK, C. 
WALSH, Jim 
WEIDENFELD, S. (Ms) 
WILLIAMS, B. (Ms) 
WILLIAMS, Charles 

HOTEL PLAZA 

BENSON, Paul 
GERRARD, Constance 
GREENER, William 
HUSSEN, John 
NOEL, 1\rnold 
PATON, David 
ROSE BURGER, Eric 
SCHUMACHER, Karl 
ZOOK, Ray 

Room 

" 
n 

II 

II 

II 

Room 
II 

n 

713 
607 
716 
718 
646 
624 
616 
654 
723 
503 
655 
542 
728 
614 
712 
623 
613 

717 
S-15 
S-28 
S-29 
103 
108 
S-14 
S-6 
815 



THE WHITE HOUSE 

WASHINGTON 

May 31, 1975 

Dear Mrs. Ford, 

RE: Visit of Generalissimo and Mrs. Franco at 
Moncloa Palace on June 1, 1975 

The following items are attached for your and the 
President ' s review and information: 

1. Scenario 

2. Diagram of Floor Plan 

3. Background Information about Moncloa Palace 

4. Suggested Talking Points 

5. Biographical Information 

Thank you. 

Nancy R. 



THE WHITE HOUSE 

WASH I NGTON 

VISIT OF 
GENERALISSIMO AND MRS. FRANCO · 

Sequence of 
Events: 

8:22 a. m. 

8:25 a. m. 

8:40 a. m. 

Moncloa Palace 
June 1, 1975 

8:25 a. m. 

• F {) 

c:.. 
~ 

_) 
You and Mrs. Ford will be escorted from the 
Residence Quarters via staircase to the Entrance 
Room where you will await the arrival of 
Generalissimo and Mrs. Franco. 

Generalissimo and Mrs. Franco arrive at 
Moncloa Palace. You and Mrs. Ford will 
proceed outside the entrance of Moncloa Palace 
and greet Generalissimo and Mrs. Franco. 

NOTE: Press pool coverage of arrival. 

You and Mrs. Ford will escort Generalissimo 
inside Moncloa Palace. You will escort 
Generalissimo into the Library. M rs. Ford will 
escort Mrs. Franco into the Salon de Cafe. 

NOTE: Coffee and juice will be served. 

You will have a brief visit with Generalissimo. 
Secretary Kissinger will enter the Library 
through the Gallery entrance door and will join 
you and Generalissimo for a brief closing 
disc us sion. 

Mrs. Ford will escort Mrs. Franco to the 
Vestibule where you, Generalissimo and 
Secretary Kissinger will join them. 

You and Mrs. Ford, Generalissimo and Mrs. 
Franco, and Secretary Kissinger will proceed to 
motorcade for departure en route Barajas 
Airport. 



NOTES: 

Nancy Ruwe 

-2- Visit of Generalissimo and 
Mrs. Franco 

There will be interpreters . 

Suggested talking p oints and background information 
are attached. 

Diagram i s a ttached. 



WITHDRAWAL SHEET (PRESIDENTIAL LIBRARIES) 

FORM OF CORRESPONDENTS OR TITLE DATE 
DOCUMENT 

DOC Moncloa Palace floor plan (1 page) 5/28-
6/3/75 

File Location: 

Betty Ford Papers, Box 10, Folder: 7/26/75-8/4/75 - European Trip (5) 

RESTRICTION CODES 

(A) Closed by applicable Executive order governing access to national security information. 
(B) Closed by statute or by the agency which originated the document. 
(C) Closed in accordance with restrictions contained in the donor's deed of gift. 

RESTRICTION 

B 

JJO 7/02/18 

NATIONAL ARCHIVES AND RECORDS ADMINISTRATION NA FORM 1429 (1-98) 



MONCLOA PALACE 

Located next to the campus of the University of Madrid, Moncloa Palace is 
one of the most picturesque residences on the city's outskirts. Moncloa 
Palace is surrounded by trees and hills, faces recreation park Casa de 
Campo and has a clear view of the Guadarrama mountain range. During the 
Civil War of 1936-39, the Palace was completely destroyed because it 
formed part of the front lines and was continually attacked and occupied in 
the battles in that part of Madrid. A new building was constructed between 
1946-53 near the old site but on a higher location. 

The interior of Moncloa Palace was decorated predominantly in the Neo- 1 
classical anq Imperial styles and displays antique (rococo) furniture, 
tapestries, clocks, chandeliers, and china -- all furnished by the Patrimonio 
Nacional. The Palace also includes all the modern conveniences and is 
utilized as the official residence for important personalities and Chiefs of 
State who visit Spain. 

Salon de Columnas (Gala Dining Room) 

This room has an interesting recent history. Until 1970, it constituted an 
uncovered patio, surrounded on three sides by columns and rooms and on the 
fourth side completely open to the Terrace. In 1970, the Spanish Government 
enclosed this patio in order to provide a larger dining room for State .' and - ] 
Gala occasions. It is now completely surrounded by columns and arches 
(four arches on two sides and five arches on the other two sides) hence giving 
it its name as the "Hall of Columns". 

This room is particularly noted for its splendid chandelier, of gilded bronze 
and cut crystal which has 36 light and 36 female figurines, each under a gilded 
arch. The room is also noteworthy for its beautiful white and gold ceiling, 
for the excellent view of the Guadarama Mountains across the Terrace outside, 
and for two Neoclassic statues of Muses, sculpted in i806 by a French sculptor, 
Emile Michel. 

Salon de Cafe 

Salon de Cafe is also know as the Salon de Tapices, or Tapestry Room, because 
of the various tapestries containing reproductions of Goya paintings which are 
in the room. Aside from the tapestries, this room is noted for two beautiful 
porc:elain vases and its Empire style furniture. 

Library 

This room is also know as the Despacho or office. Of particular interest are 
its excellent chandelier, the fine office table, and several paintings of the 
Palace (18th Century) located at Aranjuez, near Toledo. 



TALKING POINTS FOR MRS. FORD WHEN MEETING WITH MRS. FRANCO 

A. Grandchildren and Great-grandchildren 

One of Mrs. Franco's consuming interests is her family. She has one 
daughter, 6 grandchildren (four girls and two boys) and 2 great-grandchildren. 
She stays in close touch with all of them and they are frequent visitors to the 
Pard<? Palace. Family events, such as weddings and baptisms, have been 
major social happenings at the Pardo Palace. Mrs. Ford may wish to inquire 
about the six grandchildren, their present activities and their interests. Four 
of the six are roughly in the same age group as Mrs. Ford's own children. 
Mrs. Franco's two eldest granddaughters are now married and each has a.n 
infant daughter, the youngest of the two born two months ago. Mrs. Franco 
is understandably proud of her young great-granddaughters and Mrs. Ford 
may care to ask about them. 

B. Travel 

While Mrs. Franco never travels outside of Spain, she is a frequent traveller 
within the country to rest, take care of personal business, and quite frequently 
to represent Generalissimo Franco on ceremonial occasions. Since Mrs. Ford 
has previously visited Spain, she may wish to compare her experiences and 
impressions as a foreign visitor with Mrs. Franco. 

C. Philanthropic and Charitable Works 

Much of Mrs. Franco's travels and time are devoted to the promotion of 
philanthropies and charitable causes. She devotes considerable time and 
attention to her role as National Patroness (Chairman) of the Spanish Red 
Cross and gives considerable attention to the work of the Francisco Franco 
Foundation and the Carmen Polo Foundation, rehabilitation centers for the 
physically handicapped and socially disadvantaged. Mrs. Franco lends her 
name and support to numerous other similar private organizations, orphanages 
ai:id rest homes throughout Spain. Given her own interest in aiding retarded 
children and in other charities, Mrs. Ford may wish to take note of Mrs. 
Franco's efforts in behalf of Spain's disadvantaged and ask her to discuss her 
activities. Because of increased longevity and the changing family structure, 
the care of the aged has become a concern in Spain just as in the U. S. 
Mrs. Franco has shown a special interest in care of the aged and provision 
of rest homes and would be interested in any discussion of what is being done 
in the U. S. 



POSITION: 

UNCLASSIFIED 

BIOGRAPH~C REPORT 

Francisco FRANCO Bahamonde 

(PHONETIC: Frahn-SEES-coh FRAHN-coh) 

Chief of State 

Generalissimo Francisco Franco has main1:ained complete 
control over Spain for over 35 years. Franco is constitu
tionally empowered to remain Chief of State for life, and 
he is expected to do so for the foreseeable future. He 
also holds the positions of Commander in Chief of the Armed 
Forces and Chief of the National Movement. 

The son of a naval officer, Francisco Paulino Her
menegildo Teodulo Franco Bahamonde was born on 4 December 
1892, in El Ferrol, La Coruna Province. He entered the 
Toledo Infantry Academy in 1907 and was commissioned a 
second ·lieutenant 3 years later. Taking part in several 
engagements in North Africa (1912-26), he earned a repu
tation as a capable officer, was wounded (1916), and won 
successive promotions. In 1926 his promotion to brigadier 
general, at the age of 33, maqe him possibly the youngest 
soldier in Europe to attain that rank since Bonaparte. 
That same year Franco attended the French Ecole Superieure 
de Guerre (army staff college) for a short interval, study
ing under Marshal Henri-Philippe Petain, who was to remain 
his good friend. 

General Franco is a cautious, self-controlled and 
stubborn man, with an unwavering faith in his own destiny 
and in the wisdom of his polic~es for Spain. Serious in 
disposition, he lives simply and has a reputation for being 
scrupulously honest. In his dealings with others, he can 
be cold or affable as the occasion demands. 

Franco has written little of enduring value. This 
did not, however, stop him from registering in February 
1964 as a member of the General Society of Spanish Authors, 
under the pen name of Jaime de Andrade, on the strength of 
two works: "Diary of a Battalion" (1922) and the screenplay 
for the film "Raza" (Race), shot in 1940. 

UNCLASSIFIED 



-. . , 

• UNCLASSIFIED 2 

The general does not speak English and he has never 
visited the United States. 

Franco, now 82, remains physically active and devotes 
a great deal of time to playing golf and participating in 
fairly citrenuous hunting and fishing expeditjons. He also 
likes to paint for relaxation, seascapes being his favorite 
subject. One of his more successful works is a self-portrait 
in the unitorm of an admiral, an interesting piece of wish
fulfillment, for he had originally opted for a naval career. 

Franco lives a simple life, does not drink or smoke, 
enjoys fishing and hunting, and is an amateur painter. A 
devout Catholic, he has the reputation of being personally 
scrupulously honest. He does not speak English. Franco 
has been married since 1923 to th~ former Carmen Polo y 
Martinez Valdes, a similarly cold-appearing person who is 
said to have considerable influence over the Generalissimo. 
Their daughter Carmen (Marquesa de Villaverde) is married 
to a prominent Madrid cardiologist who holds various im
portant government posts including that of Inspector of 
Embassies. Franco is said to be extremely fond of his 
six grandchildren and three great grandchildren. 

•. 

May 30, 1973 

UNCLASSIFIED 
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UNCLASSIFIED 

BIOGRAPHIC REPORT 

Carmen Polo de FRANCO 

(PHONETIC: CAHR-men POH-loh day FRAHN-coh) 

POSITION: Wife of General Franco 

General Franco was married in 1923 to the former 
Carmen Polo y Martinez Valdes, the daughter of a wealthy 
Asturian merchant. Their only child, a daughter called 
Carmencita (Maria del Carmen Franco y Polo), is married to 
prominent Madrid cardiologist, Dr. Cristobal Martinez Bordiu 
Ortega y Bascaran, Marques de Villaverde. ~he Francos have 
six grandchildren. Sometimes appr2ciatively referred to as 
"La Generalissima," Mrs. Franco reputedly has enjoyed full 
partnership with her husband and has had more influence on 
his decisions than Spanish tradition encourages. In recent 
years t1_r!?· , Franco has substituted for her husband in public 
functions.' Some of the family financial interests are in 
her name, e.g. real estate. Mrs. Franco devotes a great 
deal of her time to charity and willingly lends her name 
and presence to fund drives supporting such institutions as 
hospitals, homes for the aged and 0rphanages. Both attend 
mass several times a week. Mrs. Franco follows closely the 
affairs of her six grandchildren and three great grandchildren, 
all of whom are frequent visitors to Pardo Palace. While 
she travels frequently within Spain: she rarely travels 
outside the country and has never visited the United States. 

May 30, 1975 

UNCLASSIFIED 



AMC,RICli.~J EMBASSY 
M7\DRID 

AIDS TO SflOPPING - A!'filRICA~~ ~3 IZ3S - · ENGLISH SIZES ·- EUROPE1'\.'.'\J SIZE~ ,, ·• ~--\ ~_.., .. - ,- .. .. ·-4~-·-.-

SIZES OF LADIES 1 WEAR 

Br~OUSES DRES.?BS SHOES** 
~___,..':"" 

u.s. µr.:i.t1sh EUR. U.S. British EUR. U.S. Britis!! EDR.~ 
~ - .-. ' -~--....-- ..,..-- _,._ .. 
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17 
17 
1 "' 
.i.. I 
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PAI :.CE < ..La M01~CLOA 

ROOM SERVICE - If you hL4ve any requests for food or 
service, please contact the operator 
through the house telephone. 

MEALS - All guests at the Moncloa Palace will be 
served by ~ he househol0 staff. An American 
buffet lunc heon will be served simultaneously 
with the working luncheon in the smaller 
dining room adjacent to the Sala de 
Colurnnas. Any guests of the Moncloa 
Palace not attending the State Dinner 
at the Royal Palace will be served in 
t he Palace. Breakfas~ will be served 
by the Palace staff in the small dining 
room at a time appropriate to the schedule. 

TRANSPORTATION ~Vehicles may be obtained by contacting the 
State Departme·: ·":r.ol Officer at the 
Moncloa Palace - . .::an be reached through 
the White HOUSd Office (WHCA drop) • 

~.i 
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I 
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I 
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. I 
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MADRID PRESIDENTIAL VISIT 

TRANSPORTATION 

There are a limited number of motor pool cars available 
for use by members of the Presidential Party. All.requests 
for the use of a vehicle should be made to the motor poo·l 
dispatch office located on the ground floor of ~ the Hotel 
Los Galgos (Extension 613) or by phoning Ernbas·sy extensions 
458 or 459. · 

Persons requesting transportation should give the dispatcher 
their name and location/destination and time required. The 
dispatcher will then give the requesting party the vehicle 
control number which will be in the lower right-hand co.rner 
of the windshield. 

For parties requiring transportation from the Moncloa Palace, 
a limited number of vehicles will be stationed at the Palace 
itself. Requests should be made to the State Department 
Control Officer through the White House Advance Office at · 
the Palace. 

Due to the limited number of available vehicles, ail . user·s 
of vehicles are requested to release the :driver within 
30 minutes of arrival at destination. 

' . 



WHITE HOUSE COMMUNICATIONS SERVICES 

AVAILABLE FOR MEMBERS OF OFFICIAL PARTY 

WHILE IN MADRID 31 MAY - 1 JUNE 

The White House Communications Agency will provide the 
following communications services for the Presidential party 
while in Madrid. 

1. Telephone Service~ Telephone service will be provided 
to all working offices of the official party while in Madrid. 
Residence or quarters service will be provided to key per
sonnel in their quarters during their stay in Madrid. The 
WHCA operator will assist you in placing your calls as 
necessary. To reach the Madrid WHCA Switchboard from an 
outside or local number, dial 232-8435 and ask the operator 
for desired service. To reach the Madrid WHCA operator 
from a Los Galgos Hotel house phone, dial 501, 529, or 609. 

2. se·cure Teletype Service-: The WHCA Communications 
Center is manned 24 hours a day and will provide direct 
Madrid/White House secure teletype service for all members 
of the official party. The Communications Center is 
located in Room 608 of the American Embassy. WHCA will 
provide pick-up and delivery of all messages. For pick-~p 
service of outgoing messages ask the Signal Operator to 
connect you w1th the Corn:inunications Center. 

3. Secure Voice Communications: Secure voice 
communications are provided by WHCA in Room 608 of the 
American Embassy, Madrid. This service is available 
24 hours a day; however, it will be necessary to place 
the call from the Embassy. 

4. Radio Service: The Staff Radio Net will be in 
operation during the official party's stay in Madrid. 
If you require a radio and have not had one issued, 
call the Signal Operator and place your requirement. 

5. Page Boy Service: Page boy service WILL be 
availaE'Ie while in Madrid. 

CAUTION: Be security conscious. Do not discuss any 
CLASSIFIED information on telephones or in areas that 
are not known to be free of listening devices. 




